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ОТ СОСТАВИТЕЛЯ 

 
 Потребность в толковании смысла незнакомых слов 

появилась у человечества вместе с появлением письменности. 

На Руси небольшие рукописные списки непонятных 

(«неразумных») слов с их толкованием известны с ХШ в. Первым 

русским словарем принято считать Азбуковник, помещенный в 

списке Кормчей книги 1282 года и содержащий 174 слова. 

 В настоящее время без обращения к словарям сложно 

представить любую деятельность, связанную со словом. Это 

необходимый инструмент для журналистов, писателей, дикторов 

радио и телевидения, учителей, артистов, ученых. Но словари 

полезны не только тем, кто профессионально интересуется языком. 

Словари нужны всем: чтобы уточнить значение нового (или, 

напротив, старого) слова, исключить сомнение в правильном 

написании и произношении слов. 

 Обилие всевозможных словарей в фондах Курганской 

областной универсальной научной библиотеки имени А. К. Югова 

позволяет удовлетворить разнообразные познавательные интересы 

читателей. Бóльшая часть этой богатой коллекции словарей 

представлена в настоящем библиографическом указателе. 

 В указателе собраны сведения о лингвистических словарях 

русского языка. В пособие не включались энциклопедические, 

отраслевые словари (словари юридических, технических и т. п. 

понятий и терминов) и словари языка писателя. 

Материал в указателе сгруппирован по типам словарей. 

Единой классификации словарей до настоящего времени не 

сложилось. Составитель придерживался одного из вариантов 

классификации, согласно которому все словари можно разделить 

на толковые и аспектные. Толковые словари раскрывают значение 

слов. Аспектные – представляют слова под одним определенным 

углом зрения. 
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Внутри разделов библиографические записи располагаются 

в обратно-хронологическом порядке по годам издания, что 

позволяет проследить историю русской лексикографии. На первом 

месте располагаются самые новые словари, отражающие 

современное состояние русского языка. Исключение составляет 

раздел «Исторические словари», материал в котором расположен в 

прямой хронологии исторических периодов, язык которых отражен 

в представленных словарях.  

Библиографические записи составлены по ГОСТу Р 7.0.100-

2018. Описания словарей сопровождаются аннотациями и 

примерами словарных статей (либо их фрагментами). Каждая 

запись сопровождается также сведениями, которые помогут 

быстро найти словарь в фондах библиотеки: шифр, авторский знак 

и инвентарные номера экземпляров. 

Издание снабжено вспомогательными указателями. В 

указателе авторов, составителей и редакторов в алфавитном 

порядке перечислены все создатели представленных словарей. 

Указатель организаций поможет найти словари, созданные 

академическими институтами или определенными учреждениями 

(к примеру, Курганским государственным университетом). С 

помощью предметного указателя можно разыскать словари 

определенного типа, назначения, тематики (например, словари 

речевого этикета, сочетаемости слов, дореволюционные словари, 

словари для школьников и для журналистов). Номера во 

вспомогательных указателях отсылают к номерам 

библиографических записей. 

В приложении дан перечень некоторых общедоступных  

онлайн-словарей русского языка. 

Отбор литературы закончен в мае 2021 года. 

Издание адресовано преподавателям, студентам, учителям, 

школьникам. Материалы указателя могут быть основой научной, 

исследовательской, учебной работы по русскому языку и 

лексикографии. 

 Составитель благодарит за консультативную помощь 

сотрудников Курганской областной универсальной научной 

библиотеки Е. Гаеву, Н. Звонко, К. Питерскову, Н. Маслакову. 
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ТОЛКОВЫЕ СЛОВАРИ 
 

 Толковые словари объясняют (толкуют) 

значение слова. Как правило, это комплексные 

словари: помимо значения слова они содержат 

сведения о его написании, особенностях 

произношения, месте ударения, о грамматических и 

словообразовательных формах. 
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СОБСТВЕННО ТОЛКОВЫЕ СЛОВАРИ 
 

1. Словарь специальной лексики русского языка  

/ авторы-составители: У. В. Буторова, А. С. Герд, В. П. Захаров 

[и др.] ; под редакцией А. С. Герда, У. В. Буторовой. – Санкт-

Петербург : Русская коллекция, 2014. – 246, [2] с. – ISBN 978-5-

00067-007-1. 

Включает около 2 500 терминов различных отраслей 

знания (юриспруденция, экономика, политика, религия), названия 

направлений в области философии, искусства, названия разделов 

медицины, методов лечения, понятия из области информатики, 

частично – литературоведения и искусства и др.  

81.2Р-3я2     С 48     1283116-ибо 

 

СТРА́ТА, ы, ж. Социальный слой, 

группа, объединенные неким общим 

социальным признаком. Исследование 

социальных страт. 

 

 2. Толковый словарь ключевых слов русского языка  

/ Е. Ю. Ваулина, Г. Н. Скляревская, И. О. Ткачева,  

Е. А. Фивейская ; под общим руководством Г. Н. Скляревской ; 

Санкт-Петербургский государственный университет, 

Филологический факультет, Институт филологических 

исследований. – Санкт-Петербург : Филологический факультет 

СПбГУ, 2014. – 672 с. – ISBN 978-5-8465-1420-1. 

В словарь вошли слова, которые представляют основу 

русской языковой картины мира. Это прежде всего многозначные 

слова, представляющие основные элементы и явления 

окружающего мира: понятия времени и пространства, движения, 

действий, мыслительной деятельности, эмоциональных 

состояний и т. п. Приводится смысл каждого слова, сведения о 

его грамматических свойствах, о произношении, происхождении, 

особенностях его употребления в речи. 

81.2Р-420     Т 52     1285234-ибо 

 



 

~ 10 ~ 

 

     снег, а, предл. о снеге, в снегу, мн. 

снега́, о́в, м.  

     1. Твердые атмосферные осадки в 

виде кристалликов воды разной формы 

или хлопьев, представляющих собой 

скопление таких кристалликов. С. 

идет. Первый снег. Мокрый с. Выпал с. 

С. падает хлопьями. 

     2. Сплошная масса таких осадков, 

покрывающая какое-л. пространство. К 

весне в снегу образовались прогалины. 

Ехать по снегу на лыжах. Снегу 

намело много. Дорога исчезла в снегу. 

 

3. Фивейская, Е. А. Современная официальная лексика : 

краткий словарь / Е. А. Фивейская, Н. Д. Севастьянова ; Санкт-

Петербургский государственый университет. – Санкт-Петербург : 

Филологический факультет СПбГУ, 2014. – 350, [1] с. – (Слова, 

которые следует знать). – ISBN 978-5-8465-1426-3. 

Основные понятия и термины, используемые в 

официальном общении. Для государственных служащих, 

политиков, экономистов, специалистов в области юриспруденции, 

финансов, управления. 

81.2Р-4     Ф 48     1285248 

 

грани́ца, ы, ж. 

Установленная на основе 

международных договоров линия 

(отмеченная на местности 

специальными знаками, обычно 

укрепленная и охраняемая), 

отделяющая территорию одного 

государства от территории другого 

государства. Государственная граница. 

Сухопутные, морские границы страны. 

Граница России с Китаем. Граница 

между США и Мексикой. ... 
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 4. Скорлуповская, Е. В. Школьный толковый словарь 

русского языка : более 8 000 слов и словосочетаний : активная 

лексика, грамматическая и стилистическая характеристика слов, 

трудные случаи употребления / Е. В. Скорлуповская, Г. П. 

Снетова. – Москва : ЭКСМО, 2010. – 891 с. – (Библиотека 

словарей). – ISBN 978-5-699-09082-2. 

 Содержит слова и словосочетания, представляющие собой 

активную лексику современного русского языка. В каждой 

словарной статье указаны грамматические и стилистические 

пометы, дается информация о значении, правильном написании и 

произношении слов. При толковании слов в качестве иллюстраций 

приводятся примеры из произведений художественной 

литературы и современной прессы. 

81.2Р-420     С 44     1269735-аб, 1269416-чз 

 

 РЕПУТА́ЦИЯ, сущ. ж. р., р. п. 

–ии, мн. ч. им. п. –ии, р. п. –ий. 

Общественное мнение о качествах, 

достоинствах и недостатках кого-, 

чего-либо (синонимы: че́сть, и́мя, 

досто́инство, реноме́). Михаил 

Плетнев создал первый в России 

независимый оркестр, завоевавший      

р е п у т а ц и ю  лучшего музыкального 

коллектива страны. А. Жданов. …  

 

 5. Даль, В. И. Толковый словарь русского языка : 

современное написание / В. И. Даль. – Москва : Астрель : АСТ, 

2009. – 983, [1] с. – ISBN 978-5-17-018759-1 (АСТ). – ISBN 978-5-

271-06643-6 (Астрель). 

Однотомная версия знаменитого словаря. Современные 

орфография и написание – без «ятей», «ижиц» и «еров» – делают 

словарь доступным широкому кругу читателей. 

81.2Р-420     Д 15     1266839-аб 

Изд. 2002:    1294694-аб 
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АНАХОРЕ́Т м., -тка ж. – 

пустынножитель, пустынник, 

отшельник, скитник. 

 

 6. Лопатин, В. В. Толковый словарь современного 

русского языка : более 35000 слов, около 70 000 устойчивых 

словосочетаний / В. В. Лопатин, Л. Е. Лопатина ; Российская 

академия наук, Институт русского языка им. В. В. Виноградова. – 

Москва : ЭКСМО, 2009. – 921, [2] с. – (Библиотека словарей). – 

ISBN 978-5-699-28067-4. 

 Слова и словосочетания, представляющие собой наиболее 

употребительную лексику русского языка конца XX – начала XXI 

века. Словарные статьи содержат толкования и иллюстрации в 

виде речений. Все заглавные и производные слова снабжены 

грамматической характеристикой. 

81.2Р-420     Л 77     1269733-аб, 1269414-чз,  

1269734 

 

ЛУКА́ВЫЙ; -а́в. 1. Хитрый, 

неискренний. Лукавый политик. 

Лукавый поступок. 2. Игривый, 

добродушно-хитрый. Лукавые глаза. 

Лукавая улыбка. // сущ. лука́вость, -и, 

ж. и лука́вство, -а, ср. 

 

 7. Ожегов, С. И. Толковый словарь русского языка : 

80 000 слов и фразеологических выражений / С. И. Ожегов, Н. Ю. 

Шведова ; Российская академия наук, Институт русского языка им. 

В. В. Виноградова. – 4-е изд., доп. – Москва : ИТИ Технологии, 

2009. – 938, [6] с. – ISBN 978-5-902638-15-5. 

 Содержит слова и фразеологизмы, которые относятся к 

общелитературной русской лексике, а также к 

взаимодействующим с ней специальным сферам языка. Широко 

представлена также просторечная лексика, употребительная в 

литературе и в разговорной речи. Словарная статья включает 

толкование значения, характеристику строения многозначного 

слова, примеры употребления, сведения о сочетаемости слова, 
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грамматические и акцентологические (в необходимых случаях 

также орфоэпические) характеристики слова. Словарная статья 

сопровождается описанием тех фразеологических выражений, 

которые порождены этим словом либо так или иначе с ним 

связаны. 

81.2Р-420     О 45     1292376-аб. 

 

 ИРО́НИЯ, -и, ж. Тонкая, 

скрытая насмешка. Ирония судьбы. 

(перен.: странная случайность). + По 

злой иронии: как будто в насмешку. // 

прил. ирони́ческий, -ая, -ое. 

 

О́ТРОЧЕСТВО, -а, ср. Возраст 

между детством и юностью; период 

жизни в таком возрасте. ǀǀ прил. 

о́троческий, -ая, -ое. 

 

 8. Толковый словарь русского языка начала XXI века. 

Актуальная лексика : около 8 500 слов и устойчивых 

словосочетаний / Санкт-Петербургский государственный 

университет, Филологический факультет, Институт 

филологических исследований СПбГУ ; под редакцией Г. Н. 

Скляревской. – Москва : ЭКСМО, 2008. – 1136 с. – (Библиотека 

словарей). – ISBN 978-5-699-15913-0. 

 Словарь отражает наиболее существенные языковые 

процессы последних лет XX – начала XXI века, оказавшие влияние 

на становление русского языка и сформировавшие языковое 

сознание современников. 

81.2Р-420     Т 52     1269731-аб, 1269415-ибо,  

1269732-чз 

 

     Реми́кс, а, м. [< англ. re  снова +  

mix микшировать] Муз. Запись песни в 

новой обработке, отличающейся от 

оригинала манерой исполнения, 

темпом и т. п. 27 ноября, Дворец 
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культуры имени Ленсовета – в день 45-

летия Бориса Гребенщикова – 

презентация альбома ремиксов Б. Г., 

группы «Deadушки». На дне, 1998, № 

16. … 

 

 9. Современный толковый словарь русского языка  

/ автор-составитель А. Н. Чемохоненко. – Минск : Харвест, 2007. – 

784 с. – ISBN 978-985-13-8977-9. 

 Лексика русского языка представлена в словаре 

избирательно, лишь той частью, которую можно рассматривать  

как совокупность трудных слов и значений. Это преимущественно 

заимствованные слова, а также межстилевая лексика с 

относительно низкой частотой употребления, встречающаяся в 

художественной и научной литературе. 

 

РИГИ́ДНЫЙ, -ая, -ое [лат. rigidus - 

жесткий], (мед.). Оцепенелый 

вследствие напряжения мышц. ║сущ. 

риги́дность, -и, ж. 

81.2Р-420     С 56     1259677-ибо 

 

 10. Большой академический словарь русского языка  

/ Российская академия наук, Институт лингвистических 

исследований ; главные редакторы: К. С. Горбачевич [тома 1–9],  

А. С. Герд [тома 15–23]. – Москва ; Санкт-Петербург : Наука,  

2004 –    . – ISBN 5-02-033660-2 (Москва). – ISBN 5-02-028491-2 

(Санкт-Петербург). 

В словаре собрано и объяснено более 15 000 слов русского 

языка его классического и нового периодов. Он включает в себя 

общеупотребительную лексику русского языка от эпохи Пушкина 

до 2000-х годов, отражает слова и обороты речи. 

 

 Т. 1 : А – Бишь. – 2004. – 662 с. 

81.2Р-420     Б 79     1253055-чз 

 Т. 2 : Благо – Внять. – 2005. – 658 с. 

81.2Р-420     Б 79     1253056-чз 
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 Т. 3 : Во – Вящий. – 2005. – 664 с. 

81.2Р-420     Б 79     1253490-чз 

 Т. 4 : Г – День. – 2006. – 678 с. 

81.2Р-420     Б 79     1256565-чз 

 Т. 5 : Деньга – Жюри. – 2006. – 694 с. 

81.2Р-420     Б 79     1258301-чз 

 Т. 6 : З – Зятюшка. – 2006. – 826 с. 

81.2Р-420     Б 79     1258302-чз 

 Т. 7 : И – Каюр. – 2007. – 729 с. – ISBN 978-5-02-036280-2. 

81.2Р-420     Б 79     1266134-чз 

 Т. 8 : Каюта – Кюрины. – 2007. – 840 с. – ISBN 978-5-02-

036295-6. 

81.2Р-420     Б 79     1266135-чз 

 Т. 9 : Л – Медь. – 2007. – 659 с. – ISBN 978-5-02-036299-4. 

81.2Р-420     Б 79     1267213-чз 

 Т. 10 : Медяк – Мячик. – 2008. – 572 с. – ISBN 978-5-02-

036300-7. 

81.2Р-420     Б 79     1268475-чз 

 Т. 11 : Н – Недриться. – 2008. – 633 с. – ISBN 978-5-02-

036305-2. 

81.2Р-420     Б 79     1266582-чз 

 Т. 12 : Недруг – Няня. – 2009. – 652 с. – ISBN 978-5-02-

036306-9. 

81.2Р-420     Б 79     1267214-чз 

 Т. 13 : О – Опор. – 2009. – 769 с. – ISBN 978-5-02-036307-6. 

81.2Р-420     Б 79     1268229-чз 

 Т. 14 : Опора – Открыть. – 2010. – 656 с. – ISBN 978-5-02-

037358-7. 

81.2Р-420     Б 79     1275788-чз 

 Т. 15 : Отряд – Перевал. – 2011. – 612 с. – ISBN 978-5-02-

037359-4. 

81.2Р-420     Б 79     1275789-чз 

 Т. 16 : Перевалец – Пламя. – 2011. – 639 с. – ISBN 978-5-

02-037395-2. 

81.2Р-420     Б 79     1275790-чз 

 Т. 17 : План – Подлечь. – Москва, 2011. – 670 с. – ISBN 

978-5-02-037396-9. 
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81.2Р-420     Б 79     1275791-чз 

 Т. 18 : Подлещ – Порой. – 2011. – 775 с. – ISBN 978-5-02-

037397-6. 

81.2Р-420     Б 79     1272962 

 Т. 19 : Порок – Пресс. – 2011. – 710 с. – ISBN 978-5-02-

037529-1. 

81.2Р-420     Б 79     1272963-чз 

 Т. 20 : Пресса – Продел. – 2012. – 730 с. – ISBN 978-5-02-

037530-7. 

81.2Р-420     Б 79     1275792-чз 

 Т. 21 : Проделать – Пятью. – 2012. – 630 с. – ISBN 978-5-

02-037531-4. 

81.2Р-420     Б 79     1275793-чз 

 Т. 22 : Р – Расплох. – 2013. – 742 с. – ISBN 978-5-02-

039022-5. 

81.2Р-420     Б 79     1279446-чз 

 Т. 23 : Расплыв – Розниться. – Москва, 2014. – 736 с. – 

ISBN 978-5-02-039023-2. 

81.2Р-420     Б 79     1283113-чз 

 

     ПУРГА́, и́, ж. Сильная метель, 

вьюга; снежная буря. Пурга сто́ит 

всяких морских бурь: это снежный 

ураган, который застилает мраком 

небо и землю и крутит тучи снегу. 

Гонч. Фрег. «Паллада». … 

 

 11. Даль, В. И. Дополнительный иллюстрированный том 

толкового словаря живого великорусского языка / В. И. Даль ; 

под редакцией В. Бутромеева. – Москва : Белый город, 2004. –  

639 с. : ил. – (Мир в картинках / В. Бутромеев). – Таблицы русских 

мер и денежных единиц 11–20 вв.: с. 473–497. – Русские народные 

загадки: с. 498–515. – Крылатые слова и знаменитые выражения из 

русской литературы и истории: с. 516–536. – Крылатые фразы 

советского кино: с. 537–545. – Словарь тюремно-лагерного 

жаргона: с. 546–570. – Карты губерний Российской империи:  
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с. 571–628. – Список иллюстраций и художников: с. 626–634. – 

ISBN 5-7793-0727-X. 

 Основные словарные статьи словаря Даля 

сопровождаются черно-белыми и цветными иллюстрациями. 

Издание дополнено многочисленными приложениями. 

81.2Р-420     Д 15     1249587-аб 

 

ВЕ́ЕР м. иногда также ве́яло ср. (особ. о 

веерах азиатских на коловоротной рукоятке 

или подвесных индийских), снаряд для 

навевания на лицо свое прохлады, 

складной лист разной отделки, который 

распускают, маша, вея им. Веером 

туман не разгонишь. … 

 

 
 

12. Даль, В. И. Толковый словарь русского языка : 

современная версия / В. И. Даль ; [авторство версии, обработка 

текста, предисловие Е. Грушко, Ю. Медведева]. – Москва : 

ЭКСМО, 2004. – 735 с. – ISBN 5-699-01717-8. – Текст печатается 

по изданию: Даль В. И. Словарь живого великорусского языка. 

Изд. 3-е. Санкт-Петербург, 1903–1909. 

Содержит около 200 000 слов. Наряду с лексикой 

литературного языка первой половины XIX века представлены 

областные слова, терминология разных профессий и ремесел, 

около 30000 пословиц и поговорок. 

81.2Рус-420     Д 15     1296415-чз 
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ОБЪЕГО́РИТЬ кого – плутовски 

обмануть, надуть, обобрать. 

 

13. Ефремова, Т. Ф. Толковый словарь служебных 

частей речи русского языка : около 15 000 словарных статей : 

около 22000 семантических единиц / Т. Ф. Ефремова. – 2-е изд, 

испр. – Москва : Астрель : АСТ, 2004. – 814, [1] с. – ISBN 5-17-

025255-2 (АСТ). – ISBN 5-271-08925-8 (Астрель). 

Первый в русской лексикографии толковый словарь-

справочник единиц служебных частей речи (предлогов, союзов, 

частиц, междометий), а также наречий и предикатов. 

81.2Р-420     Е 92     1258987-аб. 

 

то́ бишь союз разг.  

     Употр. при присоединении члена 

предложения или части предложения 

(уточняющих, конкретизирующих, 

дополняющих или развивающих уже 

высказанную мысль), соответствуя по 

значению сл.: а именно, иными 

словами, то есть. 

 

 14. Современный толковый словарь русского языка : 

более 90 000 слов и фразеологических выражений / Российская 

академия наук, Институт лингвистических исследований ; автор 

проекта и главный редактор С. А. Кузнецов. – Москва : Ридерз 

Дайджест, 2004. – 959 с. – ISBN 5-89355-108-7. 

 Представлен лексический состав языка, сложившийся к 

началу XXI века: как общеупотребительные слова, так и термины 

науки, искусства, экономики, истории, философии и других 

областей знания. Дана полная разноаспектная характеристика 

слова: его написание, произношение, происхождение, изменение, 

область употребления и стилистическая окраска, значение, 

сочетаемость. 

81.2Р-420     С 56     1294692-аб. 
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 АРТ-РОК, -а; м. [англ. art rock]. 

Направление рок-музыки, 

совмещающее классические формы с 

джазовыми мелодическими акцентами 

и основополагающей ролью басового 

ритма. 

 

15. Алексеенко, М. А. Словарь отфразеологической 

лексики современного русского языка / М. А. Алексеенко, Т. П. 

Белоусова, О. И. Литвинникова. – Москва : Азбуковник, 2003. – 

395 с. – ISBN 5-93786-046-2. 

Лексикографическое издание нового типа, совмещающие в 

себе признаки толкового, словообразовательного и 

фразеологического словарей. Его цель – системно представить 

особый пласт лексики современного русского языка – слова, 

значения которых сформировались под влиянием фразеологических 

единиц. 

81.2Р-3 я2     А 47     1289788-аб 

 

     ДОФЕНИ́ЗМ, -а, м. Мол. То же, что 

вседофенщина. Равнодушие, 

безразличие ко всему. … Никита 

особенно не волновался. На него напал 

исключительный фатализм, или, 

выражаясь по-современному, 

дофенизм-пофигизм. Л. Влодавец, 

Мародёры. < ДО ФЕНИ (феньки, 

фенички) кому что. Жарг. Безразлично, 

всё равно. Мне до фени все эти 

погранично-таможенные приколы, у 

меня все схвачено. Запись 2002 г.  

     • до/фен-изм 

 

 16. Баханьков, А. Е. Толковый словарь русского языка  

/ А. Е. Баханьков, И. М. Гайдукевич, П. П. Шуба. – Минск : 

Парадокс, 2000. – 415, [1] с. – (Эрудит). – ISBN 985-6092-43-4. 
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 Дается толкование свыше 7 500 наиболее 

употребительных слов и устойчивых словосочетаний 

современного русского литературного языка. Для школьников и 

студентов. 

81.2Р-420     Б 30     1286817-аб 

 

 Клерика́л, -а, м. Сторонник 

клерикализма – политического течения, 

стремящегося к усилению церкви в 

политической и культурной жизни 

страны. 

 

 17. Краткий словарь современных понятий и терминов  

/ Н. Т. Бунимович, Г. Г. Жаркова, Т. М. Корнилова [и др.] ; 

составление и общая редакция В. А. Макаренко. – 3-е изд., дораб. и 

доп. – Москва : Республика, 2000. – 669, [1] с. – ISBN 5-250-02706-

7. 

Разъясняется содержание около 7 000 понятий и терминов, 

наиболее часто употребляемых в печати, радио- и телевизионных 

передачах и нередко вызывающих трудности в написании, 

произношении и толковании.  

81.2Р-434     К 78     1238435-ибо, 1238434-чз 

2-е изд. (1995):    1218134, 1219094 

 

ЧУЧХЕ́, ЧУЧХЭ́ (кор., букв. – сам 

себе голова) – совокупность идей и 

принципов, обосновывающих особое 

значение собств. пути развития КНДР 

во всех областях экономич., идеологич. 

и культурной жизни, считающихся в 

Сев. Корее «продолжением и 

творческим развитием марксизма-

ленинизма». 

 

18. Окунева, А. П. Русский глагол : более 4 000 глаголов и 

60000 глагольных форм : словарь-справочник / А. П. Окунева. – 

Москва : Русский язык, 2000. – 556, [2] с. – ISBN 5-200-02951-1. 
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Представлены глаголы, их толкование и грамматические 

категории. Дается системное описание глагола и его причастных 

и деепричастных форм. Особое внимание уделяется нерегулярным 

формам русского глагола. Словарь может служить справочным 

пособием по орфографии всех форм глаголов, причастий и 

деепричастий. 

81.2Р-21     О-52     1242004 

 

     БРЕ́ЗЖИТЬ, несов., неперех.; наст. 

1–2 л. не употр., бре́зжит, брезжат; 

прош. бре́зжил, -а, -о, -и; повел. не 

образ.; прич. действ. наст. 

бре́зжащий, -ая, -ее, -ие; прич. действ. 

прош. бре́зживший, -ая, -ее, -ие; прич. 

страд. наст. не образ.; деепр. бре́зжа. 

*1. Распространять слабый свет при 

наступлении утра. Заря брезжит на 

востоке. 2. безл. Рассветать. На 

востоке чуть брезжило. 3. Мерцать, 

слабо светиться. Брезжит в поле 

огонёк. 

 

 19. Толковый словарь русского языка для школьников  

/ автор-составитель Ю. В. Алабугина. – Екатеринбург :  

У-Фактория, 1999. – 349, [1] с. – (Стань SUPER отличником). – 

ISBN 5-89178-104-2. 

 Словарь включает не только значительный пласт 

общеупотребительной лексики, но и новейшие заимствования, а 

также слова, вернувшиеся в сферу активного употребления. 

81.2Р-420     Т 52     1295930-аб. 

 

     МЕНТАЛИТЕ́Т, -а, м., только ед. 

Образ мышления и восприятия мира 

личностью, национальной или 

социальной группой. Своеобразие 

русского менталитета. 
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 20. Даль, В. И. Толковый словарь живого 

великорусского языка : в четырех томах / В. И. Даль. – [Репр. 

воспр. изд. 1880–1882 гг.] – Москва : Русский язык, 1998. – ISBN 5-

200-02486-2. 

Словарь содержит более 200 000 слов и 30 000 пословиц, 

поговорок, загадок и присловий, служащих для пояснения смысла 

приводимых слов. В основу словаря был положен живой народный 

язык с его областными видоизменениями. Словарь охватывает 

лексику письменной и устной речи XIX века, а также 

терминологию и фразеологию различных профессий и ремёсел. По 

оценке академика В. В. Виноградова, «как сокровищница меткого 

народного слова Словарь Даля будет спутником не только 

литератора, филолога, но и всякого образованного человека, 

интересующегося русским языком". 

 

 Т. 1 : А – З. – XCVI, 699, [1] с., 1 л. портр. – ISBN 5-200-

02487-0. 

81.2Р-420     Д 15     1230636-ибо 

Изд. 1989:    1146072 

Изд. 1981:    948701-фрк 

Изд. 1978:    1288575-аб, 840840, 861173-чз 

Изд. 1955:    235891, 247558, 235891 

 Т. 2 : И – О. – 779, [1] с., 1 л. портр. – ISBN 5-200-02488-9 

81.2Р-420     Д 15     1230637-ибо 

Изд. 1989:    1149260 

Изд. 1981:    948702-фрк 

Изд. 1979:    1288576-аб, 888021, 889319-чз 

Изд. 1955:    259045, 242652, 1282975-фрк 

Изд. 1935:    9900-фрк 

 Т. 3 : П. – 555, [1] с., 1 л. портр. – ISBN 5-200-02489-7 

81.2Р-420     Д 15     1230638-ибо 

Изд. 1990:    1172004 

Изд. 1982:    958141-фрк 

Изд. 1980:    1288577-аб, 897651-чз, 898585 

Изд. 1955:    247905, 259747, 250419 

 Т. 4 : Р – V. – 683, [1] с., 1 л. портр. – ISBN 5-200-02490-0 

81.2Р-420     Д 15     1230639-ибо 
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Изд. 1991:    1185863 

Изд. 1982:    974279 

Изд. 1980:    1288578-аб, 916679-чз, 919092-фрк 

Изд. 1955:    243291, 259609, 1282976-фрк 

 

ЗАХО́ЙДАТЬ что, -ся, кур. зашлепать, 

-ся; загрязнить, замочить, особ. по́лы, 

подолъ. 

 

 21. Лопатин, В. В. Русский толковый словарь : около 

35 000 слов, 70 000 словосочетаний / В. В. Лопатин, Л. Е. 

Лопатина. – Изд. 5-е, стер. – Москва : Русский язык, 1998. –  

832 с. – (Библиотека словарей русского языка). – Первое и второе 

издания выходили под заглавием Малый толковый словарь. – ISBN 

5-200-02603-2. 

 Слова, значения слов и устойчивые словосочетания 

снабжены краткими толкованиями и иллюстрациями в виде 

речений. Заглавные и производные слова имеют ударение и 

сопровождаются грамматической характеристикой. 

81.2Р-420     Л 77     1233626-чз 

2-е изд., стер. (1993):    1211219-ибо 

1-е изд. (1990):    1178737-чз 

 

СВОБОДОМЫ́СЛИЕ, -я, ср. 

Свободный образ мыслей, независимый 

от господствующих, официальных, 

консервативных взглядов. 

 

 22. Толковый словарь русского языка конца XX в. 

Языковые изменения / Е. Ю. Ваулина, Т. И. Гайкович, А. В. 

Зеленин [и др.] ; главный редактор Г. Н. Скляревская ; Российская 

академия наук, Институт лингвистических исследований. – Санкт-

Петербург : Фолио-Пресс, 1998. – 700 с. – ISBN 5-7827-0100-X. 

 Около 5 500 слов и выражений. Представлена лексика 

одного из сложных и противоречивых моментов истории русского 

языка (1985–1997). Словарь отражает перемены, которые 

произошли в русском языке на переломе общественной жизни, в 
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период экономических, социальных, политических и  

психологических катаклизмов. 

81.2Р-420     Т 52     1232766-ибо, 1233627-чз 

доп. тираж (2002):    1243671-чз 

 

     Ро́ллеры, -ов, мн. (ед. роллер, а, м.) 

Любители виртуозного катания и 

передвижения по городу на роликовых 

коньках, часто объединяющиеся в 

неформальные молодежные 

группировки. Это сейчас роллеры 

стали неотъемлемой частью 

петербургского пейзажа, а тогда… 5 

углов, 17.10.97. 

 

 23. Словарь структурных слов русского языка / В. В. 

Морковкин, Н. М. Луцкая, Г. Ф. Богачева [и др.] ; под редакцией  

В. В. Морковкина ; Институт русского языка им. А. С. Пушкина. – 

Москва : Лазурь, 1997. – 422 с. – ISBN 5-85806-011-0. 

В словаре собраны, подробно объяснены и снабжены 

примерами употребления основные структурные слова 

современного русского языка (около 1 200), в том числе предлоги, 

союзы, частицы, междометия, вводные слова, местоимения, 

числительные, связочные и полусвязочные глаголы, связки и так 

называемые цетеры. 

81.2Р-49     С 48     1229820 

 

     КОНЕ́ЧНО² [kʌ'nе́ʃnъ], част. 

     Употр. в качестве энергичного 

утвердительного ответа, 

подтверждения. 

* С и н.  да¹, разуме́ется², само́ собо́й 

разуме́ется², само́ собо́й², несомне́нно³, 

безусло́вно³, есте́ственно³, а ка́к же, 

[ну] ка́к же, а то́², еще́ бы, ну да́¹, что за 

вопро́с, спра́шиваешь. А н т.  нет¹. 
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     □ Мухин знает об этом? – Конечно. 

Надеюсь, вы не обиделись? – Конечно 

нет. И он согласился с вами? – 

Конечно. 

// От вв. сл. коне́чно¹ (См.). 

 

 24. Даль, В. И. Толковый словарь живого 

великорусского языка : в четырех томах / В. И. Даль. – Репр. 

воспр. изд. 1903–1909 гг., осуществл. под ред. И. А. Бодуэна де 

Куртенэ. – Москва : Прогресс : Универс, 1994. 

 Словарь Даля, переработанный русским лингвистом И. А. 

Бодуэном де Куртенэ. Добавлено не менее 20 000 новых слов, в 

том числе грубых и бранных, ставших препятствием для 

переиздания этой версии словаря в Советском Союзе по 

цензурным соображениям. Для облегчения поиска слов внутри 

гнёзд было создано множество заголовков таких слов со ссылками 

на содержащую их статью. 

 

 Т. 1 : А – З. – XIV с., 1744 стб., VI, X, [1] с. 

81.2Р-420     Д 15     1212598-чз 

 Т. 2 : И – О. – 2030 стб., [2] с. 

81.2Р-420     Д 15     1212599-чз 

 Т. 3 : П – Р. – 1782 стб., XIII, [1] с. 

81.2Р-420     Д 15     1212600-чз 

 Т. 4 : С – V. – 1619 стб., XVI, XII, [1] с. 

81.2Р-420     Д 15     1212601-чз 

 

Стури́ть,  с т у р н у́ т ь  кого,  с т у р 

о в и́ т ь  арх. спугнуть, согнать с 

мѣеста, сшуга́ть. 

 

25. Круглов, А. Словарь : (А – И) / А. Круглов. – Москва : 

Гнозис, 1994. – 297 с. – ISBN 5-7333-0405-7. 

Своеобразный, сугубо авторский словарь. Толкование слов и 

размышления о словах. 

81.2Р-420     К84     1223334 
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ВЗГЛЯД 
(«на мой взгляд»; «взгляды») 

– личное, ни для кого не 

обязательное впечатление, мнение 

(которым не обязывают и себя); 

увиденное с определенной точки 

зрения; сама точка зрения; то же, что 

убеждение… 

 

 26. Ожегов, С. И. Словарь русского языка : 70 000 слов  

/ С. И. Ожегов ; под редакцией Н. Ю. Шведовой ; Академия наук 

СССР, Институт русского языка. – 23-е изд., испр. – Москва : 

Русский язык, 1991. – 915, [1] с. – ISBN 5-200-01088-8. 

Нормативный толковый словарь общеупотребительной 

лексики. 

81.2Р-420     О 45     1187195 

22-е изд., стер. (1990):    1160275-чз 

21-е изд., перераб. и доп. (1989):    1152297-опрбд,  

1146950-аб 

20-е изд., стер. (1988):   1113648-пто, 1111360 

19-е изд., испр. (1987):    1104036-аб 

18-е изд., стер. (1986):    1098884 

15-е изд., стер. (1984):    1007262 

14-е изд., стер. (1982):    967981, 972390 

13-е изд., испр. (1981):    932041-чз, 933952 

12-е изд., стер. (1978):    831828 

11-е изд., стер. (1977):    819552-обр. 

10-е изд., стер. (1973):    682023 

9-е изд., стер. (1972):    668101 

8-е изд., стер. (1970):    606176, 612176 

7-е изд., стер. (1968):    566397, 569759 

5-е изд., стер. (1963):    443797 

4-е изд., испр. и доп. (1960):    357494 

3-е изд. (1953):    180414 

2-е изд., испр. и доп. (1952):    146766 

1-е изд. (1949):    65710 
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     БАГРО́ВЫЙ, -ая, -ое; - о́в. Красный 

густого, темного оттенка. Багровое 

лицо, Б. дым пожара. ║ сущ. 

багрово́сть, -и, ж. 

 
 27. Словарь современного русского литературного 

языка : в 20 томах / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; главный редактор второго издания К. С. Горбачевич. – Изд. 

2-е, перераб. и доп. – Москва : Русский язык, 1991 –    . 

Второе издание 17-томного издания Словаря (1948–1965). 

Задумывалось как 20-томное, но были выпущены в свет только 

шесть томов, после чего издание было прервано. Этот 

неоконченный проект не получил широкого признания 

академической общественности. 

 

 Т. 1 : А – Б. – 1991. – 864 с. – ISBN 5-200-01067-5. 

81.2Р-420     С 48     1190905-чз, 1192890 

 Т. 2 : В. – 1991. – 958, [1] с. – ISBN 5-200-01081-0. 

81.2Р-420     С 48     1197440-чз 

 Т. 3 : Г. – 1992. – 400 с. – ISBN 5-200-00594-9. 

81.2Р-420     С 48     1205947-чз 

 Т. 4 : Д. – 1993. – 573 с. – ISBN 5-200-01350-X. 

 81.2Р-420     С 48     1205948-чз 

 

     ВБОК, нареч. В сторону. Ромашов 

угрюмо смотрел вбок, и ему казалось, 

что никакая сила в мире не может 

заставить его перевести глаза. Купр. 

Поединок. … 

 
 28. Макаров, В. И. Словарь лексических трудностей 

художественной литературы / В. И. Макаров, Н. П. Матвеева. – 

Киев : Радянська школа, 1989. – 367 с. 

 В словарь включена лексика, вызывающая затруднения при 

осмысливании содержания текстов русской художественной 

литературы. Словарные статьи отражают происхождение слов 
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и выражений, историю развития их значений в языке 

художественной литературы и русском литературном языке в 

целом. 

81.2Р-49     М 15     1145322 

 

     БЮВА́Р, -а, м. Папка или род 

портфеля с листами промокательной 

бумаги для хранения бумаги, конвертов 

и т. п. «Ничего не нужно», – сказала 

она себе и, сложив бювар, пошла 

наверх. Л. Толст., Анна Карен., 3, 15. … 

∞ Из франц.  b u v a r d:  b o i r e  – пить, 

b u v a n t  – впитывающий влагу. 

 

 29. Неусыпова, Н. М. Толковый словарик русского 

языка : пособие для учащихся начальных классов / Н. М. 

Неусыпова ; под редакцией Т. Г. Рамзаевой. – Москва : 

Просвещение, 1989. – 79, [1] с. – ISBN 5-09-001374-8. 

В словаре кратко и доступно для младших школьников 

раскрываются лексические значения общеупотребительных слов, 

сообщаются сведения об их произношении и грамматических 

признаках, указаны основные синонимы и антонимы, даны 

примеры употребления слов в словосочетаниях и предложениях. 

81.2Р-420     Н 57     1154420 

 

Друг, сущ. м.р., р.п. дру́га, мн.ч. им.п. 

друзья́, р.п. друзе́й. 

○ Человек,  близкий по интересам; 

товарищ, приятель. Там, где трудно 

одному, справлюсь вместе с вами! Где 

чего-то не пойму, разберём с друзьями! 
(Танич.) Противоп.: недруг, враг. 

◊ Будь другом – обращение, выражающее 

усиленную просьбу. 
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30. Габучан, К. В. Учебный толковый словарь русского 

языка / К. В. Габучан. – Москва : Русский язык, 1988. – 441, [2] с. : 

ил. – ISBN 5-200-00276-1. 

Около 3 500 наиболее употребительных слов современного 

русского языка. В словарной статье приводятся грамматические 

сведения о слове, толкование его значений, примеры употребления. 

Издание иллюстрированное. Словарь предназначен для изучения и 

преподавания русского языка как иностранного на начальном 

этапе. 

81.2Р-420     Г 12     1134087-чз 

 

КОРИ́ЧНЕВǀЫЙ, -ая, -ое, -ые, прил. 

Цвета жареного кофе. Кори́чневая 

кра́ска. Кори́чневый каранда́ш. 

Кори́чневая ко́фта. Кори́чневые ту́фли. 

□ Ей идёт кори́чневый цве́т. 

 

 31. Краткий толковый словарь русского языка  

/ Академия наук СССР, Институт русского языка ; составили: И. Л. 

Городецкая [и др.] ; под редакцией В. В. Розановой. – Изд. 5-е, 

испр. и доп. – Москва : Русский язык, 1987. – 254, [1] с. : ил. 

5 000 наиболее употребительных и актуальных слов. 

Основное значение слова обычно переводится на английский, 

французский, испанский и немецкий языки. Словарь 

иллюстрирован, прилагаются сведения о фонетике и грамматике. 

Предназначен для лиц, изучающих русский язык как иностранный 

или неродной, и преподавателей русского языка как иностранного. 

81.2Р-420     К 78     1107810 

3-е изд., испр. и доп. (1982):    973674 

1-е изд. (1978):    900795 

 

ЖАРǀА́, -ы (мн. нет), ж. (часто в знач. 

сказ.). Высокая температура воздуха в 

помещении или на улице (ср. Жарко) 

[heat, chaleur, calor, Hitze]. В ко́мнате 

жара́. Сего́дня си́льная жара́. Це́лую 

неде́лю стоя́ла жара́. 
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 32. Баханьков, А. Е. Толковый словарь русского языка : 

для средней школы / А. Е. Баханьков, И. М. Гайдукевич, П. П. 

Шуба. – Изд. 2-е, перераб. и доп. – Минск : Народная асвета,  

1985. – 333, [2] с. 

Дается толкование  свыше 7 000 наиболее 

употребительных в школьной практике слов и устойчивых 

словосочетаний русского литературного языка. 

81.2Р-418     Б 30     1043733 
 

Подви́жник, -а, м. Тот, кто 

самоотверженно борется за достижение 

каких-л. высоких целей. Подвижник 

науки. 
 

 33. Словарь русского языка : в четырех томах / Академия 

наук СССР, Институт русского языка ; главный редактор второго 

издания А. П. Евгеньева. – Изд. 3-е, стер. – Москва : Русский язык, 

1985–1988. 

 Малый академический словарь содержит более 90000 слов 

и словосочетаний. Представляет современное состояние 

словарного состава русского литературного языка, а также 

включает часть широкоупотребительной лексики русского 

литературного языка от пушкинской эпохи до наших дней, 

необходимую для понимания произведений художественной, 

публицистической и научной литературы XIX—XX вв. При слове 

даются толкования его значений, основные грамматические 

формы и стилистические пометы. Каждое слово снабжено 

нормативным ударением. Словарные статьи иллюстрируются 

литературными и общеязыковыми примерами. 
 

 Т. 1 : А – Й . – 1985. – 702 с.      

81.2Р-420     С 48     1056942, 1056943 

2-е изд., испр. и доп. (1981):    952023-ибо, 946673 

1-е изд. (1957):    272710-чз 

 Т. 2 : К – О. – 1986. – 736 с. 

81.2Р-420     С 48     1069565, 1069566 

2-е изд., испр. и доп. (1982):    981966-ибо, 972391 

1-е изд. (1958):    322807-чз 



 

~ 31 ~ 

 

 Т. 3 : П – Р. – 1987. – 750 с. 

81.2Р-420     С 48     1089873, 1089874 

2-е изд., испр. и доп. (1984):    1016858-ибо,  

997130 

1-е изд. (1959): 338688-чз 

 Т. 4 : С – Я . – 1988. – 795, [1] с. 

81.2Р-420     С 48     1125035-ибо, 1125036 

2-е изд., испр. и доп. (1984):    1030242, 1032306 

1-е изд. (1961):    363942-чз 

 

     ХО́РЫ, х о́ р о в  и  х о р, предл. на 

хо́рах, мн. Открытая галерея или 

балкон в верхней части парадного зала 

или церковного здания (первоначально 

для помещения хора, музыкантов). … 

Люблю высокие соборы, Душой 

смиряясь, посещать, Входить на 

сумрачные хоры, В толпе поющих 

исчезать. Блок, Люблю высокие соборы. 

     [от греч. χορός – хор] 

 

 34. Лапатухин, М. С. Школьный толковый словарь 

русского языка : пособие для учащихся / М. С. Лапатухин, Е. В. 

Скорлуповская, Г. П. Снетова ; под редакцией Ф. П. Филина. – 

Москва : Просвещение, 1981. – 462, [2] с. 

 Значения слов, их  грамматические формы, морфемное 

членение. Сведения о правописании, произношении и образовании 

слов. 

81.2Р-420     Л 24     949977, 967682-чз 

 

     ввиду́, предл. с  р. п. ○ Обозначает 

обоснование действия, причину чего-л.; 

вследствие, по причине, из-за. 

Графский сад, по которому мы гуляем,  

в в и д у  его поражающей роскоши, 

достоин особого, специального 

описания. Ч е х о в. 
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 35. Словарь современного русского литературного 

языка : [в 17 томах] / Академия наук СССР, Институт русского 

языка ; главный редактор В. И. Чернышев. – Москва ; Ленинград : 

Издательство Академии наук СССР, 1948–1965. 

Толково-исторический и нормативный словарь охватывает 

лексику русского литературного языка, начиная с эпохи Пушкина. 
  

 Т. 1 : А – Б. – 1948. – XLII с., 736 стб. 

81.2Р-420     С 48     58348, 61497-чз 

Изд. 1950:    87462 

 Т. 2 : В. – 1951. – VIII с., 1394 стб. 

81.2Р-420     С 48     111604, 117820-чз 

 Т. 3 : Г – Е. – 1954. – VIII с., 1340 стб. 

81.2Р-420     С 48     209539-чз 

 Т. 4 : Ж – З. – 1955. – VII с., 1364 стб. 

81.2Р-420     С 48     243082-чз 

 Т. 5 : И – К. – 1956. – VII с., 1918 стб. 

81.2Р-420     С 48     259748-чз 

 Т. 6 : Л – М. – 1957. – VII с., 1459 стб. 

81.2Р-420     С 48     279534-чз 

 Т. 7 : Н. – 1958. –  XVI с., 1468 стб. 

81.2Р-420     С 48     303069-чз 

Т. 8 : О. – 1959. – IV с., 1840 стб. 

81.2Р-420     С 48     317168-чз 

 Т. 9 : П – Пнуть. – 1959. – IV с., 1482 стб. 

81.2Р-420     С 48     337598-чз 

 Т. 10 : По – Поясочек. – 1960. – IV с., 1774 стб. 

81.2Р-420     С 48     357098-чз 

 Т. 11 : Пра – Пятью. – 1961. – IV с., 1842 стб. 

81.2Р-420     С 48     381527-чз 

 Т. 12 : Р. – 1961. – IV с., 1676 стб. 

81.2Р-420     С 48     394820-чз 

 Т. 13 : С – Сняться. – 1962. – 1516 стб. 

81.2Р-420     С 48     405502-чз 

 Т. 14 : Со – Сям. – 1963. – VII с., 1390 стб. 

81.2Р-420     С 48     422334-чз 

 Т. 15 : Т – Тятя. – 1963. – 1286 стб. 

81.2Р-420     С 48     437621-чз 
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 Т. 16 : У – Ф. – 1964. – IV с., 1610 стб. 

81.2Р-420     С 48     466380-чз 

 Т. 17 : Х – Я. – 1965. – IV с., 2126 стб. 

81.2Р-420     С 48     479509-чз 

 

     Земля́к , а́, м. Уроженец одной с 

кем-нибудь местности. Я вдаль уплыл, 

надежды полный, С толпой 

бесстрашных земляков. Пушк. Руслан 

и Людм. Старший сын Анисим 

приезжал домой очень редко, только в 

большие праздники, но зато часто 

присылал с земляками гостинцы и 

письма. Чех. В овраге. … 

 

36. Толковый словарь русского языка : [в 4 томах]  

/ составили: Г. О. Винокур [и др.] ; под редакцией Д. Н. Ушакова. – 

Москва, 1934–1940. 

Более 90 000 слов литературного языка. Указано 

правописание, произношение, ударение слов, даны грамматические 

указания, указания на сферу употребления слов, анализ значений и 

оттенков значений слов. В словарь включена лексика 

художественной литературы (от Пушкина до Горького), 

распространенная научная, производственная и общественно-

политическая лексика. 

 

 Т. 1 : А – Кюрины. – Москва : Советская энциклопедия, 

1934. – LXXVI, 1568 стб. 

81.2Р-420     Т 52     12135-фрк, 63135-чз 

 Т. 2 : Л – Ояловеть. – Москва : Государственное 

издательство иностранных и национальных словарей, 1938. – 1040 

стб. 

81.2Р-420     Т 52     15903-фрк, 1286784-фрк 

 Т. 3 : П – Ряшка.– Москва : Государственное издательство 

иностранных и национальных словарей, 1939. – 1424 стб. 

81.2Р-420     Т 52     15904-фрк, 1286785-фрк,  

63137 
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 Т. 4 : С – Ящурный. – Москва : Государственное 

издательство иностранных и национальных словарей, 1940. – 1504 

стб. 

81.2Р-420     Т 52     9757, 9758, 15905-фрк,  

1286786-фрк, 63138-чз 

 

МИ`ТИНГ, а, м. [англ. meeting, букв. 

встреча]. Общественное собрание или 

сходка для обсуждения политических 

вопросов. Созвать м. Выступить на 

митинге с речью. Полиция разогнала м. 

безработных. На митинге принята 

резолюция протеста. 

 

 37. Словарь русского языка, составленный Комиссией 

по русскому языку Академии наук СССР / редактор Е. Ф.  

Карский. – [Новое изд., перераб. и доп.]. – Москва ; Ленинград : 

Издательство Академия наук СССР, 1929–1937. 

Незавершенный большой академический толковый словарь 

русского литературного языка, первоначально составлялся 

Вторым отделением Императорской академии наук. Выходил в 

форме отдельных выпусков (иногда переиздавашихся готовыми 

томами). 

 

 Т. 9, Вып. 2 : Обезоруживать – Обкататься. – Ленинград, 

1930. – 161–320 стб. – Сплошная пагинация. 

81.2Р–420     С 48     1290482-фрк 

 

          Оберу́кий, ая, ое. (Стар. напис.:  

о б ѣ р у к i й). Владеющий одинаково 

обеими руками (Слов. Акад.). 

 

 38. Даль, В. И. Толковый словарь живого 

великорусского языка : [в 4 томах] / В. И. Даль ; под редакцией 

профессора И. А. Бодуэн-Де-Куртенэ. – 4-е, испр. и значит. доп. 

изд. – Санкт-Петербург : М. О. Вольф, 1911–1912. 
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 Словарь, переработанный русским лингвистом И. А. 

Бодуэном де Куртенэ. Добавлено не менее 20 000 новых слов. 

 

 Т. 2 : И – О. – 1911. – 2030 стб. 

81.2Р-420     Д 15     340-фрк 

 Т. 3 : П – Р. – 1912. – 1782 стб. 

81.2Р-420     Д 15     341-фрк 

 Т. 4 : С – V. – 1912. – 1619 стб. 

81.2Р-420     Д 15     342-фрк 

 

Катыкъ м. татр. въ Крыму, овечiӥ 

аӥранъ; овечье молоко варятъ и 

пахтаютъ масло, а пахтанье квасятъ в 

катыкъ. 

 

 39. Всероссийский «словарь-толкователь», 

составленный несколькими филологами и педагогами по 

новейшим известным словарям: Даля, Толя, Макарова, 

Павловского, Гейзе, Брокгауза, Березина, Гильдебранда и многих 

других : [в 3 томах] / под редакциею В. В. Жукова. – Санкт-

Петербург : А. А. Каспари, 1893–1895. – Пагинация сплошная. 

 Толковый словарь первоначально выходил в 36-ти выпусках 

в приложении к журналу «Родина». 

 

 Т. 1. – [А – Евглена]. – 1893. – 576 с. 

81.2Р-420     В 85     49729-фрк 

 [Т. 3] : [Печенеги – Ижица]. – [1895]. – 1153–1704 с. 

81.2Р-420     В 85     29737-фрк 

 

     Пещеры – углубленiя земного 

рельефа, пустые или частью 

наполненныя водою или постороннимъ 

матерiаломъ пространства внутри 

земли въ которыя можно проникнуть 

черезъ отверстiя, находящiеся на 

поверхности. 
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 40. Словарь церковнославянского и русского языка, 

составленный Вторым отделением Императорской Академии 

наук : [в 4 томах]. – 2-е изд. – Санкт-Петербург : Н. Л. Тиблен, 

1867–1868. 

 В словарь вошло 114 749 слов книжного и разговорного 

характера, в нем совмещена древнейшая и новая лексика, много 

общеупотребительных слов иноязычного и церковнославянского 

происхождения, включены областные слова, широко представлена 

лексика, относящаяся к разным отраслям знания. 

 

 Т. 3 : [О – П]. – 1867. – 1248 стб. 

Т. 4 : [Р – Ижица]. – 1868. – 1026 стб.  

Энц. до 1918     С 48     1290483-фрк (два тома под  

одним переплетом) 

 

     Пельме́ни, ей, с. ж. мн. Кушанье , 

приготовляемое изъ катышковъ тѣста, 

начиненныхъ рубленнымъ мясомъ, и 

свареныхъ въ водѣ. 

 

 

 

СЛОВАРИ ИНОСТРАННЫХ СЛОВ 
 

 Словари иностранных слов объясняют значения 

и происхождение слов, заимстовованных из других 

языков, либо образованных из иноязычных частей. 
 

 41. Новый словарь иностранных слов. – Изд. 3-е. – 

Ростов-на-Дону : Феникс, 2008. – 299, [1] с. – (Словари). – ISBN 

978-5-222-12960-9. 

Содержит более 45 000 слов, заимствованных из 

иностранных языков. 

81.2Р-423     Н 76     1263504-оил 
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КОЛОРАТУ́РА (ит. coloratura – 

украшение). В музыке – виртуозные, 

технически трудные пассажи в пении. 

 

 42. Новейший словарь иностранных слов и  

выражений. – Минск : Современный литератор, 2006. – 975 с. – 

ISBN 985-14-1007-1. 

 Наиболее полное из аналогичных изданий. Более 25 000 

словарных статей, включающих в себя более 100 000 иностранных 

слов и выражений. Включены также экономические, технические, 

спортивные, компьютерные, общественно-политические 

термины. Введен значительный массив религиозной и 

мифологической терминологии. 

81.2Р-423     Н 72     1259789-ибо 

Изд. 2003:    1249588-аб, 1248165-чз  

 

БРИО́ШЬ [фр. brioche] вид сдобной 

булочки. 

  

 43. Современный словарь иностранных слов : 

толкование, словоупотребление, словообразование, этимология : 

около 17 000 слов, 14400 словосочетаний и предложений, 1750 

цитат / Л. М. Баш, А. В. Боброва, Г. Л. Вечеслова [и др.]. – Изд. 8-е, 

стер. – Москва : Цитадель-трейд : Вече, 2006. – 960 с. – ISBN 5-

7657-0263-5 (Цитадель-трейд). – ISBN 5-9633-1439-6 (Вече). 

 Впервые в русской лексикографической практике 

фиксируется не только время вхождения в русский язык 

иноязычного слова, но и время вхождения всех его значений, если 

оно многозначно, а также прослеживаются все 

словообразовательные возможности каждого заимствования. 

81.2Р-423     С 56     1257280-ибо 

 

     ИМПИ́ЧМЕНТ, -а, м. 1. (сер. XX 

в.). Особый порядок привлечения к 

ответственности и предания суду 

высших должностных лиц государства, 

при котором инициатором выступает 
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нижняя палата парламента. Процедура 

импичмента. Возбудить процедуру 

импмчмента. 2. (кон. XX в.) Лишение 

полномочий высших должностных лиц 

в связи с допущением ими грубых 

нарушений закона. Импичмент 

президента. … «Импичмент в 

Государственной Думе не набрал 

необходимого числа голосов» (газ.). 

     – Англ. impeachment – юр. 

обвинение и привлечение к суду; 

импичмент ← сомнение, недоверие, от 

impeach – юр. обвинять в совершении 

тяжского преступления ← подвергать 

сомнению, сомневаться < ст.-франц. 

empescher – мешать, препятствовать < 

позднелат. impedicare – захватывать, 

улавливать, от лат. im- (из in-) – в-, на- 

и pedica – петля, силок → перен. путы, 

узы, от pes , род. п. pedis – нога, ступня. 

  

44. Аникин, А. Е. Опыт словаря лексических балтизмов 

в русском языке / А. Е. Аникин ; Российская академия наук, 

Сибирское отделение, Институт филологии. – Новосибирск : 

Наука, 2005. – 394, [2] с. – ISBN 5-02-030513-8. 

Представлен корпус заимствований из балтийских 

(латышского, литовского и др.) языков в русской лексике, включая 

этнонимический материал. 

81.2Р-402     А67     1258303 

 

дере́вня: рус. дере́вня, др.-рус. пашеть 

деревню (Фасмер I: 501–502), 

волог., арх. дере́вня ‘поле, пашня’, 

волог., арх., сев. ‘пустошь’ (СРНГ 

8: 12) // Несомненно связвно с лит. 

dirvinis м. (ж. dirvine) ‘пашенный’, 

‘пригодный для вспашки поля’… 
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45. Новый краткий словарь иностранных слов : свыше 

6 500 слов / ответственный редактор Н. М. Семенова. – Москва : 

Русский язык-Медиа, 2005. – 795 с. – ISBN 5-9576-0106-3. 

Содержит слова, в разное время заимствованных из других 

языков, а также слова, образованные в русском языке от 

иноязычных основ. Включает общеупотребительную лексику, в 

том числе новейшую, возникшую в конце XX – начале XXI века. При 

каждом слове дается толкование и справка о его происхождении 

(этимология). 

81.2Р-423     Н 76     1254028-оил 

 

ШАРМ [фр. charme] – обаяние, 

очарование. 

  

46. Словарь иностранных слов / ответственные 

редакторы: В. В. Бурцева, Н. М. Семенова. – 3-е изд., стер. – 

Москва : Русский язык-Медиа, 2005. – 817, [2] с. – ISBN 5-9576-

0212-4. 

Cвыше 21 000 слов, в разное время заимствованных русским 

языком из других языков, а также слов, образованных из 

элементов древнегреческого и латинского языков. Словарь 

включает общеупотребительную лексику, общераспространенные 

термины и терминологические сочетания по различным областям 

знаний. При каждом слове дается толкование и справка о его 

происхождение (этимология). 

81.2Р-423     С 48     1253987 

 

УРБАНИ́ЗМ [< лат. urbanus 

городской] – 1) в искусстве 20 в. – 

тематика, связанная с образом жизни 

большого современного города; 2) 

направление в градостроительстве 20 

в., утверждающее необходимость 

создания городов-гигантов. 
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 47. Крысин, Л. П. Толковый словарь иноязычных слов : 

около 25 000 слов и словосочетаний / Л. П. Крысин. – 5-е изд., 

стер. – Москва : Русский язык, 2003. – 854, [2] с. – (Библиотека 

словарей русского языка). – ISBN 5-200-03243-1. 

Первый филологический словарь иноязычных слов, то есть 

такой, в котором описываются свойства слова, а не 

обозначаемой им вещи: его происхождение, значение в 

современном русском языке, а также произношение, ударение, 

грамматические характеристики, смысловые связи с другими 

иноязычными словами, стилистические особенности, типичные 

примеры употребления в речи, способность образовывать 

родственные слова. 

81.2Р-423     К 85     1245103-ибо 

1-е изд. (1998):    1235226-ибо, 1235227 

 

     ТИ́ФЛОПЕДАГО́ГИКА, и, мн. нет, 

ж. [<греч typhlos слепой + педагогика]. 

Раздел дефектологии, изучающий 

процессы воспитания и обучения детей 

с недостатками зрения. ǀǀ Ср. логопедия, 

сурдопедагогика. 

 

 48. Современный словарь иностранных слов : около 

20 000 слов. – 4-е изд., стер. – Москва : Русский язык, 2001. –  

740 с. – ISBN 5-200-02989-9. 

Содержит слова, в разное время заимствованные русским 

языком из других языков, а также слов, образованных из 

элементов древнегреческого и латинского языков. Словарь 

включает общеупотребительную лексику, общераспространенные 

термины и терминологические сочетания по различным областям 

знаний. При каждом слове дается толкование и справка о его 

происхождении (этимология). 

81.2Р-423     С 56     1244908 

1-е изд. (1994):    1288028-аб 

 

КУРГА́Н [тюрк.] – древний могильный 

холм; небольшая возвышенность. 
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 49. Большой словарь иностранных слов в русском языке  

/ редакторы: С. М. Локшина, В. Ф. Корицкий. – Москва : Юнвес, 

1999. – 771, [3] с. – ISBN 5-88682-042-6. 

Краткое объяснение слов и терминов иноязычного 

происхождения, встречающихся в научно-популярной, 

технической и художественной литературе. Около 20 000 слов.  

81.2Р-423     Б 79     1233880-ибо 
 

     ПИ́КУЛИ [англ pickles] – мелкие 

овощи, маринованные в уксусе с 

добавлением пряностей. 
 

 50. Васюкова, И. А. Словарь иностранных слов :  

с грамматическими формами, синонимами, примерами 

употребления / И. А. Васюкова ; под редакцией И. К. Сазоновой. – 

Москва : АСТ-ПРЕСС, 1999. – 631, [8] с. – ISBN 5-7805-0380-X. 

Около 6 000 слов иностранного происхождения. Даны их 

толкования, сведения о происхождении, грамматические 

свойства, примеры употребления в речи, а также синонимы (в 

том числе исконно русские), которыми можно заменить 

иностранное слово. 

81.2Р-423     В 20     1234858, 1234859 
 

Сноб [англ. snob], сущ., муж.р., одуш., 

II скл.; Р.п. и В.п. ед.ч. -а, Пр.п. ед.ч. -е, 

Р.п. и В.п. мн.ч. -ов. Книж. Человек, 

тщательно следующий моде, 

изысканным манерам, вкусам высшего 

общества и с пренебрежением 

относящийся ко всему, сто выходит за 

пределы его правил; человек, 

считающий себя носителем изысканно-

утончённых вкусов, претендующий на 

особую интеллектуальность, тонкие 

манеры, особый круг интересов и 

занятий. Аристократические манеры   

с н о б а. Интеллектуальные претензии 

с н о б а. 
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 51. Комлев, Н. Г. Иностранные слова и выражения 

 / Н. Г. Комлев. – Москва : Современник, 1999. – 205, [1] с. – 

(Словари школьника). – ISBN 5-270-01772-5. 

 Около 3 000 иностранных слов, вошедших в русский язык. В 

словарных статьях содержится краткая этимологическая 

справка, перевод и толкование слов. Завершает словарь обширный 

раздел иностранных выражений и знаменитых цитат на языке 

оригинала с пояснением на русском языке. 

81.2Р-423     К 63     1233322 

 

     Конце́пция (лат. conceptio – 

понимание, познание). Основная идея, 

замысел, ведущая мысль, план какого-

либо действия или произведения 

искусства. 

 

 52. Словарь иностранных слов и выражений / автор-

составитель Е. С. Зенович ; научный редактор Л. Н. Смирнов. – 

Москва : Олимп : АСТ, 1998. – 602, [5] с. – ISBN 5-7390-0457-8 

(Олимп). – ISBN 5-237-00161-0 (АСТ). 

Включено более 8 000 общеупотребительных 

заимствованных слов и выражений, а также словообразований, 

составленных из элементов древнегреческого, латинского и других 

языков. Каждая словарная статья содержит толкование слова и 

справку о его происхождении. Словарь включает 

общераспространенные и новейшие иноязычные заимствования, 

особый раздел посвящен «крылатым выражениям», 

употребляемым в русской речи, как правило, без перевода. 

81.2Р-423     С 48     1235005-ибо, 1235006-чз 

 

     ОППОНЕ́НТ [< лат. opponens 

(оpponentis) возражающий] –                

1) противник в споре; 2) лицо, 

которому поручена оценка диссертации 

или доклада. 
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53. Словарь иностранных слов в русском языке / под 

редакцией И. В. Лехина и Ф. Н. Петрова. – Москва : Юнвес, 1997. – 

827, [3] с. – ISBN 5-88682-013-2. 

Около 20 000 слов. Краткое объяснение слов и терминов 

иноязычного происхождения, встречающихся в научно-

популярной, технической и художественной литературе. 

81.2Р-423     С 48     1278317-аб. 

 

 БЕЛЛЕТРИСТИКА [< фр. 

belles-lettres] – художественные 

произведения в прозе – романы, 

повести, рассказы. 

 

 54. Толковый словарь иностранных слов : 

общеупотребительная лексика : (для школ, лицеев, гимназий)  

/ составители: М. А. Надель-Червинская, П. П. Червинский. – 

Ростов-на-Дону : Феникс, 1995. – 599, [2] с. – ISBN 5-85880-230-3. 

Преимущества словаря: тематическое расположение 

материала, структурная наглядность описания слова, 

графическая выделенность отдельных признаков его 

характеристики. 

81.2Р-423     Т 52     1223543 

 

КУРСИ́В 
  от лат. cursive liters скоропись 

  тип. Наклонный шрифт; некоторые 

буквы          курсива        имеют  

начертания,         близкое        к  

рукописному. 

 

 55. Эрудит : толково-этимологический словарь 

иностранных слов / Н. Андреева, Н. Арапова, Л. Баш [и др.]. – 

Москва : Школа-пресс, 1995. – 271 с. – ISBN 5-88527-109-7. 

Включает более 1 500 слов. Содержит указание на время 

появления рассматриваемого слова в русском языке и его 

этимологию в языке-источнике. 

81.2Р-423     Э 83     1225114-оил 
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     Дельтапла́н, -а, м. (2 пол. XX в.). 

Легкий летательный аппарат 

дельтовидной формы. 

     – Франц. deltaplane – дельтаплан, от 

delta – дельта (назв. буквы греческого 

алфавита, имеющей вид треугольника) 

и plane – самолет. 

 
 56. Бабкин, А. М. Словарь иноязычных выражений и 

слов, употребляющихся в русском языке без перевода : в трех 

книгах / А. М. Бабкин, В. В. Шендецов. – 2-е изд., испр. – Санкт-

Петербург : КВОТАМ, 1994. – ISBN 5-900183-01-7. 

Обширный свод иноязычных заимствований, которые 

употребляются в русском языке в нетранслитерированном виде, 

т. е. на языке оригинала. Включает выражения, ходовые цитаты 

и их фрагменты, терминологические сочетания и слова-термины. 

Словарная статья содержит перевод или русский 

идиоматический эквивалент иноязычного выражения и, при 

необходимости, его толкование, грамматическая и 

стилистическая характеристики, этимологические сведения. 

 
 Кн. 1 : [A – D]. – 407 с. – ISBN 5-900183-02-5. 

81.2Р-423     Б 12     1213795, 1215438-чз 

 Кн. 2 : [E – M]. – С. 408-908. – ISBN 5-900183-03-3/ 

81.2Р-423     Б 12     1213796, 1215439-чз 

 Кн. 3 : [N – Z]. – С. 909-1344. – ISBN 5-900183-04-1. 

81.2Р-423     Б 12     1213797, 1215440-чз 

 
P. S. См. Post scriptum. 

Post scriptum (Postscriptum), 

лат. «После написанное». 

1. Приписка в письме после 

заключительных его строк. Употр. 

сокр. обознач.: P. S. Когда я напишу тебе 

следующее письмо? И напишу ли? Что бы 

со мною не было, я уверен, ты не забудешь 
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твоего верного друга А. Н. P. S. Да, наш 

народ спит... Но, мне сдается, если что 

его разбудит - это будет не то, что мы 

думаем. Тургенев, Новь, II, 30.  … 

2. Дополнение к печатной 

статье, в котором обычно развивается 

менее существенный или 

второстепенный вопрос. Не лучше ли 

было бы вместо нескольких примечаний [к 

статьям] написать один postscriptum? Ц. 

Кюи, Письмо С. Н. Кругликову 9 

октября 1894 г. … 

 
57. Школьный словарь иностранных слов / В. В. 

Одинцов, В. В. Иванов, Г. П. Смолицкая [и др.] ; под редакцией  

В. В. Иванова. – 3-е изд., перераб. – Москва : Просвещение, 1994. – 

271, [1] с. – ISBN 5-09-005962-4. 

Содержит наиболее распространенные в современной 

устной и письменной речи иностранные слова. Словарные статьи 

содержат широкую информацию: в них раскрывается значение 

слова, его происхождение, дается грамматическая и 

акцентологическая характеристика; там, где это возможно, 

приводится культурно-исторический комментарий. Значения слов 

иллюстрируются речениями и примерами из художественной 

литературы. 

81.2Р-423     Ш 67     1218676 

2-е изд., перераб. (1990):    1272076-аб, 1160287 

1-е изд. (1983):    993776-чз  

 
     АННЕ́КСИЯ [нэ́, не́], -и, ж. (фр. 

annexion < лат. annexio – 

присоединение). Захват, 

насильственное присоединение чужой 

территории. ▲Аннекси́ровать. 
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 58. Словарь иностранных слов / научные редакторы: А. Г. 

Спиркин [и др.]. – 18-е изд., стер. – Москва : Русский язык, 1989. – 

620, [2] с. – ISBN 5-200-00408-8. 

Около 19 000 слов: общеупотребительная лексика, 

общераспространенные термины и терминологические сочетания 

по различным областям знаний. При каждом слове дается 

толкование и справка о его происхождении (этимология). 

81.2Р-423     С 48     1135342 

17-е изд., испр. (1988):    1131241-чз 

15-е изд., испр. (1988):    1128723-чз, 1128724-ибо 

14-е изд., испр. (1987):    1108157-аб, 1095312 

13-е изд., стер. (1986):    1072162-аб 

12-е изд., стер. (1985):    1056944 

10-е изд., стер. (1983):    997698-чз 

9-е изд., стер. (1982):    965033-чз 

7-е изд., перераб. (1980):    910196-аб, 909343 

7-е изд., перераб. (1979):    885480, 910197, 910194 

 

     КАШЕМИ́Р [по назв. индийского 

штата Кашмир] – легкая шерстяная, 

полушерстяная или хлопчатобумажная 

ткань. 

 
 59. Локшина, С. М. Краткий словарь иностранных слов  

/ С. М. Локшина. – 10-е изд., стер. – Москва : Русский язык, 1988. – 

630, [1] с. 

 Около 4 500 тысяч слов иноязычного происхождения, 

наиболее часто встречающихся в периодической печати. Справка 

о значении незнакомого иностранного слова, а также сведения о 

его происхождении. 

81.2Р-423     Л 73     1130648-аб, 1148749, 1139645 

9-е изд., испр. (1987):    1105219-аб, 1105612 

7-е изд., испр. (1984):    1019867 

6-е изд. (1979):    894191 

6-е изд., стер. (1978):    865361, 866962, 966863 

5-е изд., стер. (1976):    794144, 194146, 794148,  

498907  
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3-е изд., стер. (1971):    634117, 641384 

2-е изд., стер. (1968):    553934 

1-е изд. (1966):    501321, 501907 

 

 РЕПАРА́ЦИИ (ед. ч. 

репара́ция) [<лат. reparatio 

восстановление] – возмещение 

побежденным государством-

агрессором ущерба, причиненного 

государству, подвергшемуся 

нападению. 

  
 60. Бабкин, А. М. Словарь иноязычных выражений и 

слов : [в 2 книгах] / А. М. Бабкин, В. В. Шендецов ; Академия наук 

СССР, Институт русского языка. – Изд. 2-е, перераб. и доп. – 

Ленинград : Наука, Ленинградское отделение, 1981–1987. – 

Заглавие 1-го издания: Словарь иноязычных выражений и слов, 

употребляемых в русском языке без перевода. 

Обширный свод иноязычных заимствований, которые 

употребляются в русском языке в нетранслитерированном виде, 

т. е. на языке оригинала. Включает выражения, ходовые цитаты 

и их фрагменты, терминологические сочетания и слова-термины. 

Основные источники словаря – произведения классиков и 

современных деятелей науки, литературы и искусства. Словарная 

статья содержит перевод или русский идиоматический 

эквивалент иноязычного выражения и, при необходимости, его 

толкование, грамматическая и стилистическая характеристики, 

этимологические сведения. 

 [Кн. 1] : А – J. – 1981. – 696 с. 

81.2Р-423     Б 12     936359-чз, 939860, 939861 

 [Кн. 2] : К – Z. – 1987. – 654, [1] с. 

81.2Р-423     Б 12     1094601, 1094602, 1096481 

 

     Ex libris, лат. Из книг. 1. Помета, 

обыкновенно на внутренней стороне 

передней крышки переплета или 
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обложки книги, обозначающая ее 

владельца. … История экслибриса – 

характерная черта истории культуры: 

писатели и художники, ученые и 

общественные деятели ставили ex 

libris на своих книгах. «Литер. Россия», 

12 ноября 1965 г. 

2. Маленькая гравюрка с именем 

владельца книги и иногда его девизом, 

наклеиваемая на внутреннюю сторону 

переплета; служит предметом 

коллекционирования. Моя гравюра еx 

libris для m-me Вебер очень понравилась 

Бенуа, Дягилеву и всем друзьям как 

нечто новое и неожиданное. 

Остоумова-Лебедева, Автобиогр. зап., 

I. … 

 

 61. Словарь иностранных слов / под редакцией Ф. Н. 

Петрова (главный редактор) [и др.]. – Изд. 6-е, перераб. и доп. – 

Москва : Советская энциклопедия, 1964. – 784 с. 

Около 23 000. иностранных по происхождению слов, 

общераспростаненных терминов по различным отраслям знаний, 

вошедших в разное время в современный русский язык. При 

каждом слове даны: справка о его происхождении, толкование, а 

также терминологические словосочетания, в которых данное 

слово употребляется. 

81.2Р-423     С 48     477440, 481902 

4-е изд., перераб. и доп. (1954):    207383 

3-е изд., перераб. и доп. (1949):    96610, 96613 

 

     КА́ЗУС БЕ́ЛЛИ [лат. casus belli 

повод к войне] – формальный повод к 

объявлению войны (часто не имеющий 

ничего общего с причинами войны). 
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 62. Дубровский, Н. А. Полный толковый словарь всех 

общеупотребительных иностранных слов, вошедших в русский 

язык с указанием корней : настольная справочная книга для всех 

и каждого при чтении книг, журналов и газет / Н. А. Дубровский. –  

4-е изд., доп. – Москва : Издание книгопродавца А. Д. Ступина, 

1879. – 532 с. 

 81.2Р-4     Д 79     1290496-фрк 
 

Пастила, фр. Фруктовый сокъ съ 

сахаромъ, приготовленный въ видѣ 

лепешекъ. 

 

 

ДИАЛЕКТНЫЕ (ОБЛАСТНЫЕ) СЛОВАРИ 
 

 Диалектные (областные) словари описывают 

лексику говоров (диалектов), т. е. таких 

разновидностей языка, которые употребляются как 

средство общения между людей,  связанных между 

собой одной территорией. 
 

63. Моргунова, О. В. Русский народный календарь : 

этнолингвистический словарь / О. В. Моргунова, Ю. А. 

Кривощапова, К. В. Осипова ; Институт русского языка им. В. В. 

Виноградова Российской академии наук, Уральский федеральный 

университет. – Москва : АСТ-ПРЕСС ШКОЛА, 2021. – 539, [5] с. – 

(Словари XXI века). – Список диалектных и устаревших слов:  

с. 522–534. – Список литературы: с. 535–540. – ISBN 978-5-906971-

31-9. 

Включает названия дней, недель, праздников, канунов, 

постов: свыше 7 000 календарных наименований. А также 

связанные с ними обычаи, поверья, обряды, гадания, предписания, 

запреты. Материал словаря отражает русскую культурно-

языковую традицию XIX–XX веков. Для составления 

использовались словари народных говоров, фольклорные и 

этнографические источники. 

81.006.35я2     М 79     1297359-ибо 
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КУ́РНИК. День апостола 

Филиппа, канун Рождественского 

поста, 14/27 ноября. Рязан. Девушки 

кладут в сумки лакомства и стараются 

незаметно привесить их своим 

возлюбленным. Рязан. 

 

 64. Мызников, С. А. Русский диалектный 

этимологический словарь. Лексика контактных регионов  
/ С. А. Мызников ; Российская академия наук, Институт 

славяноведения [и др.]. – Москва : Санкт-Петербург : Нестор-

История, 2019. – 1063, [1] с. – Список литературы: с. 966–1005. – 

ISBN 978-5-4469-1552-1. 

 Описание заимствованной лексики, зафиксированной в 

русских говорах. Основные материалы относятся к данным 

финно-угорского происхождения, представлены также тюризмы, 

балтизмы и заимствования из других языков. Содержит анализ 

около 18000 лексем.  

81.2Р-02я21     М 94     1294586-ибо 

 

Ки́миться ‘делать что-либо 

долго, возиться’ Маловиш. 

Ср. фин. kiämittiä ‘наматывать 

нитки’ от субстантива käämi, вепс. käm, 

люд. kiäm ‘шпулька’. 

 

 65. Тимофеев, В. П. Диалектный словарь личности : 

около 11600 слов / В. П. Тимофеев, О. В. Тимофеева. – Изд. 3-е, 

доп. и испр. – Шадринск : Шадринский Дом Печати, 2012. –  

561 с. – ISBN 978-5-7142-1460-8. 

 Словарь отражает язык (говор) одного человека – Евдокии 

Михайловны Тимофеевой (1896–1994), матери автора словаря, 

жительницы села Мехонское Шатровского района Курганской 

области. Около 3 000 слов. 

81.2Р-6     Т 41     1277894-кр, 1277895 

2-е изд., доп., с эл. опт. диском (CD-ROOM)  

(2010):    А-530 
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НЕЗАМО’ЧЬ, -гу́. Заболеть, 

занемочь; стать бессильным, слабым, 

хилым. – А вдруг я незамогу?! 

 
 66. Дуров, И. М. Словарь живого поморского языка в его 

бытовом и этнографическом применении / И. М. Дуров ; 

Карельский научный центр Российской академии наук, Институт 

языка, литературы и истории. – Петрозаводск : Карельский 

научный центр РАН, 2011. – 453, [1] с. – ISBN 978-5-9274-0453-7. 

 Первая публикация словаря, завершенного этнографом 

Иваном Матвеевичем Дуровым (1894–1938) в 1934 году. 

Представлены говоры Поморского берега Белого моря (села 

Сорокского и Кемского районов Карелии и г. Кемь). Более 12000 

слов. 

81.2Р-46     Д 84     1279444-аб. 

 
Зы́кать, -аю, -ат, -ют. 1. Громко 

и звучно звать. 2. Вскрикивать, громко 

и повелительно приказывать, 

командовать громогласно. Повс. 

 
 67. Зотов, Г. В. Словарь региональной лексики Крайнего 

Северо-Востока России : около 6 000 слов и выражений / Г. В. 

Зотов ; под редакцией А. А. Соколянского. – Магадан : 

Издательство Северо-Восточного государственного университета, 

2010. – 539 с. – ISBN 978-5-91260-041-8. 

Представлена лексика русских старожильческих говоров 

Крайнего Северо-Востока России. Словарь составлен на основе 

материалов, собранных автором в 1960-е – 1970-е годы во время 

многочисленных экспедиций в районы проживания русского 

старожильческого населения на реках Колыме, Анадыре, Гижиге, 

Охотском побережье. 

81.2Р-46     З 88     1275031 
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ВО́ШКАТЬСЯ, -аюсь, -ешься, 

несов. Возиться. Заниматься с 

ребятишками; нянчить ребенка. 

Богораз 1901. Света уж большая и 

вошкается с робенками, любит их, 

говорит – буду учительница. Походск 

1966. 

 
68. Лосев, Г. А. Астраханские словечки / Г. А. Лосев,  

М. А. Кирокосьян. – Астрахань : Чилим, 2007. – 259 с. – ISBN 978-

5-901918-24-1. 

Около 3 000 слов, выражений и словосочетаний, присущих 

астраханскому низовскому волжскому говору (языку жителей 

Астраханского Понизовья). Большинство слов имеет отношение к 

рыбному промыслу. 

81.2Р-3     Л 79     1272976-аб 

 
Гни! Команда рулевому, означающая 

«поворачивай». Применялась на судах, 

не имеющих штурвала. 

 
 69. Обратный словарь архангельских говоров / под 

редакцией О. Г. Гецовой. – Москва : Наука, 2006. – 559 с. – ISBN 5-

02-034378-1. 

Крупнейшее собрание слов одного российского региона – 

Архангельской области (в ее современных границах). Включает 

около 180 000 слов. Слова расположены в обратном алфавитному 

порядке, что дает широкие возможности для различных 

наблюдений над языком, прежде всего грамматических и 

словообразовательных. Словарь создан на основе картотеки, 

собранной за 50 лет (1956–2005) преподавателями, сотрудниками 

и студентами филологического факультета Московского 

государственного университета им. М. В .Ломоносова. 

81.2Р-46     О 23     1259140  

 



 

~ 53 ~ 

 

затыркать 

натыркать 

дотыркать 

потыркать 

стыркать 

настыркать 

ростыркать 

оттыркать 

утыркать 

 

 70. Алексеенко, М. А. Человек в русской диалектной 

фразеологии : словарь / М. А. Алексеенко, Т. П. Белоусова, О. И. 

Литвинникова. – Москва : ИТИ Технологии, 2004. – 237, [1] с. – 

Тематический алфавитный указатель фразеологизмов: с. 200– 

229. – ISBN 5-902638-03-8. 

Первая попытка фразеографического тематического 

системного описания фразеологизмов, функционирующих в 

диалектах русской речи и характеризующих каким-либо образом 

концепт «Человек». В словаре собраны и описаны 1 700 единиц. 

Источниками послужили материалы толковых и 

фразеологических общеязыковых и диалектных словарей, 

специальные выпуски и сборники диалектных материалов, а 

также живой языковой материал, собранный в 

диалектологических экспедициях. 

81.2Р-36я2     А 47     1295148-ибо 

 

ПОРО́ЖНЯ МЕ́ЛЬНИЦА. 

Презр. Болтун. Эка ты, старуха, 

порожня мельница, помолчи хоть. Сиб. 

/ поро́жний – пустой, свободный, не 

занятый. 

 

71. Словарь современного русского города : около 11 000 

слов : около 1 000 идиоматических выражений / авторы-

составители: Н. А. Гайдамак [и др.] ; под редакцией Б. И.  

Осипова. – Москва : Русские словари : АСТ : Астрель : 

Транзиткнига, 2003. – 565, [2] с. – ISBN 5-98010-004-0 (Русские 
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словари). – ISBN 5-271-06997-4 (Астрель). – ISBN 5-17-020014-5 

(АСТ). – ISBN 5-9578-0356-1 (Транзиткнига). 

Словарь создан на материале речи населения города Омска. 

Описывает с лексической, акцентологической, грамматической, 

стилистической, семантической и фонетической точек зрения все 

лексические пласты, которые образуют разговорную речь 

современного крупного русского города: разговорную 

литературную лексику, городское просторечие, жаргоны, 

табуированную (ненормативную) лексику, а также диалектизмы, 

бытующие в городских условиях. 

81.2Р-49     С48     1249589-аб 

 

 КОСИ́ТЬ¹, кошу́, ко́сишь (-

си́шь), ко́сят (-ся́т) – глаг. 2 спр. 

Несов. В неперех. – фам. – молод. – 

СРА. – Прикидываться кем-то, 

подделываться под кого-то, вводить в 

заблуждение своим видом. – [начела́ 

пат-прасту́шку каси́ть] 1987; [да-о́н-жы 

ко́сит на́гла!] 1987; [паслу́шай, пра́вда 

пат-Пугачеву ко́сит?] 1988; [под-дурака́ 

каси́л, што́бы спра́фку да́ли] 1989. 

 

72. Тимофеев, В. П. Фразеология диалектной личности : 

словарь / В. П. Тимофеев. – Шадринск : Издательство 

Шадринского государственного педедагогического института, 

2003. – 176 с. – ISBN 5-87818-342-0. 

Словарь отражает  язык (говор) одного человека – Евдокии 

Михайловны Тимофеевой (1896–1994 гг.), матери автора словаря, 

жительницы села Мехонское Шатровского района Курганской 

области. 

81.2Р-6     Т 41     1279250-кр 

 

Куда́ с добро́м. Очень хорошо. 

Ни в чести́ ни в ра́дости. Плохо. 

С ума́ нейдёт. Всё время думать о чём-то 
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 73. Нефедова, Е. А. Экспрессивный словарь диалектной 

личности / Е. А. Нефедова. – Москва : Издательство Московского 

университета, 2001. – 143 с. – ISBN 5-211-04420-7. 

Словарь представляет лексику и фразеологию носителя 

архангельского говора – жительницы д. Судрома Вельского района 

Архангельской области А. И. Пономаревой, 1928 года рождения. 

Словарь содержит около 1 400 экспрессивных единиц, 

характеризующихся признаками интенсивности, образности, 

эмоциональной оценочности. Более 300 из них являются 

продуктом индивидуального словотворчества языковой личности. 

81.2Р-46     Н 58     1240655 

 

УРО́БИТЬСЯ, - блюсь, -бится, сов. В 

сочетании с ВЕСЬ. Сильно устать от 

долгой работы. Интенс. Йа́ уш весь 

уро́бивсе. 

 

74. Словарь говоров Русского Севера / Уральский 

государственный университет им. А. М. Горького [т. 1–4], 

Уральский федеральный университет им. Б. Н. Ельцина [т. 5–7] ; 

авторы-составители: Ю. В. Алабугина [и др.] ; под редакцией А. К. 

Матвеева [т. 1–5], главный редактор М. Э. Рут [т. 5–7]. – 

Екатеринбург : Издательство Уральского университета, 2001 –    . 

Основан на полевых материалах, собранных в ходе работ 

Топонимической экспедиции Уральского университета в 1961–

2000 годах на территории Архангельской и Вологодской областей. 

Включает лексику, отражающую разнообразные пласты северно-

русского диалектного лексикона: народную географическую и 

метеорологическую терминологию, лексику промыслов и ремесел, 

лексику традиционной обрядности и народных верований, 

бытовую и экспрессивную лексику. 

 

 Т. 4 : З – И. – 2009. – 355, [1] с. – ISBN 978-5-7996-0454-7. 

81.2Р-46     С 48     1268481 

 Т. 5 : Ка – Коняшка. – 2011. – 311, [1] с. – ISBN 978-5-

7996-0650-3. 

81.2Р-46     С 48     1275032 
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 Т. 6 : Коп – Кярна. – 2014. – 339, [1] с. – ISBN 978-5-7996-

1347-1. 

81.2Р-02     С 48     1283386 

Т. 7 : Л – М. – 2018. – 397, [1] с. – ISBN 978-5-7996-2253-4. 

81.2Р-02     С 48     1292981 

 

Мяша. 1. Жидкая глинистая 

грязь. Арх: Мез. Мяша-то отличается 

от гуселя тем, что глиняна, жидка 

бывает (Мез. Дорогорское). 2. Ледяное 

крошево в водоеме. Влг: Выт, К-Г. Мяша 

– в воде-то нападаёт снегу; шую-то 

несет, мяша одна стала по Югу или 

Кильченге, снег нападаёт, а холодов 

нету ешшо (К-Г, Пузово). Осенью в воду 

снегу нападает, а он уже не тает – 

вот это мяша и есть (Выт, Борисово). 

 

 75. Словарь русских говоров Сибири / Российская 

Академия наук, Сибирское отделение, Институт филологии ; под 

редакцией А. И. Федорова. – Новосибирск : Наука, 1999–2006. – 

ISBN 5-02-032245-8. 

Словарь отражает русскую сибирскую диалектную лексику 

и фразеологию. Служит памятником духовной и материальной 

культуры нескольких поколений сибирских крестьян, 

ремесленников, охотников, рыбаков и ямщиков. 

 

 Т. 2 : К – Н. – 2001. – 391,[1]  с. – ISBN 5-02-032293-8. 

81.2Р-46     С 48     1239146 

 Т. 3 : О – П. – 2002. – 488 с. – ISBN 5-02-031858-2. 

81.2Р-46     С 48     1246952 

 Т. 4 : П (притаёжный) – С. – 2005. – 506, [1] с. – ISBN 5-02-

031899-X. 

81.2Р-46     С 48     1253076 

 Т. 5 : Т – Я. – 2006. – 393, [1] с. – ISBN 5-02-032389-6. 

81.2Р-46     С 48     1256589 

 



 

~ 57 ~ 

 

ЧИПАРУ́ШКА, -и, ж. Большая 

ложка для разливания жидкого 

кушанья. Большая ложка назвывацца 

чипарушка. Омск., Усть-Ишим. 

 

 76. Аникин, А. Е. Этимологический словарь русских 

диалектов Сибири : заимствование из уральских, алтайских и 

палеоазиатских языков / А. Е. Аникин. – Новосибирск : Наука, 

1997. – 773 с. – ISBN 5-02-031031-X. 

 Первое подробное описание заимствованной лексики 

русских диалектов Сибири. 

81.2Р-402     А 67     1232911 

 

а́ська ‘теплая шапка без ушей с 

узеньким околышем’ ирк., камч., сиб., 

оренб. (СРНГ 1: 288), асечка уменьш., 

то же сиб, камч, перм., калуж. (СРНГ 1: 

288), асечка то же тобол. 1742 г. 

(Панин 1985: 64) // Неясно. Не 

убеждает объяснение из коми асык 

‘обруч’: ‘обруч’ > ‘круглая как обруч 

шапка’ > ‘шапка с круглым верхом’ 

(Матвеев ALASH 14, 1964: 286; коми 

асык < чув., см. КЭСК Доп.: 8). Быть 

может, к ась ‘что, как?’ (см. о нем 

Фасмер 1: 95). (досиб.)   

 

 77. Словарь русских говоров Карелии и сопредельных 

областей / Санкт-Петербургский государственный университет ; 

главный редактор А. С. Герд. – Санкт-Петербург : Издательство 

СПбГУ, 1994 –    . 

 Словарь отражает дифференциальную лексику русского 

Севера, а также языковые результаты многовековых контактах 

между карелами, вепсами, саамами, новгородскими словенами, 

чудскими кривичами и другими народами, населявшими ранее 

Беломорье, Прионежье, Обонежье, Приладожье, берега Онеги, 

Северной Двины, Свири. 
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Вып. 4 : (Необря́тный – Подузо́рник) / ответственные 

редакторы выпуска: Л. В. Зубова, О. А. Черепанова. – 1999. – 685, 

[2] с. – ISBN 5-288-0740-9. 

81.2Р-46     С 48     1236932 

 

     ОСЕЖА́ТЬ: >  О с е ж а́ т ь   в   г о-

л о в е́. Задерживаться в памяти. 

Слова так в голове́ осежа́ли. Тер. 

 

 78. Фразеологический словарь русских говоров Сибири  

/ составители: Л. Г. Панин [и др.] ; под редакцией А. И.  

Федорова. – Новосибирск : Наука, Сибирское отделения, 1983. – 

232 с. 

Словарь содержит около 7 000 фразеологические оборотов. 

Среди источников словаря  данные современных народных говоров 

Сибири и диалектологические записи сибирской речи, сделанные  

различными исследователями в XIX – начале XX века. 

81.2Р-433     Ф 82     992520 

 

СТОЙ. Хоть стой, хоть падай. 

Экспрессивн. О чувстве удивления. – 

Ну и домина ты себе отгрохал, хоть 

стой, хоть падай. (Новосиб., 1974). – 

Хоть стой, хоть падай – о большом 

удивлении (Илим. Иркут., Косыгин, 

1967). 

 

79. Словарь говоров Соликамского района Пермской 

области / Пермский государственный педагогический  

институт ; составитель О. П. Беляева. – Пермь, 1973. – 706 с. 

Включает более 6 400 слов. Источником для словаря 

послужил языковой материал, собранный в процессе 

непосредственного общения с сельскими жителями Соликамского 

района Пермской области. Ни литературные произведения, ни 

записи фольклора не привлекались при составлении данного 

словаря. 

81.2Р-46     Б 44     697660 
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ёшкнуть, -нёт; сов., неперех. 

Замереть, сжаться от волнения, испуга 

(о сердце). Совсем уж хотел 

утопиться… Чо-то посмотрел в воду-

то: она чёрная – ёшкнуло сердце-то…, 

испугался. д. Толстик. 

 
 80. Материалы для фразеологического словаря говоров 

Северного Прикамья / Пермский государственный 

педагогический институт ; составитель К. Н. Прокошева. – Пермь, 

1972. – 116 с. 

 Первая попытка лексикографической обработки 

фразеологии пермских говоров. 

81.2Р-4     М 34     690085, 690086  

 
▲ ПОГОДА СЛОМАТСЯ 

(ПОЛОМАТСЯ) – об изменении 

погоды. У меня то болит, друго болит, 

если к непогоде; тогда я узнаю, что 

погода сломатся. Свал. Поломалась 

погода: всё дожди да дожди. Вильва. 

 
 81. Словарь фразеологизмов и иных устойчивых 

словосочетаний русских говоров Сибири / Академия наук СССР, 

Сибирское отделение, Институт истории, филологии и  

философии ; составители: Н. Т. Бухарева, А. И. Федоров ; под 

редакцией Ф. П. Филина. – Новосибирск : Наука, Сибирское 

отделение, 1972. – 206, [1] с. 

Содержит около 4 000 сибирских диалектных устойчивых 

сочетаний, которые истолкованы и проиллюстрированы 

примерами.  

81.2Р-433     Б 94     665757-аб, 665758, 665753,  

664556 
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 На растопашку. Быть в верхней 

расстегнутой одежде без опояски. (Юго-

Зап. Сибирь). – На растопашку чо ты 

ходишь. (Новосиб. Маслянинск., 1967). 

 

82. Словарь современного русского народного говора : 

(деревня Деулино Рязанского района Рязанской области)  

/ Академия наук СССР, Институт русского языка ; материал 

собрали и словарь составили: Г. А. Баринова [и др.] ; под 

редакцией И. А. Оссовецкого. – Москва : Наука, 1969. – 611, [1] с. 

 Опыт лексикографической интерпретации лексики одного 

говора. Лексика находится в реальном употреблении у всех 

носителей данного говора. 

81.2Р-46     С 48     589118 

 

БУРО́БИТЬ, -бю, -бишь, несов. 

перех. Ворошить, переворачивать. В’ес‘ 

сунду́к зъбуро́б’ила… Ч’аво́ буро́б’иш! 

(4). Два́дцът’ д’он с’ид’и́т [наседка] на 

йа́йцах, м’аша́ит’ их, вро́д’ь как 

буро́б’ит (8). 

  

83. Словарь русских народных говоров / Академия наук 

СССР, Институт русского языка ; [составители Н. И. Андреева-

Васина и др.] ; главные редакторы: Ф. П. Филин [вып. 2–23], Ф. П. 

Сороколетов [вып. 24–46], С. А. Мызников [вып. 47–52]. –  

Москва ; Ленинград : Наука, 1965 –    . – ISBN 5-02-027894-7. 

 Крупнейший дифференциальный полидиалектный словарь 

русского языка, включающий зафиксированную в разных 

источниках диалектную лексику и фразеологию XIX–XX веков. 

Публикуется отдельными выпусками на протяжении более 50 

лет, начиная с 1965 года. Словарная статья включает 

грамматическую характеристику слова; семантические, 

исторические и описательные пометы, а также пометы и 

замечания о степени употребительности слова, о сфере 

употребления слова. 
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 Вып. 1 : А. – 1965. – 302, [1] с. 

81.2Р-46     С 48     1209729-аб, 478681-чз 

 Вып. 2 : Ба – Блазниться. – 1966. – 314, [1] с. 

81.2Р-46     С 48     510566-чз 

 Вып. 3 : Блазнишка – Бяшутка. – 1968. – 360 с. 

81.2Р-46     С 48     552208-чз 

 Вып. 4 : В – Военки. – 1969. – 355, [1] с. 

81.2Р-46     С 48     568278-чз 

 Вып. 5 : Военство – Выростковый. – 1970. – 342, [1] с. 

81.2Р-46     С 48     593664-чз 

 Вып. 6 : Выросток – Гон. – 1970. – 358, [1] с. 

81.2Р-46     С 48     611750-чз 

 Вып. 7 : Гона – Депеть. – 1972. – 355 с. 

81.2Р-46     С 48     659866-чз 

 Вып. 8 : Дер – Ерепениться. – 1972. – 369 с. 

81.2Р-46     С 48     666003-чз 

 Вып. 9 : Ерепеня – Заглазеться. – 1972. – 362 с. 

81.2Р-46     С 48     680395-чз 

 Вып.10 : Заглазки – Заросить. – 1974. – 388 с. 

81.2Р-46     С 48     726608-чз 

 Вып. 11 : Зароситься – Зубрёнка. – 1976. – 362, [1] с. 

81.2Р-46     С 48     781706-чз 

 Вып. 12 : Зубрёха – Калумаги. – 1977. – 368 с. 

81.2Р-46     С 48     813247-чз 

 Вып. 13 : Калун – Кабза. – 1977. – 358 с. 

81.2Р-46     С 48     820727-чз 

 Вып. 14 : Кобзарик – Корточки. – 1978. – 376 с. 

81.2Р-46     С 48     844364-чз 

 Вып. 15 : Кортусы – Куделюшки. – 1979. – 399 с. 

81.2Р-46     С 48     873154-чз 

Вып. 16 : Куделя – Лесной. – 1980. – 376 с. 

81.2Р-46     С 48     899709-чз 

 Вып. 17 : Леснокаменный – Масленичать. – 1981. – 383 с. 

81.2Р-46     С 48     940649-чз 

 Вып. 18 : Масленичек – Мутарсливый. – 1982. – 367 с. 

81.2Р-46     С 48     960110-чз 
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 Вып. 19 : Мутаситься – Накучить. – 1983. – 359 с. 

81.2Р-46     С 48     987927-чз 

 Вып. 20 : Накучкать – Негоразд. – 1985. – 376 с. 

81.2Р-46     С 48     1034306-чз 

 Вып. 21 : Негораздый – Обвива. – 1986. – 360 с. 

81.2Р-46     С 48     1082136-чз 

 Вып. 22 : Обвивень – Одалбливать. – 1987. – 368 с. 

81.2Р-46     С 48     1086406-чз 

 Вып. 23 : Одале – Осеть. – 1987. – 375 с. 

81.2Р-46     С 48     1106914-чз 

 Вып. 24 : Осецъ – Отчураться. – 1989. – 367 с. – ISBN 5-

02-027895-5. 

81.2Р-46     С 48     1152504-чз 

 Вып. 25 : Отчурить – Первачок. – 1990. – 352 с. – ISBN 5-

02-027918-8. 

81.2Р-46     С 48     1160280-чз 

Вып. 26 : Первее – Печетник. – 1991. – 350 с. – ISBN 5-02- 

028034-8. 

81.2Р-46     С 48     1192680-чз 

 Вып. 27 : Печечки – Поделывать. – 1992. – 400 с. – ISBN 

5-02-028073-9. 

81.2Р-46     С 48     1203100-чз 

 Вып. 46 : Тычак – Ужоля. – Санкт-Петербург, 2013. – 349 

с. – ISBN 978-5-02-038334-0. 

81.2Р-46     С 48     1279448-чз 

 Вып. 47 : Ужом – Урос. – Санкт-Петербург, 2014. – 352 с. – 

ISBN 978-5-02-038349-4. 

81.2Р-02я2     С 48     1283117-чз 

Вып. 52 : Храбаз – Цванки. – 2021. – 359, [1] с. – ISBN 978-

5-02-040312-3. 

81.2Рус-02я2     С 48     1296816-чз 

 

 А́иньки, вопросит. частица. 

Приветливый, вопросительный отклик 

на обращение (чаще на обращение 

детей). Пск., Карпов, 1855. Даль (без 

указания местности). – Оля! – Аиньки?..  
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СЛОВАРИ СОЦИАЛЬНЫХ ДИАЛЕКТОВ 

 (жаргона, сленга) 
 

 Словари социальных диалектов описывают 

лексику определённых профессиональных или 

социальных групп. Например, язык рыболовов, 

спортсменов, студентов, заключенных и т. п. 

 
84. Попова, А. Р. Словарь компьютерно-геймерского 

жаргона : лексическое и фразеологическое представление реалий, 

связанных с компьютерными технологиями / А. Р. Попова. – 

Москва ; Санкт-Петербург : Центр гуманитарных инициатив,  

2021. – 616, [2] с. – ISBN 978-5-98712-236-5. 

Словарь содержит собранные в Орле и Орловской области 

в 2008-2020 годах лексемы и фразеологизмы (всего – 3 781 единицу) 

компьютерного жаргона и жаргона геймеров – людей, которые 

активно, увлеченно, профессионально играют в компьютерные 

игры. Значительная часть материала лексикографически 

представлена впервые.  

81.025.7я2     П 58     1296817-ибо 

 
Фейлану́ть, сов., неперех. В 

Интернет-общении: написать нечто 

явно ошибочное, глупое. Фейлануть, 

фейлить, зафейлиться – ерунду 

написать. (2017). ▲ От англ. fail 

«неудача, провал». 

 
 85. Вахитов, С. В. Карточная терминология и жаргон 

XIX века : словарь / С. В. Вахитов. – Москва : А Темп, 2007. – 295,  

[9] с. – (Филологические словари). – ISBN 978-5-9900358-5-0. 

 Содержит более 800 словарных статей. 

81.2Р-3я21     В 22     1294632-ибо 
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НАСЫ́ПАНКА, -и, ж. Шулерская 

меченая карта. ▲ Зафиксировано у 

Даля [Даль II: 480] 

 

 86. Курилова, А. Д. Толковый словарь разговорного 

русского языка : около 3 500 слов / А. Д. Курилова. – Москва : 

АСТ : Астрель, 2007. – 639, [1] с. – ISBN 987-5-17-042802-1  

(АСТ). – ISBN 978-5-271-15767-7 (Астрель). 

 Наиболее употребительные слова и фразеологизмы 

разговорной речи, молодежного и армейского жаргона. 

Толкование, грамматическая и стилистическая характеристика, 

этимологическая справка. Иллюстрации из произведений русских 

писателей и периодических изданий. 

81.2Р-420     К 93     1259796-ибо 

 

     ПРИКО́ЛЬНЫЙ, -ая, -ое, жарг. 

Забавный, смешной, чудаковатый. 

Псевдоним [Левко Дурко] выбран не 

напрасно. Он полностью 

соответствует прикольному имиджу 

и репертуару исполнителя. АиФ. 

Украина, № 8, 1998. 

 

 87. Никитина, Т. Г. Молодежный сленг : толковый 

словарь : более 12 000 слов : свыше 3 000 фразеологизмов / Т. Г. 

Никитина. – Москва : Астрель : АСТ, 2004. – 910, [2] с. – ISBN 5-

271-05720-8 (Астрель). – ISBN 5-17-017232-X (АСТ). 

 Включает сленговые слова и выражения, отражающие все 

сферы жизни молодежи конца ХХ – начала XXI века. Каждое 

слово снабжено толкованием, грамматической и эмоционально-

экспрессивной характеристиками, указанием на сферу 

функционирования. Приводится информация об особенностях 

словообразования, дается этимологическая справка. 

Иллюстрациями служат фрагменты литературных текстов, 

записи живой речи. 

81.2Р-420     Н 62     1248167-чз 
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     КЛИНЧ, -а, м. Комп. Сбой в работе 

операционной системы. Садошенко, 

1996. 

 

 88. Мокиенко, В. М. Большой словарь русского жаргона 

: 25 000 слов : 7 000 устойчивых сочетаний / В. М. Мокиенко, Т. Г. 

Никитина ; ведущий редактор С. М. Снарская ; Санкт-

Петербургский государственный университет, Межкафедральный 

словарный кабинет им. Б. А. Ларина. – Санкт-Петербург : Норинт, 

2001. – 716, [4] с. – ISBN 5-7711-0091-9. 

 Попытка максимально полного описания многослойной 

системы жаргонной лексики и фразеологизмов. Словарь позволяет 

не только выяснить значение слова, но и увидеть, в какой среде 

оно употребляется, какую имеет стилистическую окраску, с 

какого времени фиксируется в источниках.  

81.2Р-025.7я2     М 74     1295974-ибо 

 

МИКСОВА́ТЬ, -у́ю, -у́ет, несов. DJ. 

Работать ди-джеем. Димон миксует в 

«Супере». Запись 1999 г. 

 

 89. Ермакова, О. П. Слова, с которыми мы все 

встречались : толковый словарь русского общего жаргона / О. П. 

Ермакова, Е. А. Земская, Р. И. Розина : под общим руководством  

Р. И. Розиной. – Москва : Азбуковник, 1999. – 320 с. – ISBN 5-

89285-013-7. 

 Детальное описание наиболее частотных слов русского 

общего жаргона на основе анализа словоупотребления в средствах 

массовой информации и повседневной речи.  

81.2Р-46     Е 72     1237255-ибо 

 

    Г(Е/Э)БИСТ, сущ. м. р., презр., 

сотрудник органов КГБ (в СССР: 

Комитет Государственной безопас-

ности), отрицат. оценка. 
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90. Быков, В. Русская феня : 18+ / В. Быков. – Смоленск : 

ТРАСТ-ИМАКОМ, 1994. – 222 с. – ISBN 5-86171-007-4. 

Словарь интержаргона асоциальных элементов. Содержит 

около 3 500 слов и выражений. Слова, значение слов и устойчивые 

сочетания снабжены краткими толкованиями и иллюстрациями 

из устной речи, произведений беллетристики и публицистики. 

Заглавные слова имеют ударения и сопровождаются 

грамматической характеристикой. 

81.025.7     Б 95     1278315-аб 

 

ЗЫРИТЬ, -рю, -ришь, сов., несов. 

Зыркнуть. Смотреть. = Что ты зыришь, 

своих не признаёшь? 

 

 91. Словарь тюремно-лагерно-блатного жаргона : 

речевой и графический портрет советской тюрьмы : 18+ / авторы-

составители: Д. С. Балдаев [и др.]. – Одинцово : Края Москвы, 

1992. – 525, [1] с. : ил. – ISBN 5-900310-01-9. 

 Содержит около 11 000 единиц активной лексики. В 

качестве приложений: подлинные образцы письменной речи 

носителей жаргона (заключенных, воров), сборник неофициальных 

(народно-блатных) топонимов Ленинграда, уникальный каталог 

современной русской воровской татуировки. 

81.2Р-420     С 48     1205772-ибо 

 

ЗАКАЦАТЬ – надеть наручники. 

 

92. Феня : 18+ / Информационное агентство Курганского 

отдела «Алекс» для деловых людей ; составитель П. П.  

Иковский. – Курган : Арго, 1991. – 28 с. 

Толковый словарь лексики преступного мира, асоциальных 

элементов. 

81.2Р-3     И 42     1199810 

 

ботать – говорить 

накат – донос 

 



 

~ 67 ~ 

 

СЛОВАРИ НЕОЛОГИЗМОВ 

(новых слов) 

 
Словари неологизмов описывают слова, 

значения слов или сочетания слов, появившиеся в 

определенный период времени или употребленные 

только один раз (окказионализмы). 

 
93. Козинец, С. Б. Словарь окказионализмов русского 

языка / С. Б. Козинец. – Москва : Флинта, 2019. – 220, [4] с. – 

ISBN 978-5-9765-4065-1. 

В словаре собраны слова, созданные по окказиональным 

моделям словообразования: контаминация, междусловное 

наложение, графодеривация. Слова эти объединяет игровой 

характер. Материал словаря отражает не только тенденции 

современного словообразования, но и тенденции языка: установка 

на игру, яркую экспрессию, оценочность.  

81.2Рус-3я2     К 59     1297484-ибо 

 
     Икономыслие (икон/а + 

инакомыслие). За инакомыслие в 

России гнобят, а за икономыслие – 

наделяют привилегиями (http:// 

avmalgin.livejornal.com/3178650.html). 

 
94. Новиков, В. Словарь модных слов : языковая картина 

современности / Вл. Новиков. – Москва : АСТ-ПРЕCC КНИГА, 

2012. – 253, [1] с. – (Программа «Словари XXI века») (Словари для 

интеллектуальных гурманов). – ISBN 978-5-462-01090-3. 

Первый в отечественной культуре опыт научно-

художественного описания современной речевой моды. 

Оригинальные эссе о словах, заимствованных из иностранных 

языков, о новейших научных, экономических и политических 

терминах, молодёжных жаргонизмах. В статьях содержатся 
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необходимые сведения о происхождении, особенностях 

правильного употребления и произношения слов. 

81.003 я2     Н 73     1276686-аб 

 
     ДОГОНЯТЬ  

     «Что-то я не догоняю», – можно 

услышать сегодня в разговорах 

молодых людей. Имеется в виду, что 

человек чего-то не понимает («не 

врубается», «не сечет»). Почему они 

так говорят? Может быть потому, что 

стесняются прямо признаться в 

непонимании и прибегают к 

жаргонному эвфемизму.  

     Новое значение, появившееся у 

слова «догонять», отражает стиль 

нашего времени: жизнь стремительно 

обновляется, объем информации 

растет, надо поспевать за 

поступающими и наступающими 

знаниями, понятиями и терминами. … 

 
 95. Новые слова и значения : словарь-справочник по 

материалам прессы и литературы 90-х годов XX века : [в 3 томах]  

/ Т. Н. Буцева, Е. А. Левашов, Ю. Ф. Денисенко [и др.] ; 

ответственный редактор Т. Н. Буцева ; Российская академия наук, 

Институт лингвистических исследований. – Санкт-Петербург : 

Дмитрий Буланин, 2009–2014. 

Четвертый словарь в серии словарей, представляющих, 

начиная с 1960-х годов, новую русскую лексику по десятилетиям. 

Содержит новые слова, образованные на русской почве и 

заимствованные из других языков, ранее известные слова с 

новыми значениями, новые устойчивые сочетания слов, которые 

появились и достаточно активно употреблялись в текстах 

периодических изданий в 1990-е годы. В словаре объясняются их 

значения, употребления слов иллюстрируются выдержками из 
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текстов периодических изданий, даются справки о том, как они 

образованы или из какого языка заимствованы. 

 
Т. 1 : А – К. – 2009. – 813, [2]. – ISBN 978-86007-637-2. 

81.2Р-420     Н 76     1267607-чз 

 Т. 2 : Клиент-банк – Паркетный. – 2014. – 1389, [2] с. – 

ISBN 978-5-86007-769-0. 

81.2Р-32я2     Н 76     1283114-чз 

 Т. 3 : Паркомат – Я. – 2014. – 1356, [1] с. – ISBN 978-5-

86007-770-6. 

81.2Р-32я2     Н 76     1283115-чз  

 
     НАКРУ́ТКА, и, ж. Увеличение 

суммы денег за счет их оборота; доход, 

прибыль (перен., разг.). Деньги, 

переходя от банка к банку, 

возвращались к «новым финансистам» 

с огромной накруткой. ЭГ, 2000 …   

 
96. Новые слова и значения : словарь-справочник по 

материалам прессы и литературы 70-х годов / Е. А. Левашов, Т. Н. 

Поповцева, В. П. Фелицына [и др.] ; под редакцией Н. З.  

Котеловой ; Академия наук СССР, Институт русского языка. – 

Москва : Русский язык, 1984. – 804, [1] с. 

Около 5 500 новых слов, слов с новыми значениями, новых 

сочетаний слов, которые появились, закрепились в литературном 

языке в 1970-е годы (или несколько ранее) и не вошли в изданные до 

1970 года толковые словари русского языка. 

81.2Р-420     Н 76     1289222-аб, 1006880-чз,  

1007896 

 
ГОФРОТА́РА, ы, ж. Тара из 

гофрированного материала (в проф. 

речи). Тщательно завернутые в бумагу 

пачки плывут по конвейеру до самого 
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вагона, где бережно укладываются в 

мягкую стружку. (Конечно, было бы 

надежнее в гофротару, но ее нет). 

[Правда 26 мая 1974]. 

 
 97. Новое в русской лексике : словарные материалы, 

1994 / Н. З. Котелова, В. П. Петушков, Ю. Е. Штейнсапир [и др.] ; 

под редакцией Н. З. Котеловой [вып. 1977–1984], Т. Н. Буцевой 

[вып. 1993], Ю. Ф. Денисенко [вып. 1994] ; Российская академия 

наук, Институт русского языка [вып. 1977–1984], Институт 

лингвистических исследований [вып. 1993, 1994]. – Москва : 

Русский язык, 1977 –    . 

 Серия выпусков "Новое в русской лексике" информирует о  

новых словах, о новых значениях слов, новых сочетаниях слов, 

появившихся в русском языке и ещё не вошедших в словари. 

  
[Вып. 1977]. – 1980. – 176 с. 

81.2Р-420     Н 74     893905 

[Вып. 1978]. – 1981. – 262 с. 

81.2Р-420     Н 74     940941 

[Вып. 1979]. – 1982. – 319 с. 

81.2Р-420     Н 74     972157 

[Вып. 1980]. – 1984. – 286 с. 

81.2Р-420     Н 74     1023282, 1024507 

[Вып. 1981]. – 1986. – 286, [1] с. 

81.2Р-420     Н 74     1067659 

[Вып. 1982]. – 1986. – 251, [2] с. 

81.2Р-420     Н 74     1079606 

[Вып. 1983]. – 1987. – 189, [2] с. 

81.2Р-420     Н 74     1097505 

[Вып. 1984]. – 1989. – 424, [2] с. – ISBN 5-200-00313-Х. 

81.2Р-420     Н 74     1149267 

[Вып. 1993]. – Санкт-Петербург : Дмитрий Буланин, 2008. – 

447 с. – ISBN 978-5-86007-593-1. 

81.2Р-420     Н 74     1266140-чз 
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[Вып. 1994]. – Санкт-Петербург : Дмитрий Буланин, 2006. – 

397, [1] с. – ISBN 5-86007-522-7. 

81.2Р-420     Н 74     1256568 

 
     ОТПА́Д, а, м. Быть в отпаде от 

кого. Испытывать крайнюю степень 

удивления, недоумения по поводу кого-

л. (жарг.). Депутаты мои, 

депутаты… Я от вас и в отпаде, и в 

шоке… [Р. Рождественский. Сам 

виноват] 
  

Пример из выпуска 1993 (2008) 

 
98. Новые слова и значения : словарь-справочник по 

материалам прессы и литературы 60-х годов / Академия наук 

СССР, Институт русского языка ; составили: Н. З. Бутарова  

[и др.] ; под редакцией Н. З. Котеловой и Ю. С. Сорокина. – Изд.  

2-е, стер. – Москва : Советская энциклопедия, 1973. – 543 с. 

Содержит около 3 500 слов и значений, которые появились 

в 50–60-е годы XX века или несколько ранее. При каждом слове 

даются толкования, подтверждаемые цитатами, в необходимых 

случаях – стилистические пометы. В справочном отдел 

отражается частота употребления слова в обследованных 

материалах. 

81.2Р-420     Н 76     682024-чз 

1-е изд. (1971):    626253-аб 

 
ДИСКРЕТНО, нареч. Прерывисто, 

дробно. Может быть, подтвердятся 

смелые догадки о том, что есть какие-

то «атомы» пространства, что оно 

вовсе не непрерывно, а дискретно. 

[Известия 10 июля 1964]. 
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СЛОВАРИ УСТАРЕВШИХ СЛОВ 
 

Словари устаревших слов описывают лексику 

пассивного запаса языка: архаизмы, историзмы, 

редко используемые слова. 

 
99. Баско, Н. В. Словарь устаревшей лексики к 

произведениям русской классики / Н. В. Баско, И. В. Андреева ; 

Институт русского языка им. В. В. Виноградова Российской 

академии наук. – Москва : АСТ-ПРЕСС ШКОЛА, 2021. – 444,  

[4] с. – (Словари XXI века). – ISBN 978-5-906971-80-7. 

Объяснения более 2 300 устаревших слов, фразеологических 

оборотов, устойчивых словосочетаний (названий 

государственных учреждений, должностей, форм обращения и т. 

д.). С примерами из классической русской литературы конца XVIII 

– начала XX века. 

81.2Рус-3я2     Б 27     1297361-ибо 

 
ВЕ́ЖДЫ, вежд, мн. Арх. Трад.-поэт. 

Веки. 

Умолк и закрывает вежды / Изменник 

русского царя. А. С. Пушкин. Полтава. 

 
 100. Гаева, Е. В. Гости из прошлого : словарь редких  

слов : [в 3 томах] / Е. В. Гаева. – Москва : Инфра-М, 2015. – 

(Библиотека словарей Инфра-М). – 978-5-16-009196-9. 

 Словарь редких слов по художественным произведениям  

П. Д. Боборыкина, Н. С. Лескова, Б. М. Маркевича. Содержит 

около 17 000 малоизвестных слов и небольшое количество редко 

встречающихся оборотов. 

 

 Т. 1 : А – Й. – 631 с. – ISBN 978-5-16-009970-5. 

81.2Р-4     Г 13     1281604-ибо 

 Т. 2 : К – П. – 652 с. – ISBN 978-5-16-009971-2. 

81.2Р-4     Г 13     1281605-ибо 
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 Т. 3 : П – Я. – 621 с. – ISBN 978-5-16-009972-9. 

81.2Р-4     Г 13     1281606-ибо 

 

ЛУ́ПАТЬ ОЧА́МИ. [Укр. 

лу́пати очи́ма]. Мигать, хлопать 

глазами (Гринченко). – Я!.. я?.. я 

пршикшил и напршикшил? \\ – Ну да, 

вы, вы, вы. Чего вы очами-то так 

лупаете? – Вы. \\ – Я очами лупаю? Я 

напршикшил?.. (Л-48, VIII, 94). 

 

 101. Федоров, А. И. Толковый словарь устаревших слов 

и фразеологических оборотов русского литературного языка : 

около 20 000 слов и выражений / А. И. Федоров ; Институт 

филологии Сибирского отделения Российской академии наук. – 

Москва : Восток-Запад, 2012. – 895 с. – ISBN 978-5-271-45925-2. 

 Включает слова и фразеологические обороты, которые 

употреблялись в текстах художественной литературы, 

публицистики и исторических сочинений XVIII – начала XX вв. 

Приводится толкование, экспрессивная и стилистическая 

характеристика, варианты, при изменяемых словах – 

грамматические формы, а также информация о происхождении 

(для заимствованных слов). 

81.2Р-420     Ф 33     1277104-ибо 

 

УГО́ЖИЙ, -ая, -ее. Устар., обл. 

Пригодный. Владелец ста четвертей 

угожей земли должен был идти в 

поход на коне и в доспехах. Н. М. 

Карамзин. История государства 

Российского. 

 

102. Редкие слова в произведениях авторов XIX : 

словарь-справочник : около 3 500 единиц / Институт 

лингвистических исследований Российской академии наук в 

Санкт-Петербурге ; составители: Р. П. Рогожникова [и др.] ; 
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ответственный редактор Р. П. Рогожникова. – Москва : Русские 

словари, 1997. – 570, [4] с. – ISBN 5-89216-018-1. 

Содержит слова, встречающиеся в произведениях русских 

писателей-классиков XIX века и не учтенные в существующих 

словарях современного русского языка. Словарная статья 

включает толкование слова, примеры употребления, 

орфографическую, грамматическую и орфоэпическую 

информацию, в необходимых случаях дается этимологическая 

справка. 

81.055.52я2     Р 33     1295927-ибо 

 

ЖИЗНЁНОК, -нка, ж. или м. 

Ласковое обращение к любимому 

человеку. [Семен:] Прости, сокровище! 

Прости жизненок! Прости ангел! 
Крылов. Урок дочкам. 

ǀСлов. и СУ – 1. 

ǀСлов. р. яз. XVIII в.: ▲ǀж и з н i о н о к ; 

ǀДаль. Слов. 1863: ǀж и з н е́ н о к;  

ǀСлов Акад. 1898: ǀж и з н ё н о к;  

ǀСРНГ 1972: ǀж и з н ё н о к. 

 

 103. Сомов, В. П. Словарь редких и забытых слов / В. П. 

Сомов. – Москва : Владос, 1996. – 769, [5] с. – Указатель 

заголовочных слов и выражений: с. 685–715. – ISBN 5-87065-102-6. 

 Около 2 500 словарных единиц: архаизмы, варварихмы, 

экзотизмы, поэтизмы, диалектизмы, а также профессиональная 

и терминологическая лексика XVIII – начала XX века. 

81.2Р-3я2     С 61     1295926 

 

КУХОЛЬ. 

*Глиняный кувшин. 

НИКОЛАЙ ГОГОЛЬ: 

«Потребовал он кухоль сивухи  

мало не с полведра.» (Вечер  

накануне Ивана Купала). 
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 104. Русский словарь языкового расширения / Академия 

наук СССР ; составил А. И. Солженицын. – Москва : Наука,  

1990. – 272 с. – ISBN 5-02-011076-0. 

В словаре собраны редкие и малоупотребительные слова 

(значительная их часть взята составителем из Толкового словаря 

живого великорусского языка В. И. Даля), которые, по мнению  

А. И. Солженицына, незаслуженно забыты и могут вернуться в 

активный словарный запас сегодняшних носителей языка. В 

предисловии к Словарю А. И. Солженицын пишет: «Лучший способ 

обогащения языка — это восстановление прежде накопленных, а 

потом утерянных богатств». Словарь представляет собой 

собрание слов, смежных с обычно употребляемым языковым 

объёмом, но по разным причинам из этого употребления 

выпавших. 

81.2Р-49     Р 89     1172721 

 

    КОЛОТУ́ШНИЧАТЬ – шататься 

праздно 

 

 

ИСТОРИЧЕСКИЕ СЛОВАРИ 
 

В исторических словарях отражена история 

слов русского языка на протяжении определённого 

исторического периода. В них объясняются слова, 

употребляющиеся в памятниках письменности, 

отдалённых от его современного состояния. 
 

 105. Срезневский, И. И. Словарь древнерусского языка : 

[в 3 томах] / И. И. Срезневский. – Репр. воспр. изд. «Материалы 

для словаря древне-русскаго языка по письменнымъ памятникамъ» 

1893–1912 гг. – Москва : Книга, 1989. – ISBN 5-212-00353-9. 

 Более 40 000 словарных статей и более 17000 производных 

форм слов из древнерусского, старославянского и 

церковнославянского языков. 
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Т. 1, ч. 1 : А – Д. – 10, IX с., 806 стб. – ISBN 5-212-00135-8. 

81.2Р-400     С 75     1138635-чз 

Т. 1, ч. 2 : Е – К. – 807–1420 стб., 49 с. – ISBN 5-212-00348-

2. 

81.2Р-400     С 75     1141608-чз 

Т. 2, ч. 1 : Л – О. – 15 с., 852 стб. – ISBN 5-212-00349-0. 

81.2Р-400     С 75     1141651-чз 

 Т. 2, ч. 2 : П. – 853–1802 стб. – ISBN 5-212-00350-4. 

81.2Р-400     С 75     1147540-чз 

Т. 3, ч. 1 : Р – С. – 910 стб. – ISBN 5-212-00351-2. 

81.2Р-400     С 75     1152081-чз 

 

НАДЪДАТОКЪ – прибавка, приплата: 

– И всего будетъ оброку и съ 

наддаткомъ четыре гривны. Оброчн. 

1551 г., iюл. 5. 

 
 106. Словарь древнерусского языка (XI–XIV вв.) :  

в десяти томах / Академия наук СССР, Институт русского языка ; 

главный редактор Р. И. Аванесов. – Москва : Русский язык,  

1988 –    . – ISBN 5-200-00049-1. 

Включает около 30 000 слов, содержащихся в памятниках 

древнерусской письменности XI–XIV вв. От известных 

исторических словарей отличается более строгим отбором 

источников, исчерпывающей распиской текстов (вошло каждое 

слово, кроме личных и географических имен и этнонимов), 

сведениями о количестве употреблений, грамматической 

характеристикой слов, наличием греческих параллелей. Широко 

отражена фразеология XI–ХIV вв. 

 

 Т. 1 : (а – възаконтисѧ). – 1988. – 525, [2] с. – ISBN 5-200-

00050-5. 

81.2Р-400     С 48     1115831, 1119817 

 Т. 2 : (възалкати – добродѣтельникъ). – 1989. – 193,  

[2] с. – ISBN 5-200-00332-6. 

81.2Р-400     С 48     1148119, 1167597 
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Т. 3 : (добродѣтельно – изжечисѧ). – 1990. – 510, [1] с. – 

ISBN 5-200-01082-9. 

81.2Р-400     С 48     1180514-аб, 1183162 

Т. 4 : (изживати – молениѥ). – 1991. – 557, [2] с. – ISBN 5-

200-00596-5. 

81.2Р-400     С 48     1192084, 1195817 

 

 ДРѦЗГ‖А, -Ы с. Туманность, 

зыбкость, мутность (воздуха): Ѡ(т) 

части сѣверныѩ бывають мьглы 

сильны, и пары въскурениѩ, и 

дрѩзгами тѣми помрачити(с) лучи 

солн҃чнѣи. Пал 1406, 7г. 

 
 107. Словарь древнерусского языка XI–XIV вв. : 

введение, инструкция, список источников, пробные статьи  

/ Академия наук СССР, Институт русского языка ; под редакцией 

Р. И. Аванесова. – Москва : Наука, 1966. – 301, [1] с. 

 Подготовительные и справочные материалы к словарю (см. 

№ 106). 

81.2Р-400     С 48     513054 

 
 108. Словарь русского языка XI–XVII вв. / Академия 

наук СССР, Институт русского языка ; ответственный редактор  

С. Г. Бархударов [вып. 1–6], главные редакторы: Ф. П. Филин  

[вып. 7–10], Д. Н. Шмелев [вып. 11–14], Г. А. Богатова [вып. 15–

26], В. Б. Крысько [вып. 27–29]. – Москва : Наука, 1975 –    . 

 Словарь будет полезен при чтении древнерусских текстов 

разных жанров (летописей, грамот, частной переписки, сводов 

законов, житийной литературы и т. д.) 

 

 Вып. 1 : (А – Б). – 1975. – 371 с. 

81.2Р-400     С 48     739747 

 Вып. 2 : (В – Волога). – 1975. – 319 с. 

81.2Р-400     С 48     769055 
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 Вып. 3 : (Володънье – Вящьшина). – 1976. – 288 с. 

81.2Р-400     С 48     775223 

 Вып. 4 : (Г – Д). – 1977. – 403 с. 

81.2Р-400     С 48     806868 

Вып. 5 : (Е – Зинутие). – 1978. – 392 с. 

81.2Р-400     С 48     846562 

 Вып. 6 : (Зипунъ – Иянуарий). – 1979. – 359 с. 

81.2Р-400     С 48     873153 

 Вып. 7 : (К – Крагуярь). – 1980. – 403 с. 

81.2Р-400     С 48     917404 

Вып. 8 : (Крада – Лящина). – 1981. – 351 с. 

81.2Р-400     С 48     943332 

 Вып. 9 : (М). – 1982. – 357 с. 

81.2Р-400     С 48     963132 

 Вып. 10 : (Н – Наятися). – 1983. – 327 с. 

81.2Р-400     С 48     998820 

 Вып. 11 : (Не – нятый). – 1986. – 456 с. 

81.2Р-400     С 48     1062055 

 Вып. 12 : (О – Опарный). – 1987. – 381 с. 

81.2Р-400     С 48     1086405 

 Вып. 13 : (Опасъ – Отработыватися). – 1987. – 318 с. 

81.2Р-400     С 48     1099136 

Вып. 14 : (Отрава – Персоня). – 1988. – 311 с. – ISBN 5-02-

010899-5. 

81.2Р-400     С 48     1130971 

 Вып. 15 : (Перст – Подмышка). – 1989. – 285 с. – ISBN 5-

02-010921-5. 

81.2Р-400     С 48     1125109 

 Вып. 16 : (Поднавъсъ – Поманути). – 1990. – 294 с. – ISBN 

5-02-010993-2. 

81.2Р-400     С 48     1172712 

 Вып. 17 : (Помаранецъ – Потишати). – 1991. – 295 с. – 

ISBN 5-02-011057-4. 

81.2Р-400     С 48     1187196 

 Вып. 18 : (Потка – Преначальный). – 1992. – 288 с. – ISBN 

5-02-011116-3. 

81.2Р-400     С 48     1205043 
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 Вып. 19 : (Пренебесный – Присвъдътельствовати). – 

1994. – 272 с. – ISBN 5-02-011583-5. 

81.2Р-400     С 48     1217468 

 Вып. 20 : (Присвоение – Прочнутися). – 1995. – 288 с. – 

ISBN 5-02-011201-1. 

81.2Р-400     С 48     1220944 

 Вып. 22 : (Раскидатися – Рященко). – 1997. – 297 с. – 

ISBN 5-02-010210-5. 

81.2Р-400     С 48     1230227 

 Вып. 23 : (Съ – Сдымка). – 1996. – 253 с. – ISBN 5-02-

011208-9. 

81.2Р-400     С 48     1230228 

 Вып. 24 : (Се – Скорый). – 1999. – 254 с. – ISBN 5-02-

011673-4. 

81.2Р-400     С 48     1235947 

 Вып. 25 : (Скорынья – Снулый). – 2000. – 273, [1] с. – 

ISBN 5-02-011794-3. 

81.2Р-400     С 48     1238336 

 Вып. 26 : (Снуръ – Спарывати). – 2002. – 277 с. – ISBN 5-

02-022655-6. 

81.2Р-400     С 48     1247911 

Вып. 27 : (Спасъ – Старицынъ). – 2006. – 275 с. – ISBN 5-

02-033870-2. 

 81.2Р-400     С 48     1259123 

 Вып. 28 : (Старичекъ – Сулебный). – 2008. – 303 с. – ISBN 

978-5-02-036284-0. 

81.2Р-400     С 48     1267215 

Вып. 29 : (Сулегъ – Тольмиже). – 2011. – 477, [1] с. – ISBN 

978-5-905532-03-0. 

81.2Р-400     С 48     1275794 

 
МОТАТИ. Утомлять, мучить, 

беспокоить. Што ты, Ерш, хоробро 

живеш, благо баеш, лиш судей матаеш? 

Прав не бываеш. Ерш Ершович, 17. 

XVIIIв. ∞ XVII в. 
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 109. Рукописный лексикон первой половины XVIII века  

/ Ленинградский университет им. А. А. Жданова ; подготовка к 

печати и вступительная статья А. П. Аверьяновой ; ответственный 

редактор Б. А. Ларин. – Ленинград : Издательство Ленинградского 

университета, 1964. – 401 с. 

Включает 16 300 слов. Представлены все части речи, 

имеются грамматические и стилистические пометы. 

81.2Р-4     Р 84     469234 

 

счолочити 

счука - рыба 

счупати 

сшивати 

сшити 

сшитый 

сыворотка 

сызнова 

сыпати 

сыр 

сырети 

сырость 

сырый 

сыск 

сыскати 

сысчик 

седа [зачеркнуто в рукописи] 

ся (или себя) 

 

 110. Палевская, М. Ф. Материалы для 

фразеологического словаря русского языка XVIII века / М. Ф. 

Палевская ; Кишиневский государственный университет им. В. И. 

Ленина. – Кишинев : Штиинца, 1980. – 365, [1] с. 

Впервые представлено лексикографическое описание 

фразеологического состава периода, исключительно важного для 

развития русского литературного языка. 

81.2Р-433     С 48     917409 

 



 

~ 81 ~ 

 

В ТРИ НОГИ. Очень быстро 

(идти, бежать). Кабы бабе сапоги, 

сапоги: Пошла баба в три ноги, в три 

ноги. Русск. плясовые песни. 
 

 111. Словарь русского языка XVIII века / Академия наук 

СССР, Институт русского языка [вып. 1–7], Российская академия 

наук, Институт лингвистических исследований [вып. 19–22] ; 

главные редакторы: Ю. С. Сорокин [вып. 1–7], З. М. Петрова [вып. 

19],  А. А. Алексеев [вып. 20–22]. – Ленинград : Наука, 

Ленинградское отделение, 1984 –    . – ISBN 5-02-027920-X. 

Исторический словарь толкового типа. Систематическое 

описание лексики русского языка в эпоху формирования в России 

нового литературного языка на национальной основе. Словарь 

описывает лексику, употреблявшуюся в письменных текстах с 

начала самостоятельного правления Петра I (1690-е годы) до 

переходного периода в истории русского литературного языка, 

приходящегося на первое десятилетие XIX века и вплотную 

примыкающего к языку пушкинской поры. 
 

 Вып. 1 : (А – Безпристрастие). – 1984. – 224 с. 

81.2Р-400     С 48     1009973 

 Вып. 2 : (Безпристрастный – Вейэр). – 1985. – 247 с. 

81.2Р-400     С 48     1043130 

Вып. 3 : (Вѣк – Воздувать). – 1987. – 296 с. 

81.2Р-400     С 48     1091147 

 Вып. 4 : (Воздух – Выпись). – 1988. – 256 с. – ISBN 5-02-

027969-2. 

81.2Р-400     С 48     1117252 

 Вып. 5 : (Выпить – Грызть). – 1989. – 255 с. – ISBN 5-02-

027936-6. 

81.2Р-400     С 48     1141609 

 Вып. 6 : (Грызться – Древный). – 1991. – 256 с. – ISBN 5-

02-027969-2. 

81.2Р-400     С 48     1192679 

 Вып. 7 : Древо – Залежь. – Санкт-Петербург, 1992. –  

263 с. – ISBN 5-02-028075-5. 

81.2Р-400     С 48     1204897 
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 Вып. 19 : Пенат – Плангерд. – Санкт-Петербург, 2011. – 

238 с. – ISBN 978-5-02-038256-5.  

81.2Р-400     С 48     1275795 

Вып. 20 : Планета – Подняться. – Санкт-Петербург,  

2013. – 246 с. – ISBN 978-5-02-038286-2. 

81.2Р-400     С 48     1279445 

Вып. 21 : Подоба – Помощный. – Санкт-Петербург, 2015. – 

238 с. – ISBN 978-5-02-038446-0. 

81.2Р-400     С 48     1285663 

Вып. 22 : Помощь – Потрактовать. – Санкт-Петербург, 

2019. – 255, [1] с. – ISBN 978-5-02-040343-7. 

81.2Р-4     С 48     1294588 
 

ПОСУ́ДНИК, а, м. Полка, 

шкафчик, для посуды. Сушильник, 

посудник, на котором мытую посуду 

ставят и обсушивают. ЛВ II 23. 

Держать тарелки на посудникѣ САР V 

63. 

 

 112. Словарь русского языка XVIII века : проект  

/ Академия наук СССР, Институт русского языка ; ответственный 

редактор Ю. С. Сорокин. – Ленинград : Наука, Ленинградское 

отделение, 1977. – 163, [1] с. 

Подготовительные и справочные материалы к словарю (см. 

№ 111). 

81.2Р-400     С 48     802566 
 

 113. Мокиенко, В. М. Толковый словарь языка 

Совдепии / В. М. Мокиенко, Т. Г. Никитина ; Санкт-

Петербургский государственный университет. – Санкт-Петербург : 

Фолио-Пресс, 1998. – 700 с. – ISBN 5-7627-0103-4. 

 Содержит описания «советизмов» – слов, идиом, пословиц, 

афоризмов, отражающих реалии и идеологемы советского 

времени. Словарная статья включает их грамматическую и 

стилистическую характеристику, толкование значения, в ряде 

случаев – этимологическую справку. 

81.2Р-420     М 74     1232765-ибо, 1233624-чз 
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     ЛИМИТЧИК, а, м. Разг. Человек, 

получивший прописку в крупном городе 

по лимиту – норме, установленной для 

представителей определенных рабочих 

профессий. Тупой лимитчик, белесый 

скобской Вася, вчера из деревни. 

Веллер, 1994, 30. Лимитчиками 

становились обычно 

демобилизованные солдаты и жители 

сельскохозяйственных районов, они 

выполняли самую 

неквалифицированную и 

низкооплачиваемую работу. Ром-

Миракян, 94. 

 

 

 

СЛОВАРИ СОКРАЩЕНИЙ 
 

 Cловарь сокращений содержит 

сложносокращенные слова (в том числе 

аббревиатуры), образованные от составных 

наименований. В словаре дается расшифровка 

сокращенных слов, то есть их полное наименование. 

 
114. Елисеев, И. А. Словарь аббревиатур и акронимов 

русского языка / И. А. Елисеев. – Москва : ИНФРА-М, 2022. – 

716, [1] с. – (Библиотека словарей «ИНФРА-М»). – ISBN 978-5-16-

010420-1 (print). – ISBN 978-5-16-102395-2 (online). 

Представлена расшифровка более 30 000 аббревиатур и 

сокращений иного характера, которые употреблялись или 

употребляются в русском языке. 

81.2Рус-3я2     Е 51     1298727-ибо 
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Би-би-си англ. (British Broadcasting 

Corporation, BBC) британская 

радиовещательная корпорация; 

радиостанция этой корпорации 

 

ПАВ поверхностно-активное вещество 

 

115. Новые сокращения в русском языке, 1996–1999 : 

дополнение к «Новому словарю сокращений русского языка» : 

правила написания, сокращенные и полные названия федеральных 

органов исполнительной власти при Правительстве РФ на 

01.04.1999 / Е. Г. Коваленко, А. В. Киселев, С. В. Курбатов  

[и др.]. – Москва : ЭТС, 2001. – 159, [1] с. – ISBN 5-93386-001-8. 

Настоящее  издание содержит  около 10000 новых 

сокращений  и состоит  из  двух частей. Первая часть включает 

сокращения, не вошедшие в «Новый словарь  сокращений  русского  

языка»  (1995),  а  также  появившиеся в русском языке в 1996–
1999 годах. Во второй части приводятся сокращённые и полные 

названия органов власти  Российской  Федерации и правила их 

написания. 

81.2Р-49     Н 76     1239743-чз 

 

АВУ  аналоговое  вычислительное 

устройство 

ФСО России (не скл.) Федеральная 

служба охраны Российской Федерации  

 

 116. Новый словарь сокращений русского языка : около 

32 000 сокращений / составители: Л. Б. Бернштейн [и др.] ; под 

общей редакцией Е. Г. Коваленко. – Москва : ЭТС, 1995. – 668 с. – 

ISBN 5-86455-047-7. 

Наиболее полное издание сокращений русского языка. 

Представлены сокращения различного типа: буквенные 

аббревиатуры, графические сокращения и сложносокращенные 

слова. 

81.2Р-49     Н 76     1219933-ибо 
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ГКЧП Государственный комитет по  

чрезвычайному положению 

КНДР Корейская Народно-

Демократическая Республика 

промстрой промышленное 

строительство 

сл. пос. слабого посола 

 
117. Алексеев, Д. И. Словарь сокращений русского 

языка : около 17 700 сокращений / Д. И. Алексеев, И. Г. Гозман,  

Г. В. Сахаров ; под редакцией Д. И. Алексеева. – Изд. 3-е, с прил. 

новых сокр. – Москва : Русский язык, 1983. – 485, [2] с. 

Представлены разнообразные типы сокращений: буквенные 

аббревиатуры, сложносокращенные слова, графические 

сокращения. Расшифровываются сокращенные наименования 

государств, партий, организаций, учреждений, учебных заведений, 

производственных предприятий; марки машин, приборов; 

обозначения единиц измерения. 

81.2Р-49     А 47     993779-чз 

2-е изд., испр. и доп. (1977):    826341, 820934,  

816408 

1-е изд. (1963):    441680-чз, 452068 

 
бесте́р, м. – гибрид белуги со 

стерлядью 

ОТК [о-тэ-ка́] – отдел технического 

контроля 
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ФРАЗЕОЛОГИЧЕСКИЕ СЛОВАРИ 
 

Фразеологические словари содержат 

устойчивые словосочетания, которые сравнительно 

легко выделяются из контекста как единое целое, 

состоящее из нескольких слов (например; душа в 

душу, не покладая рук). 
 

 

118. Большой фразеологический словарь русского языка 

: значение, употребление, культурологический комментарий : 

приказом Министерства образования и науки РФ № 19 от 

08.06.2009 г. словарь включен в список грамматик, словарей и 

справочников, содержащих нормы литературного языка при его 

использовании в качестве государственного языка Российской 

Федерации / Институт русского языка им. В. В. Виноградова 

Российской академии наук ; авторы-составители: И. С. Брилева  

[и др.] ; ответственный редактор В. Н. Телия. – Изд. 4-е. – Москва : 

АСТ-ПРЕСС ШКОЛА, 2021. – 781, [3] с. – (Словари XXI века). – 

ISBN 978-5-906971-93-7. 

Словарь не имеет аналогов в мировой лексикографической 

практике. В толковании значений 1 500 фразеологизмов впервые 

описывается ситуация, в которой употребляется фразеологизм. 

Стилистические пометы и цитаты из всех жанров письменной 

речи, в том числе – из Интернета, указывают на особенности 

употребления фразеологизмов. Впервые показаны образно-

смысловые «гнезда» фразеологизмов в одной, общей для них 

статье. 

81.2Рус-36я2     Б 79     1297355-ибо 

 

БРОСА́ТЬСЯ СЛОВА́МИ кто. 

Безответственно обещать, 

советовать и т. п. Имеется в виду, что 

лицо (X) не задумывается о том, каковы 

могут быть последствия того, что он 

сообщает, для других. Говорится с 
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неодобрением. Неформ. ▲ Х 

бросается словами. 
Именная часть неизм. 

Часто с отриц. не. 

В форме инф. со словами 

любит, привык, горазд и т. п.  

Обычно в роли сказ. 

Порядок слов-компонентов 

нефиксир. 

○ [Рудаков:] Я рекомендую не 

бросаться словами относительно 

планирования. Н. Погодин, Поэма о 

топоре. … 

 

119. Зимин, В. И. Словарь-тезаурус русских пословиц, 

поговорок и метких выражений : более 22 000 пословиц, 

поговорок, молвушек, присловий, приговорок, присказок, загадок, 

примет, дразнилок, считалок / В. И. Зимин ; Институт русского 

языка им. В. В. Виноградова Российской академии наук. – Москва : 

АСТ-ПРЕСС ШКОЛА, 2021. – 729, [1] с. – (Словари XXI века). – 

Указатель слов и выражений, описанных в словаре: с. 584–720. – 

ISBN 978-5-906971-19-7. 

Словарь написан в виде рассказа-объяснения, построен по 

тематическому принципу и снабжен алфавитным указателем, 

позволяющим легко находить в нем необходимую информацию.  

82.3(2Рос=Рус)-41я2     З-62     1297358-ибо 

 

СОСЕД 

Ближний сосед лучше дальней родни. 

Без брата проживёшь, а без соседа не 

проживёшь. 

С соседом жить в миру – всё к добру. 

Зло (горе) берет, что сосед хорошо 

живет. 

… 
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120. Лаптева, М. Л. «Чужое» в «своем» 

фразеологическом пространстве : познавательный словарь-

справочник / М. Л. Лаптева. – Астрахань : Сорокин Роман 

Васильевич, 2019. – 201 с. – (Научно-популярная серия РФФИ). – 

ISBN 978-5-91910-821-4. 

Включены фразеологизмы русского языка, отражающие 

языковое сознание инокультурной действительности: фразы с 

иностранными этнонимами, топонимами, антропонимами, 

артефактами. 

81.2Р-36я2     Л 24     1292852-чз, 1292851-аб 

 

     СПАРТАНСКИЙ ОБРАЗ ЖИЗНИ 
• Просто, без всяких излишеств, 

довольствуясь самым необходимым.  

… 3) Обе девушки – вегетарианки, и 

благодаря постоянным гастролям 

привыкли почти к спартанскому образу 

жизни (http://ru/tsn/ua/glamur). 

     Дискурсивное пространство 

зарубежной истории.  

     Выражение содержит намёк на 

строгие законы Спарты.  

     Языковая память поддерживается 

историческими знаниями. 

 
 121. Шушарина, И. А. 250 фразеологизмов русского 

языка для иностранцев : словарь / И. А. Шушарина. – Москва : 

Флинта, 2019. – 120 с. – ISBN 978-5-9765-3966-2. – (Русский язык 

как иностранный). 

Содержит описание наиболее употребительных 

фразеологизмов русского языка. Словарные статьи даны в 

алфавитном порядке. Помимо заголовочной фразы и её 

толкования, даются грамматические пометы, показана 

сочетаемость устойчивых сочетаний в русском языке, 

приводятся примеры употребления в живой разговорной речи, а 

также возможные синонимические и антонимические ряды. При 

необходимости фразеологизмы сопровождаются комментарием, 
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в котором раскрывается значение трудных для понимания слов, 

поясняется происхождение фразеологизма. Для иностранных 

граждан, изучающих русскую разговорную речь. 

81.2Р-4-99я2     Ш 98     1291067-кр 

 

Би́тый ча́с 
м., неизм.                     ждать, сидеть, говорить, 

обстоятельство           объяснять (как долго?) 

                                        битый час 

разг. Очень долго, несколько раз. 

Обычно о времени, потраченном 

напрасно. 

– Я битый час тебе объясняю, 

как нужно трос крепить. 

Синонимы: целую вечность, целый час 

Антонимы: в мгновенье ока, в три 

секунды 

▲Механические часы с боем каждый 

час отбивали время. 

*Би́тый час – промежуток времени 

между боем часов. 

 

122. Ганапольская, Е. В. Фразеологический словарь 

современного российского детектива : в двух томах / Е. В. 

Ганапольская. – Санкт-Петербург : Златоуст, 2015–2016. 

Материалом для словаря послужили свыше 150 

произведений детективного жанра более чем 70 авторов. В 

основной корпус словаря (более 3 000 единиц)  включены 

фразеологические инновации, принадлежащие литературному 

языку, жаргонная фразеология, а также пословицы и крылатые 

выражения, используемые в текстах современного российского 

детектива. 

 

Т. 1 : А – К. – 2015. – 331 с. – ISBN 978-5-86547-824-9. 

81.2Р-36 я2     Г 19     1285662-аб 

Т. 2 : Л – Я. – 2016. – 255 с. – ISBN 978-5-86547-618-4. 

81.2Р-36 я2     Г 19     1288693-аб 
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Квадратные глаза. 1. О 

выражении испуга и удивления. Двое 

впереди, сейчас начнут пальбу, вряд ли 

прицельную – глаза у обоих 

квадратные, испуганно-удивленные, 

они еще не поняли в чем дело… (В. 

Головачев. И возмездие со мною) 2. О 

выражении испуга и восхищения. 

…девочки, у которых глаза становятся 

квадратными при виде как инвалюты, 

так и обильных червонцев. (А. 

Степанов. Привал странников) 

 

 123. Большой фразеологический словарь для детей  

/ [автор-составитель Т. В. Розе]. – Изд. 2-е, перераб. – Москва : 

ОЛМА Медиа Групп, 2013. – 215, [8] с. : ил. – ISBN 978-5-373-

05176-7. 

 Содержит около 400 идиом – фразеологических оборотов, 

смысл которых не может быть понят их значений входящих в них 

слов. Каждвй фразеологизм содержит толкование значения, 

историю происхождения, пример использования в литературе и 

рисунок, наглядно отражающий его смысл. 

81.2Р-433я2     Б 79     1276612-аб 

 

НЕСО́ЛОНО ХЛЕБАВШИ 

Обмануться в своих ожиданиях, 

надеждах; не добиться желаемого 

Выражение это возникло в те 

времена, когда соль на Руси была 

редкостью и стоила очень дорого. 

Желанные гости в богатом доме 

«хлебали со́лоно», а нежеланному, 

незнатному или незваному гостю соли 

могли вообще не предложить, и он 

уходит «несо́лоно хлебавши». Отсюда 

появилась и пословица: «Несолоно 

хлебать, что немилого целовать». 



 

~ 91 ~ 

 

Упустила лисица поживу и 

пошла прочь несолоно хлебавши. (А. 

Н. Толстой. Лиса и петух) 
 

 
 

 

 124. Фразеологический словарь / составитель Н. В. 

Томашевская. – Москва : ЭКСМО, 2011. – 286, [1] с. – (Мой 

первый школьный словарь). – ISBN 978-5-699-45756-4. 

 Более 900 устойчивых словосочетаний, наиболее часто 

употребляющихся в современном русском языке и встречающихся 

в произведениях литературы, в периодической печати и в 

разговорной речи. Словарные статьи снабжены толкованием и 

краткой характеристикой особенностей употребления 

фразеологизма. Словарь предназначен учащимся начальной школы 

и дает им возможность научиться правильно, к месту, 

употреблять фразеологизмы. 

81.2Р-433     Ф 82     1271245-аб 

 

 Лопнуть со смеху. Много, 

безудержно смеяться. Синоним: 

надорвать живот от смеха. 

 

125. Журба, Ю. Г. Русские пословицы : толкование и 

примеры употребления / Ю. Г. Журба. – Санкт-Петербург : Литера, 

2010. – 48 с. – (Начальная школа). – ISBN 978-5-407-00024-2. 

 Самые распространенные русские пословицы с 

подробными разъяснениями, примерами, историей возникновения. 

Для детей. 

81.2Р-33     Ж 91     1271228-чз 
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     АППЕТИТ ПРИХОДИТ ВО ВРЕМЯ ЕДЫ 

     Наверняка тебе приходилось слышать эту 

пословицу от мамы или бабушки, когда ты 

отказывался есть что-нибудь полезное, 

например витаминный салат, творог или 

тушёные овощи. И правда, бывает, попробуешь 

нехотя ложку, другую — и так понравится, что 

с удовольствием съешь всё до капли. Вот уж 

действительно — аппетит приходит во время 

еды! 

Но, как у всех пословиц, и у этой есть 

второй смысл. Её вспоминают, когда человек, 

принимаясь за работу неохотно, постепенно 

увлекается, входит во вкус и уже с 

удовольствием доводит её до конца. Если тебе 

не хочется заниматься каким-нибудь на первый 

взгляд совсем не интересным делом, попробуй 

всё же приняться за него, и, как знать, 

возможно, оно покажется тебе не таким уж 

скучным. 

 

 126. Фразеологический объяснительный словарь 

русского языка : более 1 000 идиом (2 000 значений) / А. Н. 

Баранов, М. М. Вознесенская, Д. О. Добровольский [и др.] ; под 

редакцией А. Н. Баранова и Д. О. Добровольского ; Российская 

академия наук, Институт русского языка им. В. В. Виноградова. – 

Москва : Эксмо, 2009. – 700, [2] с. – (Библиотека словарей). – ISBN 

978-5-699-30033-4. 

 Фразеологизмы в словаре упорядочены по алфавиту 

опорных компонентов, снабжены толкованиями, 

стилистическими пометами, комментариями и 

проиллюстрированы примерами из современной художественной 

литературы, публицистики, разговорной речи, Интернета. 

1265265-чз, 1269417-чз, 1269736-аб, 1269737 

 

ЦЕЛИКОМ И ПОЛНОСТЬЮ нейтр. 

(Нечто имеет место) применительно ко 

всему целому и к каждому из его 

элементов. ⁕ полностью, абсолютно, 

без исключений, в полной мере. ˅  
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Порядок слов фиксирован ▒ Набор 

льгот для ветеранов в разных областях 

России разный и целиком и полностью 

зависит от возможностей местного 

бюджета. Корпус публ. 

 

 127. Шведова, Н. В. Словарь фразеологизмов с 

компонентом «черт» / Н. В. Шведова ; под редакцией Н. Б. 

Усачевой ; Курганский государственный университет, Кафедра 

русского языка, Лингвистическая лаборатория им. В. А. 

Лебединской. – Курган : Издательство Курганского университета, 

2009. – 124 с. – ISBN 978-5-86328-996-0. 

Содержит 187 словарных статей, каждая из которых 

включает семантико-грамматическую характеристику 

фразеологизма, его первичные фразообразовательные 

возможности, стилистическую и историческую принадлежность, 

индивидуальное фразеологическое значение и др. 

81.2Р-433     Ш 34     1267359 

 

Черт(-)те как. Мест.; неопред. 

Прост. Груб. Неодобр. Неизвестно как, 

неопределенным, неизвестным 

образом.  

А то распишут – и такой и 

сякой, и все понимал по-особому, и в 

детстве на скрипке играл, и черт-те как, 

не по-нашему, мозги у него устроены. 

В. Хлумов. Графоманы. 

Синоним: черт знает как. 

Зафиксирован: ТСУ, БАС 

 

 128. Мокиенко, В. М. Большой словарь русских 

народных сравнений : большой объяснительный словарь : более 

45000 образных выражений / В. М. Мокиенко, Т. Г. Никитина ; 

Международная ассоциация преподавателей русского языка и 

литературы, Российское общество преподавателей русского языка 

и литературы, Санкт-Петербургский государственный 
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университет. – Москва : ОЛМА Медиа Групп, 2008. – 800 с. – 

ISBN 978-5-373-01351-2. 

Самое полное собрание русских народных устойчивых 

сравнений. Включает около 45 000 русских сравнительных 

оборотов разного типа из самых разных источников: русской 

классической и современной литературы, публицистики и средств 

массовой информации, толковых и диалектных словарей, 

сборников пословиц и поговорок XVIII–XXI века. Широко 

отражены разговорные, просторечные и жаргонные сравнения, а 

также яркие образные выражения, принадлежащие писателям и 

публицистам.  

81.2Р-49     М 74     1277517-ибо 

 

мета́ться как кры́са в западне́. Презр. 

О затравленном, напуганном и 

беспорядочно мечущемся в каком-л. 

замкнутом пространстве человеке. БАС 

4, 736; 5, 1756. 

 

 129. Бирих, А. К. Русская фразеология : историко-

этимологический словарь : около 6 000 фразеологизмов / А. К. 

Бирих, В. М. Мокиенко, Л. И. Степанова ; под редакцией В. М. 

Мокиенко ; Санкт-Петербургский государственный университет, 

Межкафедральный словарный кабинет им. Б. А. Ларина. – 3-е изд., 

испр. и доп. – Москва : Астрель : АСТ : Хранитель, 2007. – 926,  

[1] с. – ISBN 5-17-029253-8 (АСТ). – ISBN 5-271-11199-7 

(Астрель). – ISBN 5-9762-2601-9 (Хранитель). 

Первое полное историко-этимологическое описание в 

словарном виде русской фразеологии. В словарь вошли как 

собственно фразеологизмы, так и пословицы, перифразы, 

крылатые слова, номенклатурные словосочетания, претерпевшие 

фразеологизацию. Раскрывая исходный образ каждого 

устойчивого выражения, авторы связывают их с различными 

реалиями русского быта, фактами истории, древними народными 

верованиями, обычаями и обрядами. 

81.2Р-433     Б 64     1261642-чз 
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     ЛЮ́ДИ ДО́БРОЙ ВО́ЛИ. Публ. 

одобр. Люди, стремящиеся в благу 

народов, к миру. 

     1. Выражение прочно вошло в 

русский язык после опубликования 

воззвания, принятого 19 марта 1950 г. в 

Стокгольме сессией постоянного 

комитета Всемирного конгресса 

сторонников мира. В нем были слова: 

«Мы призываем всех людей доброй 

воли всего мира подписать это 

воззвание». 

     2. Принятое в Стокгольме воззвание 

содержит выражение, восходящее к 

латинскому переводу Библии Et in terra 

pax hominibus bonae voluntatis (букв. 

«На земле мир людям доброй воли» – 

Лука, 2, 13-14). В церковнославянском 

тексте: «На земле мир, во человецех 

благоволение». … 

 
 130. Быстрова, Е. А. Фразеологический словарь русского 

языка : около 1 500 фразеологизмов / Е. А. Быстрова, Н. М. 

Шанский ; под редакцией Е. А. Быстровой. – Москва : АСТ : 

Астрель : Хранитель, 2007. – 380, [2] с. – ISBN 5-17-040745-9 

(АСТ). – ISBN 5-271-15382-7 (Астрель). – ISBN 5-9762-1740-0 

(Хранитель). 

 Адресован школьникам и студентам. Содержит наиболее 

часто употребляемые в речи фразеологизмы. Дается 

грамматическая и стилистическая характеристика 

фразеологизма, его толкование, варианты, синонимы и антонимы. 

81.2Р-433   Б 95     1258910-аб, 1259794-аб 
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 ПУ́ДРИТЬ МОЗГИ́ кому. Разг. 

Жарг., неодобр. Обманывать кого-л. 

(обычно о невыполнении обещанного). = 

Парить <полоскать, компомтировать> 

мозги. Перестань пудрить мне мозги. 

 
 131. Шведова, Н. В. Словарь фразеологизмов с 

компонентом «Бог» / Н. В. Шведова ; под редакцией Н. Б. 

Усачевой ; Курганский государственный университет, Кафедра 

русского языка, Лингвистическая лаборатория им. В. А. 

Лебединской. – Курган : Издательство Курганского университета, 

2005. – 79 с. – ISBN 5-86328-795-0. 

Более 200 словарных статей, каждая из которых включает 

семантико-грамматическую характеристику фразеологизма, его 

первичные фразообразовательные возможности, стилистическую 

и историческую принадлежность, индивидуальное 

фразеологическое значение, которое подтверждается 

иллюстративными цитатами из художественной и 

публицистической литературы XIX–XX веков. 

81.2Р-433     Ш 34     1251894, 1251895 

 
Бог дал талант. Разг. 

Фразеолог. связка; рац. Иметь 

возможность хорошо, талантливо 

делать что-л.  

Для тех, кого томит научный 

метод, кому бог дал редкий талант 

научно мыслить, по моему мнению, 

есть великая благость. А. Чехов. 

Письма. 

 
 132. Жуков, А. В. Лексико-фразеологический словарь 

русского языка : более 1 400 фразеологических единиц / А. В. 

Жуков. – Москва : Астрель : АСТ, 2003. – 603, [3] с. – ISBN 5-17-

018962-1 (АСТ). – ISBN 5-271-06528-6 (Астрель). 
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 Словарная статья делится на две части: собственно 

фразеологическую и лексическую. В собственно фразеологической 

части даются толкования значений, грамматическая и 

стилистическая характеристика фразеологизма, описывается его 

синтаксическая функция в предложении. В лексической части 

даны компоненты фразеологизма, сохранившие семантическую 

связь со словами свободного употребления, а также слова-

сопроводители, приводятся их значения. 

81.2Р-433     Ж 86     1249645-аб 

 
ТУРУСЫ НА КОЛЁСАХ (ед. ч. не 

употр.). Вздорная болтовня, нелепое 

вранье, несуразность. Ср.: бред сивой 

кобылы; бред собачий. Все это 

пустяки, турусы на колесах, – говорил 

мне вчера мой дядя. Тургенев. 

Переписка.  

Реликт. комп. турусы. 

Предположительно от названия 

войлочных кибиток («улусов») у 

древних татар; такого рода 

перемещающиеся жилища 

воспринимались русскими с большим 

недоумением. 

 
 133. Шулежкова, С. Г. Словарь крылатых выражений из 

области искусства : более 1 000 крылатых выражений / С. Г. 

Шулежкова. – Москва : Азбуковник : Русские словари, 2003. – 427, 

[2] с. – (Филологические словари русского языка). – ISBN 5-93786-

050-0 (Азбуковник). – ISBN 5-98010-005-9 (Русские словари). 

В словаре подробно описано более тысячи крылатых 

выражений, ведущих свое происхождение от тех или иных 

произведений искусства – опер, песен, романсов, кинофильмов, 

произведений живописи, – и не отраженных в достаточном 

объеме ни в одном из справочников по русской фразеологии.  
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Объясняется происхождение и значение крылатого выражения, 

приводятся примеры его употребления в современной речи. 

81.2Р-433     Ш 95     1247787-ибо 

 
ВОПРОС, КОНЕЧНО, ИНТЕРЕСНЫЙ. 

Шутл., ирон. 

↓↓ Крылатое выражение обязано своей 

популярностью известному артисту 

эстрады, исполнителю юмористических 

миниатюр Е. З. Шифрину, который в 1980-

е гг. неоднократно разыгрывал по 

телевидению сценку А. И. Хайта с этой 

фразой.  

     ◙ Шутл. реплика-оценка по поводу 

какого-либо каверзного или сложного 

вопроса. В диалоге вслед за этой репликой 

(обычно после паузы) идёт информация по 

существу. 
– А много ли у вас дел?... – Как говорится в 

репризе известных эстрадных авторов, 

вопрос, конечно, интересный… Спецхран 

без грифа «Секретно». Корреспонденты 

«Правды» Н. Степанищев и А. Федотов 

берут интервью у зам. начальника 

Центрального архива Комитета 

госбезопасности СССР В.  В и н о г р а д о- 

в а. Пр., 26.09.89. …  

 
 134. Быстрова, Е. А. Фразеологический словарь русского 

языка : около 1 000 единиц / Е. А. Быстрова, А. П. Окунева, Н. М. 

Шанский. – Изд. 2-е, испр. и доп. – Москва : АСТ : Астрель,  

2002. – 415 с. – (Карманная библиотека словарей). – ISBN 5-17-

015108-X. 

 Включает наиболее употребительные фразеологизмы. 

Каждый фразеологизм снабжен толкованием, стилистическими и 

грамматическими пометами; приводятся сведения о 

сочетаемости. 

81.2Р-433     Б 95     1244918 
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     НАВОДИТЬ/НАВЕСТИ МОСТЫ. 

Разг. Разузнавать о чем-либо  

     Насчет командировки за границу я 

уже навел мосты. 

 

135. Душенко, К. В. Словарь современных цитат : 4 750 

цитат и выражений ХХ века, их источники, авторы, датировка  

/ К. В. Душенко. – 2-е изд., перераб. и доп. – Москва : ЭКСМО, 

2002. – 735 с. – ISBN 5-04-010048-5. 

Наиболее известные цитаты и выражения XX века 

(литературные, политические, песенные, киноцитаты и т. д.), 

ставшие крылатыми словами. Подробнейший вспомогательный 

указатель позволяет быстро отыскать нужную цитату. 

94.8     Д86     1243716-чз 

1-е изд. (1997):    1233263-ибо 

 

Знойная женщина – мечта поэта. 
       Ильф Илья (1897–1937); Петров Евгений 

(1902–1942) «Двенадцать стульев», назв. гл. 

XII (1928) 

 

Экономическое чудо. // Wirtschaftswunder.  

     Об экономическом развитии ФРГ после 

1948 г. Выражение эпизодически 

встречалось еще до войны. Отсюда – 

выражения типа «немецкое чудо», 

«японское чудо». 

 

 136. Бирих, А. К. Словарь русской фразеологии : 

историко-этимологический справочник / А. К. Бирих, В. М. 

Мокиенко, Л. И. Степанова ; Санкт-Петербургский 

государственный университет. – Изд. испр. – Санкт-Петербург : 

Фолио-Пресс, 2001. – 700 с. – ISBN 5-7627-0161-1. 

 Свыше 2 500 русских образных оборотов, их история и 

этимология. Раскрывая исходный образ каждого устойчивого 

выражения, авторы связывают их с различными реалиями 

русского быта, фактами истории, древними народными 

верованиями, обычаями и обрядами. К каждому историко-
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этимологическому толкованию дается точная библиографическая 

справка, объясняется современное значение фразеологизма, 

характеризуется его стилистическая окраска. 

81.2Р-433     Б 64     1247105-аб 

 
СТРЕ́ЛОЧНИК ВИНОВА́Т. Ирон. 

Выражение, употребляемое в тех 

случаях, когда виновником какой-л. 

неудачи, катастрофы объявляют 

исполнителя самого низкого ранга. 

 Основой для иронического 

использования словосочетания 

стрелочник виноват послужили 

постоянные обвинения в 

железнодорожных крушениях 

стрелочников, кондукторов, дорожных 

мастеров, тогда как действительными 

причинами очень часто были произвол 

и меркантильность, царившие среди 

железнодорожных магнатов, которых 

интересовала только выгода, а не 

техническая сторона вопроса. 

Альперин 1956, 60; Булатов 1958, 149; 

Ледяева 1969, 61-62; Гвоздарев 1977, 

57-58. 

 
 137. Лебединская, В. А. Словарь фразеологизмов с 

компонентом иметь / В. А. Лебединская, Н. Б. Усачева ; под 

редакцией В. А. Лебединской ; Курганский государственный 

университет. – Курган : Издательство Курганского университета, 

2001. – 164 с. – ISBN 5-86328-376-9. 

 Представлено более 260 процессуальных фразеологизмов, 

имеющих структуру простого или сложного словосочетания, 

обозначающих действие, состояние или отношение как процесс и 

выражающих рациональное или эмоциональное отношение к 

действию. Словарная статья содержит грамматическую 
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характеристику, толкование значения и иллюстративные 

цитаты из научной, публицистической и художественной 

литературы XIX–XX веков. 

81.2Р-433     Л 33     1238590 

 

     Иметь совесть. Несов.; неперех.; 

субъектно-личный; безобъектный. 

Ном.; сост. Стыдиться, отличаться 

чувством сознания своей неправоты. 

     Имел бы совесть, Иван, – сказал 

стармех, – всем ведь только по четыре 

штучки давали. В. Аксенов. Сборник. 

 

 138. Яранцев, Р. И. Русская фразеология : словарь- 

справочник : около 1 500 фразеологизмов / Р. И. Яранцев. – 2-е 

изд., стереотип. – Москва : Русский язык, 2001. – 845 с. – 

(Библиотека словарей русского языка). – ISBN 5-200-02694-6. 

Фразеологизмы расположены в 96 тематических разделах, 

которые охватывают три большие темы: "Эмоции и чувства 

человека", "Свойства и качества характера человека", 

"Характеристика явлений и ситуаций". Фразеологизмы 

сопровождаются толкованием значений, грамматической 

характеристикой, указаниями на ситуативные особенности их 

употребления, иногда описаниями жестов, которыми 

сопровождается фразеологизм. К некоторым фразеологизмам 

даются синонимы и антонимы. 

81.2Р-433     Я 71     1246639 

1-е изд. (1997):    1233629-чз, 1233881 

 

     УМ ЗА РА́ЗУМ ЗАХО́ДИТ / 

ЗАШЁЛ у кого. Разг. 

     Уставать от сложных, тяжелых дум 

и от этого терять способность разумно, 

трезво рассуждать и оценивать 

обстановку. 

     Интонационно выделяется слово 

«разум». 
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     ◙ … Коли все это обдумать, так ум 

за разум зайдет. Г. Успенский, Кой про 

что. …  

     В  ф у н к ц и и    п р е д л о ж е н и я; 

необходимо дополнение в род. п. с 

предлогом «у» («у кого» - обозначение 

лица, которое устало, ослабело). 

 

 139. Берков, В. П. Большой словарь крылатых слов 

русского языка : около 4 000 единиц / В. П. Берков, В. М. 

Мокиенко, С. Г. Шулежкова ; редактор-лексикограф Е. А. 

Гришина. – Москва : Русские словари : Астрель : АСТ, 2000. –  

623 с. – ISBN 5-17-003655-8 (АСТ). – ISBN 5-271-01-005-8 

(Астрель). – ISBN 5-93259-015-7 (Русские словари). 

Одно из самых полных собраний современных русских 

крылатых слов и отдельных слов, широко употребляющихся в 

современной русской речи, авторство и источник которых 

большей частью хорошо известны или легко восстанавливаются. 

Словарная статья содержит заголовочное выражение (с 

ударением), источник происхождения заголовочной единицы, ее 

значение, а также примеры употребления в литературных, 

публицистических текстах и устной разговорной речи. 

81.2Р-433     Б 48     1239763-ибо 

2-е изд., испр. и доп. (в 2 томах. Т. 2) (2009):     

1268474-чз 

 

А ЛА́РЧИК ПРО́СТО ОТКРЫВА́ЛСЯ. 
Ирон. или шутл. 

↓ ↓ Выражение из басни И. А. Крылова 

«Ларчик» (1808), в которой неумелому 

мастеру никак не удается открыть ларчик, 

имеющий, как ему кажется, хитроумный 

замок. Ларец же вообще на замок закрыт 

не был – «просто открывался», о чем 

мастер и не догадывался.  

◙ О простом, легко решаемом деле, 

вопросе, задаче, над которыми иногда 

излишне долго бьются и мудрят.  
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Да откуда ты. братец, все знаешь? 

– «Угадайте!» – говорит. – А ларчик 

просто открывался: он вел дружбу с 

камердинером князя Откровенного: из 

этого источника все и узнавал. М. Е. 

Салтыков-Щедрин, Мелочи жизни. … 

 
140. Крылатые фразы наших дней / под редакцией А. П. 

Ходасовой. – Москва : РИПОЛ КЛАССИК, 1999. – 573 с. – ISBN 5-

7905-0373-X. 

В том числе – ставшие крылатыми изречения писателей, 

ученых, политиков. 

94.8     К85     1237595-ибо 

 
А король-то голый! – выражение   

взято из сказки Андерсена «Новое 

платье короля» и употребляется тогда, 

когда кто-то пытается убедить 

окружающих, что существует что-то 

такое, чего нет на самом деле. 

 
 141. Мелерович, А. М. Фразеологизмы в русской речи : 

словарь / А. М. Мелерович, В. М. Мокиенко. – Москва : Русские 

словари, 1997. – 863 с. – ISBN 5-89216-014-9. 

Первый в мировой лексикографической практике опыт 

описания идиом и пословиц в их вариантном многообразии и 

речевой динамике. Включает около 1 000 фразеологических единиц, 

представленных более чем в 6 000 индивидуально-авторских 

модификациях. Каждая словарная статья отражает реальную 

жизнь фразеологических единиц в классической и современной 

литературно-публицистической речи, своеобразное употребление 

фразеологических единиц разными авторами. Дается историко-

этимологический комментарий. 

81.2Р-433     М 47     1230609-чз 
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ГОД 
 

БЕЗ ГОДУ (-А) НЕДЕЛЯ (-Ю). Разг. 1. 

Совсем недавно, немного времени 

(работать, жить и т. п. где-л.; заниматься 

чем-л.). 

[1] – Вы бы меня, сударыня, уволили! – 

говорит он, стараясь придать своему голосу 

твердость. – Это что за новости! Без году 

неделя палку в руки взял, а уж поговаривать 

начал! (М. Салтыков-Щедрин, Пошехонская 

старина). 
…. 

БЕЗ ГОДУ (-А) НЕДЕЛЯ (-Ю). Разг. 2. 

Кто-л. неопытный, начинающий. 

[5] Вы, Василий Карпович, председатель без 

году неделя... разобрались бы сперва. (С. 

Антонов, Весна). 
 

I I . С т р у к т у р н ы е  п р е о б р а з о в а 

н и я 
 

□ БЕЗ ГОДУ ДВЕ НЕДЕЛИ. 
 

РАСШИРЕНИЕ КОМПОНЕНТНОГО 

СОСТАВА ФЕ. 

– в противопоставлении. 

[6] Без году две недели и уже выставляться в 

Москву! Люди десятки лет сидят... (П. 

Проскурин, Камень сердолик). 
 

V . С е м а н т и ч е с к и е  т р а н с ф о р м 

а ц и и 
 

● БЕЗ ГОДУ НЕДЕЛЯ чему. Недавно 

возникший; только начинающий 

складываться, формироваться. 

– в противопоставлении. 

[7] Во что б ни обулись, что б ни надели – 

обноски буржуев у нас на теле. И нет тебе 

пути-прямика. Нашей культуришке без году 

неделя, а ихней – века! (В. Маяковский, Маруся 

отравилась). 
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● БЕЗ ГОДУ НЕДЕЛЯ чего. Очень 

недолгий, короткий (срок работы). 

[8] Стажа у них, как говорится, без году 

неделя, не удивительно, что малыш против них 

профессор. (В. Богомолов, В августе сорок 

четвертого). 
 

☼ Фразеологизм – каламбурная 

переработка сочетания без недели год, 

гиперболический алогизм. В то же время 

это – и своеобразное развитие др.-рус. 

сочетания безъ года – ‘не во время’ и 

‘безмерно’ (ср. также ряз. безо вре́мя – ‘не 

во время’). Оборот употреблялся уже в 

XVIII в. …. 

 

 142. Буй, В. Русская заветная идиоматика : (веселый 

словарь крылатых выражений) : 18+ / В. Буй. – Москва : 

Помовский и партнеры, 1995. – 309 с. – ISBN 5-87232-031-0. 

Словарь содержит более 900 устойчивых выражений, 

имеющих в своем составе нецензурные или неприличные слова, их 

производные и эвфемизмы. Каждая словарная статья включает 

информацию о толковом значении и стилистической 

принадлежности выражения, а также примеры его употребления 

из художественной литературы, публицистики, фольклора и 

современного разговорного языка. 

81.2Р-433     Б 90     1224082 

 

СВЕРКАТЬ (ГОЛЫМ) ЗАДОМ груб. 

одеваться так бедно, что это граничит с 

неприличием □ Ты б лучше 

ребятишкам новые штаны купил – 

задами сверкают. [Ю. Плотников] 

■ Х сверкает (голым) задом [Х – 

одуш./носитель свойства] 

■ только несов. вид 
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 143. Фразеологический словарь русского литературного 

языка : в двух томах : около 12 000 фразеологических единиц  

/ составитель А. И. Федоров. – Новосибирск : Наука, 1995. 

 Толкования значений и стилистическая характеристика 

фразеологических оборотов. На примерах из художественной 

литературы и публицистики XVIII–XX веков показано, как 

фразеологизмы употребляются в речи. 

 

 Т. 1 : А – М. – 390, [1] с. – ISBN 5-02-030866-8. 

81.2Р-433     Ф 82     1223489, 1234206-чз 

 Т. 2 : Н – Я. – 395, [1] с. – ISBN 5-12-130868-4 

81.2Р-433     Ф 82     1234207-чз 

 

ЗАРЕЗУ ○ ДО ЗАРЕЗУ. Прост. 

Экспрес. 1. Крайне нужно, необходимо 

что-либо. – Денег, Иван Петрович! 

дозарезу денег нужно! — Какие,  

вашество, у меня деньги! — заметался 

Иван Петрович: — На хлеб да на квас 

(Салтыков-Щедрин. Пошехонские 

рассказы). 

 

 144. Фразеологический словарь русского литературного 

языка конца XVIII–XX вв. : около 7 000 словарных статей  

/ [составители: Н. Т. Бухарева и др.] ; под редакцией А. И. 

Федорова. – Москва : Топикал, 1995. – 605, [1] с. – ISBN 5-85256-

025-1. 

 Словарь содержит фразеологические единицы, 

встречающиеся в текстах произведений русской литературы 

XVIII–XX веков и ранее не внесенные во фразеологические словари 

русского языка или недостаточно прокомментированные в них.  

81.2Р-433     Ф 82     1219932-ибо, 1220055-чз 

 

ПОД ОДНУ ГРЕБЁНКУ. Разг. 

Экспрес. По одному образцу; под один 

уровень. Оказывается: не всегда суть 
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только в том, чтобы все были 

объединены какой-либо единой школой, 

чтоб все были, так сказать, «под одну 

гребёнку» (Ю. Юрьев. Записки) … 

 

 145. Шанский, Н. М. Школьный фразеологический 

словарь русского языка : 5–11 классы / Н. М. Шанский, В. И. 

Зимин, А. В. Филиппов. – Москва : Дрофа, 1995. – 367 с. – ISBN 5-

7107-0501-2. 

Словарные статьи объясняют значение более чем 1 400 

единиц, включают этимологические сведения, отражающие 

русский национальный быт и культуру в историческом аспекте. 

81.2Р-433     Ш 21     1220956-чз 

 

     ДУША́ НАРАСПА́ШКУ у кого-л. 

Об откровенном, искреннем человеке. 

     Собств. русск. Д у ш а (устар.) в 

знач. «ямочка, расположенная между 

ключицами на шее», где, по старым 

народным представлениям, 

помещалась душа человека. Первонач. 

о расстегнутом вороте рубашки. 

 

 146. Белянин, В. П. Живая речь : словарь разговорных 

выражений : (1 929 статей, 2 558 единиц) / В. П. Белянин, И. А. 

Бутенко. – Москва : ПАИМС, 1994. – 183 с. – ISBN 5-87664-027-1. 

 Устойчивые разговорные выражения русского языка, часто 

повторяющиеся в типичных ситуациях общения. Приводятся 

толкования, исходные выражения, лексико-синтаксические 

варианты. 

81.2Р-433     Б 44     1225664-чз, 0225665 

 

Извини-подвинься – 1) о 

невозможности сделать что-л.; 2) о 

несогласии с собеседником; 3) о 

слишком больших запросах 

собеседника. 
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 147. Жуков, В. П. Школьный фразеологический словарь 

русского языка / В. П. Жуков, А. В. Жуков. – 3-е изд., перераб. – 

Москва : Просвещение, 1994. – 429, [2] с. – ISBN 5-09-005963-2. 

В словаре, предназначенном для учащихся старших классов, 

приведены фразеологизмы, используемые в современном русском 

языке. Авторы раскрывают значение фразеологизмов, 

показывают, как следует использовать их в речи, дают 

стилистическую характеристику каждого фразеологического 

оборота, в отдельных случаях приводят исторические и 

этимологические справки, которые помогают понять смысловое 

содержание этих единиц языка. 

81.2Р-433     Ж 86     1218436 

2-е изд., перераб. (1989):    1143658 

1-е изд. (1980):    913680, 929842-чз 

 

как в апте́ке. Обст. Разг. Совершенно 

точно. То есть как?.. Неужели полные 

сто процентов?.. – К а к    в     а п т е -

к е! – выпалил верховой. Е.  М а л ь ц е в. 

От всего сердца. 

 

 148. Крылатые слова : по толкованию С. Максимова  

/ [послесловие С. Плеханова]. – Нижний Новгород : Русский  

купец : Братья славяне, 1994. – 414, [1] с. – Алфавитный указатель 

пословиц, поговорок, присловий: с. 396–410. – ISBN 5-88204-026-

4. 

 Первый и наиболее интересный фразеологический словарь  

был создан этнографом и писателем Сергеем Васильевичем 

Максимовым в конце XIX века. Подробные объяснения устойчивых 

выражений русского языка. 

81.2Р-433     К 85     1215600-чз, 1215601-аб,  

1215600-аб 

 

Дело в шляпе 

 Некоторые думают производить 

его в виде переводного слова с 

французского языка, хотя, по многим 
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признакам, выражение это можно 

считать коренным или если и 

заимствованным, то в очень далекие 

времена. Метать жребий, определяя 

очереди, – прием, известный 

библейским евреям, практиковался и на 

Руси. Шляпа, валянная из овечьей 

шерсти, также издревле русский 

национальный головной убор... В эти 

шляпы… бросаются всякие жребья… 

Чья метка вынется, на том человеке  и 

всем спорам конец… 

 

149. Михельсон, М. И. Русская мысль и речь : свое и 

чужое : опыт русской фразеологии : сборник образных слов и 

иносказаний / М. И. Михельсон. – [Репр. воспр. изд. 1902– 

1903 гг.]. – Москва : Терра, 1994. – ISBN 5-85255-583-7. 

Словарь русских фразеологизмов, составленный в начале XX 

века, включает около 11 500 словарных статей, а в общем в него 

вошло более 30 000 русских фразеологизмов, крылатых слов и 

этикетных формул. Многие статьи содержат параллельные 

единицы из иностранных языков. 

 

Т. 1 : [А – О]. – 779 с. – ISBN 5-85255-583-5. 

81.2р-433     М 69     1215435, 1217466 

Т. 2 : [П – Ѳ]. – 580 с. – ISBN 5-85255-584-3. 

81.2р-433     М69     1215436, 1217467 

 

Ухо востро держать (иноск.) 

остерегаться. 

Ср. О, да съ тобой держи ухо востро!   
Тургеневъ. Вешнiя воды. 35. Санинъ. 

Ср. Кто съ нимъ связывается, тотъ не 

безопасенъ. Такъ ты держи ухо 

востро!.. 
          Достоевскiй. Униж. и оскорбленные. 3, 6. 
… 
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 150. Михельсон, М. И. Ходячие и меткие слова : сборник 

русских и иностранных цитат, пословиц, поговорок, пословичных 

выражений и отдельных слов (иносказаний) / М. И. Михельсон. – 

[Репр. воспр. изд. 1896 г.]. – Москва : Терра, 1994. – XII, 598 с. – 

ISBN 5-85255-618-1. 

 Словарь типичных выражений, изданный в 1896 году 

педагогом и общественным деятелем М. И. Михельсоном (1825–

1908) содержит популярные изречения, пословицы, поговорки, 

часто встречающиеся в литературных произведениях и обиходной 

речи (на момент издания книги). В ряде случаев автор указывает 

соответствующие по смыслу иноязычные аналоги популярных 

русских фразеологических оборотов, приводя конкретные примеры 

их употребления. 

81.2Р-433     М 69     1219551-чз, 1220054 

 

Перейти черезъ Рубиконъ (иноск. 

сдѣлать серьезный, рѣешительный 

шагъ). 

Переходомъ Цезаря черезъ Рубиконъ 

(49 до Р.Х.) началась междоусобная 

война. 

Ср. Rubiconem transeo. 

См. Жребiй брошенъ. 

 

 151. Фразеологический словарь русского языка  

/ составили: Л. А. Войнова [и др.] ; под редакцией А. И. 

Молоткова. – Изд. 5-е, стер. – Санкт-Петербург : Вариант, 1994. – 

543 с. – ISBN 5-88416-015-1. 

 Свыше 4 000 словарный статей. Подробное описание 

формы и содержания фразеологических единиц, особенности их 

употребления, подтвержденные цитатами из произведений 

художественной, публицистической и эпистолярной литературы. 

Настоящее пятое стереотипное издание словаря было 

осуществлено с первого издания 1967 года. Это объясняется тем, 

что в третьем и четвертом изданиях была проведена 

конъюнктурная правка: исключались цитаты из произведений  
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В. Некрасова, А. Солженицына, В. Аксенова и некоторых других 

писателей, которые были в первом издании. 

81.2Р-433     Ф 82     1212083-ибо, 1234475-чз 

4-е изд., стер. (1986):    1080851 

3-е изд., стер. (1978):    848661-чз, 853155 

1-е изд. (1967):    537104, 536622  

 

  ПОДНИМАТЬ (подымать) ГОЛОС. 

ПОДНЯТЬ ГОЛОС.  

1. Выступать, высказываться, 

выражать свое мнение. 

ПОДНИМАТЬ ГОЛОС против кого, 

против чего. ПОДНЯТЬ ГОЛОС 

против кого, против чего. Сердечно 

приветствую людей, которые 

решились поднять голос а свои против 

международных войн. М. Горький, 

Делегатам международного конгресса. 

ПОДНИМАТЬ ГОЛОС В ЗАЩИТУ 
кого, чего. ПОДНЯТЬ ГОЛОС В 

ЗАЩИТУ кого, чего. Настанет время, 

когда благодарные сограждане 

поставят монументы в честь тех 

своих соотечественников, которые в 

тяжелое время… поднимали открыто 

свой голос в защиту права, 

справедливости. А. Первенцев, В 

Исландии. ПОДНИМАТЬ ГОЛОС за 

кого, за что. ПОДНЯТЬ ГОЛОС за 

кого, за что.  

2. Заявлять о себе, о своих правах. … 

Смерть митрополита выбьет царя из 

колеи. Церковь осиротеет, ослабнет. 

Поддержки царю не будет. Самое 

время боярам и князьям поднять голос. 
В. Костылев, Иван Грозный. 
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 152. Жуков, В. П. Словарь русских пословиц и 

поговорок / В. П. Жуков. – Изд. 4-е, испр. и доп. – Москва : 

Русский язык, 1991. – 534, [2] с. – (Малая библиотека словарей 

русского языка). – ISBN 5-200-01106-X. 

 В словарь вошли бытующие в современном русском языке 

пословицы и поговорки, идеологически устаревшие пословицы, 

некоторые пословицы иностранного происхождения, ставшие 

широко употребительными в русском языке, немногие афоризмы и 

крылатые выражения, оторвавшиеся от своего литературного 

источника и др. 

81.2Р-433     Ж 86     1196037-чз 

2-е изд., стер. (1967):    539099-аб, 526107 

1-е изд. (1966):    511465-чз, 552213 

 

 НЕ ПО ХОРОШУ МИЛ, А ПО 

МИЛУ ХОРОШ. Нравится не тот, 

кто в действительности хорош, а 

хорошим кажется тот, кто нравится. 

[Людмила:] Уж так-то люб, уж так-то 

люб он [московский гонец], няня… 

[Нянька:] А люб так люб. Не по хорошу 

мил, а по милу хорош, моя голубка! Да 

где ж его ты видела? Островский, 

Тушино. … 

 

 153. Фразеологический словарь русского литературного 

языка конца XVIII–XX в. : около 7 000 словарных статей : в двух 

томах / Академия наук СССР, Сибирское отделение, Институт 

истории, филологии и философии ; [составители: Н. Т. Бухарева и 

др.] ; под редакцией А. И. Федорова. – Новосибирск : Наука, 

Сибирское отделение, 1991. – ISBN 5-02-029010-6. 

 Толкования значений, стилистическая характеристика 

фразеологизма; примеры из художественной литературы XVIII–

XX веков. 

 

 Т. 1 : [А – Н]. – 337, [1] с. – ISBN 5-02-029184-6. 

81.2Р-433     Ф 82     1197439 
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 Т. 2 : [О – Я]. – 272, [2] с. – ISBN 5-02-029185-4. 

81.2Р-433     Ф. 84     1196535 

 

ЗАЩЕМИЛО СЕРДЦЕ (НА 

СЕРДЦЕ) у кого. Прост. Экспрес. 

Кому-либо стало тоскливо, беспокойно. 

О себе и о жене он не беспокоился, а 

вот что будет с детишками. У него 

даже сердце защемило при мысли о 

детях (Мамин-Сибиряк. Хлеб). От 

вздохов дяди, от грустного его лица у 

Ильи защемило сердце (М. Горький. 

Трое). … 

 

 154. Фелицына, В. П. Русские пословицы, поговорки и 

крылатые выражения : лингвострановедческий словарь / В. П. 

Фелицына, Ю. Е. Прохоров ; под редакцией Е. М. Верещагина и  

В. Г. Костомарова ; Институт русского языка им. А. С. Пушкина. –  

2-е изд., испр. и доп. – Москва : Русский язык, 1988. – 269, [2] с., 

портр. – ISBN 5-200-00739-9. 

 Около 450 наиболее употребительных пословиц, поговорок 

и крылатых выражений, которые сопровождаются 

толкованиями значений и комментируются с точки зрения 

отражения ими русской истории, литературы и культуры. 

Указываются типичные ситуации, в которых можно употребить 

пословицу или крылатое выражение. 

81.2Р-433     Ф 38    1124352-аб, 1124353-аб,  

1124354-аб, 1124351, 1126570 

1-е изд. (1979):    1272535-оил, 881644, 886791-чз,  

886792 

 

КО́НЧИЛ ДЕ́ЛО – ГУЛЯ́Й СМЕ́ЛО. 

Закончив работу, можешь спокойно 

отдыхать.  

Говориться с удовлетворением от 

выполненной работы или с похвалой, 

одобрением человеку, хорошо и вовремя 
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сделавшему свое дело и заслужившему 

отдых.  

○ Отец Борьки поздравил нас с 

окончанием учебного года… - 

Молодцы, - сказал он, - а теперь: 

кончил дело – гуляй смело (Р. К о в а- 

л е н к о, Пешком в мамино детство). 

 

155. Ашукин, Н. С. Крылатые слова : крылатые слова, 

литературные цитаты, образные выражения / Н. С. Ашукин, М. Г. 

Ашукина. – Изд. 4-е, доп. – Москва : Художественная литература, 

1987. – 526, [1] с. 

Более 1 500  крылатых слов – цитат, образных выражений, 

изречений исторических лиц, а также ставших нарицательными 

имен мифологических и литературных персонажей, 

употребляющихся сейчас или употребляющихся прежде в русской 

литературной речи XIX–XX веков. Авторы книги рассказывают о 

возникновении того или иного выражения, о его литературном или 

конкретно-историческом источнике, раскрывают смысл 

крылатого слова, пишут о «жизни» его и нередком 

переосмыслении на протяжении десятилетий, а то и столетий, 

при необходимости приводят примеры употребления. 

81.2Р-33     А 98     1101739, 1101740-аб, 1096648- 

ибо 

3-е изд. (1966, воспроизведено в 1986):    1085432-

чз  

1-е изд. (1955):    238799-аб 

 

     Ба! Знакомые все лица. 

     Цитата из комедии А. С. Грибоедова 

«Горе от ума» (1824), д. 4, явл. 14, 

слова Фамусова. 

 

 156. Жуков, В. П. Словарь фразеологических синонимов 

русского языка : около 730 синонимических рядов / В. П. Жуков, 

М. И. Сидоренко, В. Т. Шкляров ; под редакцией В. П. Жукова. – 

Москва : Русский язык, 1987. – 440, [1] с. 
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 Представлены фразеологические синонимы – 

фразеологизмы, тождественные или близкие по значению. 

Словарная статья содержит подробное лексикографическое 

описание, а также богатый иллюстративный материал, 

отражающий употребление фразеологизмов в художественной и 

публицистической литературе. 

81.2Р-421     Ж 86     1085671-аб, 1085670-аб,  

1084203-чз 
 

 СКРЕПЯ СЕРДЦЕ (разг.), 

СТИСНУВ ЗУБЫ (разг.), СО 

СКРЕЖЕТОМ ЗУБОВНЫМ (ирон.), 

ЧЕРЕЗ СИЛУ (разг.). Обст. 

Принуждая, сдерживая себя (смириться 

с чем-л.); пересиливая себя (делать что-

л.).  

Скрепя сердце, Варя подошла к 

генеральше. А. Степанов. Семья 

Звонаревых. … Опровержение есть 

опровержение, даже если оно написано 

со скрежетом зубовным. В. Каверин, 

Двойной портрет. И тогда нехотя, через 

силу, он выдавил из себя: знал правду, а 

говорил неправду. Я. Киселев. Судебные 

речи.  

Ср. С грехом пополам, с горем 

пополам, со скрипом. / Неохотно, 

нехотя. 

 

 157. Киселев, И. А. Фразеологический словарь русского 

языка / И. А. Киселев. – Минск : Народная асвета, 1985. – 127,  

[1] с. – (Библиотека учителя русского языка). 

 Включены фразеологические единицы, извлеченные из 

произведений классической и советской литературы, изучаемых в 

средней школе; дается толкование их смыслового значения, 

указывается стилистическая сфера употребления, приводятся 

синонимические фразеологические обороты. 

81.2Р-433     К 44     1051689 
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Засе́сть в го́лову. Крепко, 

навсегда запомнить что-либо. 

Чапаеву крепко засело в голову с 

десяток верных, бесспорных 

положений, которые он частью 

вычитал где-нибудь, а больше услышал 

в разговоре и запомнил. (Д. Фурманов. 

Чапаев). 

 
 158. Яранцев, Р. И. Словарь-справочник по русской 

фразеологии : около 800 фразеологизмов / Р. И. Яранцев. – Изд.  

2-е, стер. – Москва : Русский язык, 1985. – 304 с. 

Идеографический принцип описания материала. 

Фразеологизмы расположены по 47 тематическим разделам, 

входящим в 3 части: «Эмоции», «Свойства и качества человека», 

«Характеристика явлений и ситуаций». Помимо толкования 

значений словарь дает также грамматическую характеристику 

фразеологизма, указания ситуативных особенностей его 

употребления, жестов, которыми оно может сопровождаться. 

81.2Р-433     Я 71     1053817 

1-е изд. (1981):    937474,  937111, 937112-чз 

 
     ИДТИ́ / ПОЙТИ́ ПРЯМО́Й 

ДОРО́ГОЙ [прямы́м путём] Разг. 

     Жить честно; действовать открыто, 

без уловок и обмана для достижения 

чего-л.; быть верным своим жизненным 

принципам, идеалам. 

     ○ – Иди прямой дорогой! Она самая 

верная в жизни! – часто говорил отец 

сыну. 

     В   п р е д л о ж е н и и – сказуемое; 

в двусоставном предложении глагол 

часто в форме императива, 

употребителен также в наст. и прош. 

времени; в безличном – в сочетании со 
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словами «надо», «необходимо» и т. п. 

глагол в форме инфинитива. 

 

159. Русские народные пословицы и поговорки / составил  

А. М. Жигулев. – Москва : Московский рабочий, 1965. – 359, [1] с. 

82.4(2Рос=Рус)-41     Р 89     484983-чз 

Пословицы и поговорки по словарному принципу, в 

алфавитном порядке. В одно гнездо сведено несколько пословиц, 

основная тема которых определена главным, ведущим словом. 

 

ОТРЕЗАТЬ.  

Отрезанный ломоть к хлебу не 

приставишь. 

Скажешь – не воротишь; напишешь – 

не сотрешь; отрубишь – не приставишь. 

И болит, да не отрежешь. 

 

160. Вартаньян, Э. А. Из жизни слов : об ахиллесовой 

пяте, парфянских стрелах, аннибаловой клятве, газетной утке и 

многих других крылатых выражениях : [для среднего и старшего 

возраста] / Э. А. Вартаньян ; предисловие, литературная и научная 

редакция Л. В. Успенского. – Изд. 2-е, испр. и доп. – Москва : 

Государственное издательство детской литературы, 1963. – 319 с. : 

ил. 

Толкование значений фразеологизмов и их происхождение. 

Словарь адресован школьникам. 

81.2Р-33     В 18     429066-чз, 444849 

 
КИТАЙСКАЯ СТЕНА 

На границах старой Китайской 

империи высится сохранившаяся кое-где и по 

сей день колоссальная каменная стена. Было 

время, когда она достигала десятиметровой 

высоты и семи метров толщины. Стена 

тянулась, защищая Китай от набегов 

кочевников, на шесть тысяч километров. 

Китайские историки утверждали, что строили 

Великую стену два миллиона рабочих под 

присмотром трехсот тысяч надзирателей. Стена 
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была и остается удивительным памятником 

зодчества, хотя давно уже утратила военное 

значение. 

Не имеющее себе равных сооружение 

издавна поражало умы соседних народов. 

Всюду стали употреблять выражения: 

«китайская стена», «китайской стеной 

отгородиться» – для обозначения 

непреодолимой преграды, стремления жить 

обособленно, избегая общения с остальным 

миром. 

 

 

 

ИДЕОГРАФИЧЕСКИЕ СЛОВАРИ 

(ассоциативные, семантические) 

 

В идеографических словарях статьи 

упорядочены не по алфавиту, как обычно, а по 

смыслу. Слова группируются в поля, в центре 

каждого из которых стоит слово, объединяющее 

другие слова, близкие ему по значению или 

ассоциирующиеся с ним по смыслу. Если 

алфавитный словарь служит для того, чтобы узнать 

что-то о данном слове, то идеографический словарь 

служит для того, чтобы узнать что-то о данном 

смысле – например, какими словами можно выразить 

данное значение. 
 

 161. Добровольский, Д. О. Ассоциативный фразеологи-

ческий словарь русского языка / Д. О. Добровольский, Ю. Н. 

Караулов ; Российская академия наук, Институт русского языка. – 

Москва : Помовский и партнеры, 1994. – 116 с. – ISBN 5-87232-

024-8. 

 Словарь предлагает новый взгляд на фразеологию – взгляд 

как бы изнутри сознания носителя языка. Его источником 

послужили результаты ассоциативного эксперимента, в ходе 
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которого на 1 300 слов-стимулов были получены более 500 тыс. 

ответов. Ориентация на спонтанные ассоциативные реакции 

позволят выделить в первом приближении корпус подлинно живых 

фразеологизмов в отличие от фразеологизмов, по традиции 

кочующих из словаря в словарь и воспринимаемых большинством 

носителей языка как весьма экзотические единицы. 

81.2Р-433     Д 56     1223559-чз 

 
     Крыша поехала у кого-л. крыша → 

поехала (39); поехать → крышей (2); 

голова → крыша (1); поехать → крыша 

(1); крыша → поедет (1); совсем → 

поехала крыша (1); поехать → сойти с 

ума (1) 

 
162. Русский ассоциативный словарь : ассоциативный 

тезаурус современного русского языка : [в 6 книгах] / Ю. Н. 

Караулов, Ю. А. Сорокин, Е. Ф. Тарасов [и др.] ; Российская 

академия наук, Институт русского языка им. В. В. Виноградова. – 

Москва : ИРИ РАН, 1994–1999. – 5-88744-009-0. 

Словарь даёт картину сочетаемости слов в живой речи 

носителей русского языка, в нём можно найти наиболее типичные 

и самые частотные словосочетания, грамматические 

конструкции, все типы словоизменения и словообразования, а 

также элементы наивной языковой картины мира русских и 

черты их национального характера. Обратный ассоциативный 

словарь содержит всю информацию прямого ассоциативного 

словаря, представленную в перевёрнутой форме – от реакции к 

стимулу, и является своего рода «индексом» к нему. 

Кн. 3 : Прямой словарь: от стимула к реакции. – 1996. –  

211 с. 

81.2Р-49     Р 89     1227259 

Кн. 4 : Обратный словарь : от реакции к стимулу. – 1996. – 

323 с. 

81.2Р-49     Р 89     1227260 
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МИР: миру 6; большой, война; 

труд, май 5; дружба, огромный, 

планета, тесен 3; детский, дому, дому 

твоему, Земля, музыки, на Земле, 

народам, прекрасный, шар 2; без 

войны, безжалостный, в МГТУ, в 

тумане, внутренний, во всем мире, 

всем народам, всему миру, голубь, 

далекий, дурной, дух, душа, жизнь, 

загадочный, звездный, зверей, Земли, 

земной, земной шар, Земной шар, 

знамя, книга, крепкий, круг, мир, на 

досуге, на свете, надежда, надежный, 

надолго, народа, народу, недолгий, 

необыкновенный, неспокойный, 

окружающий, открылся, отлично, 

отсутствие войны, ощущение, 

перевернулся, полон надежд, 

прекрасен, растений, солнце, 

спокойствие, страстей, тупой, физики, 

человеческий, это мир, яростный 1; 

105+70+1+53 

 
 163. Баранов, О. С. Идеографический словарь русского 

языка / О. С. Баранов. – Москва : Прометей, 1990 –    . 

 В идеографическом словаре слова собраны в гнезда 

(статьи) по смыслу, они группируются вокруг некоторой идеи, с 

которой они связаны и смысл которой в какой-то степени 

раскрывают. Статьи группируются в подразделы и разделы. Цель 

словаря – проследить связь общего и частного, целого и части, для 

чего статьи снабжены соответствующими указателями. 

 
 [Вып. 1]. – 1990. – 252, [3] с. – ISBN 5-7042-0149-0. 

81.2Р-49     Б 24     1183160 
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2 СРАВНИТЕЛЬНЫЕ СВЯЗИ  

2.5 ОТЛИЧИЕ  

2.5.1 отрицание 

отрицание-указание на другую часть 

множества: отсутствие чего-л. 

↑ бинарные отношения 8 два 103 

отрицать. отвергать. 

отрицательный (# результат). 

противительный. 

никакой (никакого эффекта). 

никоторый. 

никто. ничто. ничего. 

никто не. ничто не. 

некого. нечего. 

никуда. ниоткуда. 

никак. 

отнюдь. 

не. 

нет (ты согласен? – нет). 

вне (# сомнения). 

ни (ни один. ни тот, ни другой). 

в сторону (отложить обиды #). побоку. 

не… (невеселый). 

а… (ассиметрия). 

диз… дис… (дисгармония). 

выражение отрицания: 

ничего подобного <1> 

ничуть не бывало. 

ни черта [ни лешего. ни шиша. ни    

     хрена. ни шута] (прост.) 

где это видано! 

1 невозможность 75 недопустимость 

175 независимость 58 отсутствие 75 

отличие 21 неравенство 86 совершенно 

не 103 дополнение до целого 49 

противоположность 22 отрицательный 

176 отрицательное восприятие 
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 164. Русский семантический словарь : опыт 

автоматического построения тезауруса : от понятия к слову / Ю. Н. 

Караулов, В. И. Молчанов, В. А. Афанасьев, Н. В. Михалев ; 

ответственный редактор С. Г. Бархударов ; Академия наук СССР, 

Научный совет по лексикологии и лексикографии, Институт 

языкознания. – Москва : Наука, 1982. – 564, [2] с. 

 1 600 тем-понятий, охватывающих все сферы жизни и 

представляющих содержательно русскую лексику. Каждой теме-

понятию поставлены в соответствие слова современного 

русского литературного языка из словника объемом около 10000 

слов. Распределение слов по понятийно-тематическим группам 

осуществлено с помощью ЭВМ на основе кодированной записи 

смысла каждой единицы как совокупности семантических 

множителей. 

81.2Р-49     Р 89     972151 

доп. тираж (1983):    1013561 

 
П Р И С Т А Н И Щ Е 

 

  Семантические множители: 1. пристани–1, 2. 

прию–1, 3. убеж–2, 4. най–4, 5. мест–38 
 

Число слов, включенных в статью 

дескриптора – 18 
  

выбирать 14*4               выписать 15*4     застать 6*4,5 

искать 11*4                    найти 23*4           найтись 7*4 

обнаружить 8*4             оказаться 10*4     подыскать 5*4 

попасться 9*4                 пригреть 4*2       придумать 6*4 

пристанище 5*1,2,3,4,5  приют 10*2,5       приютить 4*2,5 

приютиться 2*2,4           разрешить 13*4  угол 20*1   
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АСПЕКТНЫЕ СЛОВАРИ 
 

Аспектные словари представляют слова под 

одним определенным углом зрения. 
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СЛОВАРИ СИНОНИМОВ 
 

 Синонимические словари описывают слова 

одной части речи, разные по звучанию и написанию, 

но тождественные или близкие по значению 

(например: молодость – юность). С помощью этих 

словарей можно подыскать замену для 

повторяющегося в тексте слова, избежать 

однообразия речи, сделать ее выразительней. 
 

 165. Словарь синонимов русского языка : около 2 000 

слов : около 800 синонимических рядов / Л. П. Алекторова, Л. А. 

Введенская, В. И. Зимин [и др.]. – 2-е изд., испр. – Москва : 

Астрель : АСТ, 2008. – 333, [2] с. – ISBN 978-5-17-012102-1  

(АСТ). – ISBN 978-5-271-03478-7 (Астрель). 

 В синонимические ряды сгруппированы наиболее 

употребительные слова. Заголовком словарной статьи служит 

стилистически нейтральное стержневое слово – доминанта. 

Каждый синоним сопровождается толкованием, 

подчеркивающим оттенки его значения, и текстовыми 

иллюстрациями. Словарь предназначен для учащихся, их 

родителей и преподавателей русского языка. 

81.2Р-421     С 48     1265058-аб 

 

     ВАЖНЫЙ, значительный, 

существенный.  

     Важный – имеющий большое 

значение, заслуживающий особого 

внимания. Значительный, 

существенный – имеющий особый вес, 

силу, значение для чего-л., являющийся 

самым главным в чем-л.  

     Δ Важный, значительный, 

существенный вопрос; -ая роль; -ое 

дело, событие, место в чем-л. Важное, 

существенное значение. 



 

~ 125 ~ 

 

Значительные, существенные 
изменения, перемены, недостатки, 

недоделки, потери.  

     Неожиданно нам позвонили: 

произошло важное событие.  

     В обучении молодых специалистов 

значительная роль отводится 

компьютерам (Из прессы).  

     За последние двадцать лет на карте 

мира произошли существенные 

изменения. 

 

 166. Словарь синонимов русского языка / составитель  

М. А. Ситникова. – Изд. 5-е. – Ростов-на-Дону : Феникс, 2008. – 

341, [1] с. – (Словари). – ISBN 978-5-222-13576-1. 

 Около 7 000 синонимических рядов. Большинство слов 

снабжены краткими указаниями на особенности употребления 

синонимов в официальной, письменной и устной речи. Словарь 

помогает выбрать приемлемое для конкретного случая слово или 

словосочетание для наиболее точного выражения мысли. 

81.2Р-421     С 48     1263496-чз 
 

ОБОДРИТЬ, подбодрить, 

приободрить, поощрить, придать 

бодрости (или уверенности, сил) кому, 

вселить бодрость (или уверенность) в 

кого, поднять дух (или настроение) чье, 

у кого; взбодрить (разг.) 
  

167. Александрова, З. Е. Словарь синонимов русского 

языка : практический  справочник : около 11 000 синонимических 

рядов / З. Е. Александрова. – 11-е изд., перераб. и доп. – Москва : 

Русский язык, 2001. – 568 с. – (Библиотека словарей русского 

языка). – ISBN 5-200-02871-X. 

В качестве приложений в словарь включены списки 

образных синонимов некоторых географических названий и имен 

знаменитых людей. 

81.2Р-421     А 46     1244906 
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10-е изд., стер. (1999):    1235224-ибо 

5-е изд., стер. (1986):    1069567-аб, 1071814-аб,  

1073923-аб, 1068796 

4-е изд., стер (1975):    762954, 762955, 762956 

3-е изд., стер. (1971):    631114, 638572 

2-е изд., стер. (1969):    581515 

1-е изд. (1968):    556731, 559877 
 

СМЕШНО́Й, забавный, комичный ; 

потешный, уморительный (разг.); 

утешный (устар.) / о положении, факте 

и т.п.: комический, курьезный; 

смехотворный / о шутке, зрелище: 

веселый 

 

 168. Абрамов, Н. Словарь русских синонимов и сходных 

по смыслу выражений : около 5 000 синонимических рядов : 

более 20000 синонимов / Н. Абрамов. – Изд. 6-е, стер. – Москва : 

Русские словари, 1996. – 499, [2] с. – ISBN 8-89216-006-8. 

 Впервые словарь был издан в 1900 году. Он стал первым 

относительно полным словарем русских синонимов и до сих пор не 

потерял своей актуальности. 

81.2Р-421     А 16     1225441-ибо 

5-е изд., испр. и доп. (1994):    1224499 
 

     Нелепость, нелепица, абсурд, 

ахинея, бессмыслица, белиберда, вздор, 

галиматья, дичь, дребедень, ерунда, 

несообразность, околесина (околесица, 

околесная), чепуха, чушь ; абракадабра, 

сапоги всмятку. Городить вздор, нести 

ахинею (околесную), молоть чепуху, 

пороть дичь. Доводить до абсурда. 

Вздор на вздор помножь, чепухой 

подложь и выйдет ералаш (посл.). Это 

выходит просто: Андроны едут, 

чепуха, белиберда, сапоги всмятку. 

Гоголь 
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 169. Горбачевич, К. С. Русский синонимический словарь  

/ К. С. Горбачевич ; Институт лингвистических исследований 

Российской академии наук. – Санкт-Петербург : ИЛИ РАН, 1996. – 

510, [1] с. – ISBN 5-900917-02-9. 

 Около 4 000 синонимов. Каждая словарная статья 

содержит краткое описание значения, необходимые 

грамматические и подробные стилистические сведения о слове. 

Дается детальная сочетаемостная характеристика синонимов. 

81.2Р-421     Г 67     1230239 

 
НАВСЕГДА – НАВЕК – НАВЕКИ – 

СОВСЕМ – НАСОВСЕМ. На все 

время, на всю жизнь. 

– НАВСЕГДА́. Навсегда забыть, 

расстаться. □ ... Как предки их к 

уральским и алтайским заводам, так 

они – к шахтам карагандинским были 

прикреплены навечно. А. Солженицын, 

Архипелаг Гулаг. 

– НАВЕ́К, НАВЕ́КИ, НАВЕ́ЧНО. 

Усилительно (обычно употр. в 

приподнятой, торжественной речи). 

Казалось, что солнце… навсегда 

прощается с землей, медленно и блекло 

навек умирает день. Ю. Нагибин, Нас 

было четверо. … 

– СОВСЕ́М. Разг. – Вы как долго 

погостите у нас? – Совсем я приехала, 

– тихо ответила Лукьяновна. На все 

время. В. Солоухин, Рождение Зернограда. 

– НАСОВСЕ́М. Прост. Погостить 

приехал или насовсем? □ – Ивашов-то 

из эвакуации насовсем вернулся? – 

мрачно… спросила она. А. Алексин, 

Ивашов. 
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 170. Словарь синонимов : справочное пособие / Академия 

наук СССР, Институт русского языка ; составители: Л. П. 

Алекторова [и др.] ; редактор А. П. Евгеньева. – Ленинград : 

Наука, 1975. – 648 с. 

Содержит разностороннюю характеристику синонимов 

современного русского языка. Синонимы собраны в группы, 

которые размещены в словаре по алфавиту «заглавных» слов, т.е. 

тех слов, которые стоят на первом месте в каждой группе 

синонимов. Описание особенностей отдельных синонимов дается 

в сопоставлении с другими синонимами, входящими в группу. 

81.2Р-421     С 48     761670-чз, 761669 

доп. тираж (1977):    799974-чз 

 

     КЛАДОВА́Я, КЛАДО́ВКА разг. 

(небольшая кладовая), ЧУЛА́Н 

(подсобное помещение в жилом доме, 

служащее кладовой), КЛЕТЬ обл. 

(помещение при избе или отдельная 

нежилая постройка для хранения 

имущества) [Сенька] снимал тяжелые 

замки на чуланах и клетях, где 

хранились запасы (А. Н. Толстой). 

 
 171. Словарь синонимов русского языка : в двух томах  

/ Академия наук СССР, Институт русского языка ; составители:  

Л. П. Алекторова [и др.] ; главный редактор А. П. Евгеньева. – 

Ленинград : Наука, Ленинградское отделение, 1970–1971. 

 Более 4 000 статей. Полное описание синонимов 

современного русского литературного языка с характеристикой 

их особенностей и с примерами употребления синонимов в 

литературной русской речи. 

 Т. 1 : А – Н. – 1970. – 678, [2] с. 

81.2Р-421     С 48     683365, 611747-чз 

 Т. 2 : О – Я. – 1971. – 856 с. 

81.2Р-421     С 48     645129-чз 
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   Признателен, благодарен, обязан. 
   Эти слова употр, для выражения 

чувства признательности, 

благодарности к кому-, чему-л. Слово 

обязан в соврем, языке употр. реже, 

преимущ. в несколько манерной, 

подчеркнуто вежливой и т. п. речи, в 

прошлом было более 

употребительным. 

– Джон, я хочу вам сделать один 

подарок! – Я буду очень признателен, 

миссис Айлен! Тихонов, Длинный день. 

… – Мне Петя говорил, что вы 

заботились о Сашеньке, и я от души 

вам благодарен. Каверин, Два 

капитана, ч. 6, гл. 12. …  – Если бы вы 

пожаловали ко мне как-нибудь 

запросто, то я была бы вам 

чрезвычайно обязана. Мне так хочется 

поговорить! Чехов, Моя жизнь, VII. 

  

172. Клюева, В. Н. Краткий словарь синонимов русского 

языка / В. Н. Клюева. – Изд. 2-е, испр. и доп. – Москва : Учпедгиз, 

1961. – 343, [1] с. 

Включает около 3 000 слов. Предназначен главным образом 

для использования его в школе как преподавателями, так и 

учениками старших классов.  

81.2Р-421     К 52     376473-чз, 383398 

1-е изд. (1956):    265614, 266152 

 

СМЕЯТЬСЯ 

хохотать     фыркать 

хихикать     гоготать 

               прыскать     ржать 

     Эти слова объединены значением – 

издавать смех. Общеупотребительно из 

них слово смеяться. Хохотать – 
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смеяться громко. Хихикать – тихо, 

злорадно или угодливо посмеиваться. 

Прыскать и фыркать (разговорные) – 

неожиданно, не сдержавшись, 

рассмеяться. Гоготать и ржать 

(просторечные) – очень громко 

смеяться.  

     П р и м е р ы.  

… От восторга он хохотал то басом, то 

очень тоненьким голоском (Ч.) … 

 

 

 

СЛОВАРИ АНТОНИМОВ 
 

Словари антонимов систематизируют слова 

одной и той же части речи, имеющие 

противоположные значения (например: мир – война, 

тепло – холодно). 

 
173. Львов, М. Р. Толковый словарь антонимов русского 

языка : около 2 700 антонимов : общее понятие, объединяющее 

антонимическую пару, толкование значений, употребление / М. Р. 

Львов ; Российская академия наук. – Москва : АСТ-Пресс, 2012. – 

509, [2] с. – (Программа «Словари XXI века») (Настольные словари 

русского языка). – ISBN 978-5-462-01207-5. 

В словаре впервые даются общие понятия, объединяющие 

антонимические пары, и особенности лексического значения 

каждого антонима. 

 81.053.154я2     Л 89     1276626-ибо 

 
ПОЛЬЗА – ВРЕД (сущ.) 

Интеллектуальная, моральная, 

материальная и т. п. оценка результатов 

какой-либо деятельности. 
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○ Хороший, положительный результат, 

благоприятные последствия для кого-

чего-либо / Отрицательный, 

неблагоприятный результат, 

неблагоприятные последствия для 

кого-чего-либо. Приносить пользу – 

приносить вред. С пользой для дела – 

во вред делу. ● Выходит, он был как бы 

кустарем-одиночкой и вреда никому не 

приносил. Но, с другой стороны, он и 

пользы никому не приносил. Шефнер. 

Дворец на троих, или Признания 

холостяка. … 

 
 174. Введенская, Л. А. Словарь антонимов русского 

языка : около 500 антонимических гнезд / Л. А. Введенская. – 

Москва : Астрель : АСТ, 2008. – 445, [2] с. – ISBN 978-5-271-

04336-9 (Астрель). – ISBN 978-5-17-011733-8 (АСТ). 

 Приводится толкование каждого члена антонимической 

пары, иллюстративный материал (цитаты, речения, пословицы). 

81.2Р-421     В 24     1265059-аб 

Изд. 2003:    1243674-чз 

 
ПРОГРЕСС – РЕГРЕСС 

   Движение вперед,   Движение вспять,  

совершенствование    ухудшение в раз- 

в процессе развития.  витии чего-л., 

     упадок, деграда- 

                                     ция. 

   Мы имеем критерий для суждения о 

том, что является в обществе 

прогрессом, а что регрессом. А. В. 

Луначарский. 
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 175. Львов, М. Р. Словарь антонимов русского языка : 

более 2 000 антонимичных пар / М. Р. Львов ; под редакцией Л. А. 

Новикова. – Изд. 4-е, стер. – Москва : Русский язык, 1988. – 380, 

[1] с. 

 Содержит пары антонимов. К антонимам приводятся 

синонимы (синонимичные пары антонимов). Все они 

иллюстрируются цитатами из художественной, научной, 

публицистической литературы. 

81.2Р-421     Л 89     1103453-аб, 1103797 

3-е изд., стер. (1985):    1054305-аб, 1054002 

2-е изд., испр. и доп. (1984):    1025515-чз 

1-е изд. (1978):    843705, 840842 

 

НАСТОЯЩИЙ – БУДУЩИЙ 

В настоящем сезоне – в 

будущем сезоне. … Оба они были 

счастливы настоящим и мало думали о 

будущем. Пушкин, Барышня-крестьянка. 

…  

настоящий – грядущий (высок.) 
 Все способствовало настоящим 

и грядущим успехам и устилало жизнь 

его превосходительства розами. 

Достоевский, Идиот.  

 

 176. Львов, М. Р. Школьный словарь антонимов 

русского языка : пособие для учащихся / М. Р. Львов. – 2-е изд., 

перераб. – Москва : Просвещение, 1987. – 239, [1] с. 

Включает широкоупотребительные в современном русском 

языке антонимы, объединенные в пары. В словарных статьях 

раскрывается их значение, говорится о стилистическом и 

переносном употреблении антонимов, приводятся сведения об 

антонимической синонимике, гнездах антонимов, а также 

примеры из произведений художественной литературы, 

иллюстрирующие употребление антонимов. 

81.2Р-421     Л 89     1100153 

1-е изд. (1980):    909346-чз 
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угнетатель – угнетенный (в знач. сущ.) 

  Тот, кто угнетает, притесняет кого-

либо. – Тот, кого притесняют, 

эксплуатируют, угнетают.  

  У нас – горячая любовь к  у г н е т е н- 

н ы м   и   горячая ненависть к   у г н е - 

т а т е л я м.  А. Н. Толстой. Мы победим! 
  

 177. Введенская, Л. А. Словарь антонимов русского 

языка / Л. А. Введенская ; ответственный редактор Г. В.  

Валимова ; Ростовский государственный университет им. М. А. 

Суслова. – 2-е изд., испр. и доп. – Ростов-на-Дону : Издательство 

Ростовского университета, 1982. – 174, [2] с. 

 Содержит антонимы современного русского языка как 

разнокорневые, так и однокорневые. Каждая словарная статья 

содержит иллюстрации из художественной, научной 

литературы, публицистики. 

81.2Р-421     В 24     973678 

1-е изд. (1971):    649845 
 

ЗАБЫВЧИВОСТЬ – ПАМЯТЛИВОСТЬ 
(разг.) 
Свойство плохой           Свойство хорошей 

 памяти.                           памяти. 

В нем появились резкие признаки 

старости: неожиданные засыпанья,    з а- 

б ы в ч и в о с т ь   ближайших по времени 

событий и   п а м я т л и в о с т ь   к 

давнишним – – – Толстой, 5, 331 
 

 178. Колесников, Н. П. Словарь антонимов русского 

языка / Н. П. Колесников ; под редакцией Н. М. Шанского. – 

Тбилиси : Издательство Тбилисского университета, 1972. – 313,  

[1] с. 

 Более 1 300 пар слов, представляющих собой либо 

однокоренные и разнокоренные антонимы, либо 

противопоставляемые в каком-либо одном отношении 

лексические единицы. 

81.2Р-421     К 60     650022-чз 
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ПОСТРОИТЬ – РАЗРУШИТЬ 

  Построить – соорудить, возвести, 

воздвигнуть здание, постройку и т. п. 

  Разрушить – разломать, разбить, 

превратить в развалины. 

 

 

СЛОВАРИ ОМОНИМОВ 

Словари омонимов описывают слова, которые 

совпадают по своему оформлению (звучанию и/или 

написанию) и различаются значениями (например: 

брак – семейный союз; брак – некачественное 

изделие). 
 

179. Алексеенко, М. А. Глагольные омонимы русской 

диалектной речи : словарь / М. А. Алексеенко, О. И. 

Литвинникова. – Москва : Элпис, 2005. – 415 с. – (Филологические 

словари русского языка). – ISBN 5-902872-02-2. 

Первый опыт подобного словаря. Включает в себя единицы 

только одного грамматического класса – глаголы. Относится к 

часторечному толково-объяснительному типу словарей. 

Рассчитан на филологов, переводчиков, историков, 

лингвокультурологов, а также всех, кто интересуется вопросами 

русской речи вообще, диалектной – в частности, и в особенности 

системными отношениями в лексике. 

81.2Р-2я2     А 47     1295149-аб 

 

1. Ла́чить, -чу, -чишь, несов., 

перех. Лакировать, покрывать лаком 

деревянные изделия: ложки, расписные 

блюда, игрушки и т. д. Нижегор., Даль, 

Горьк.  
2. Ла́чить, -чу, -чишь, несов., 

перех. Лакать. Арх., Новг., Ср. Урал, 

Перм. Лачи! Сиб. 
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180. Ахманова, О. С. Словарь омонимов русского языка 

/ О. С. Ахманова. – Изд. 3-е, стер. – Москва : Русский язык, 1986. –  

448 с. 

Свыше 2 000 словарных статей, содержащих пары или 

группы омонимов. В словарных статьях содержатся указания на 

тип образования омонимов, а также грамматические, 

стилистические и другие сведения, подчеркивающие 

противопоставленность омонимов. 

81.2Р-421     А 95     1074926-аб, 1074927-аб,  

1074928-аб, 1237763-аб, 1070970-чз 

2-е изд., стер. (1976):    803954-чз 

1- е изд. (1974):    711777-чз, 714680 

 

ГРИФ 

Гриф I [Греч.]. В античной мифологии: 

фантастическое животное с туловищем 

льва, орлиными крыльями и головой 

орла или льва, название крупной 

хищной птицы. 

Гриф II [От нем. – рукоятка]. Длинная 

пластинка из дерева у струнных 

инструментов. 

Гриф III [От фр. – клеймо, штемпель]. 

Печать для штампа с изображением 

чьей-н. подписи, а также оттиск этой 

печати. 

 

181. Колесников, Н. П. Словарь омонимов русского 

языка / Н. П. Колесников. – 2-е испр. изд. – Тбилиси : 

Издательство Тбилисского университета, 1978. – 631, [1] с. 

Более 3 500 гнезд омонимов. 

81.2Р-421     К 60     867503-чз 

 

ИРИС 

1. И́ р и с (греч. iris – радуга) –  

    1. Многолетнее травянистое растение  

    с крупными яркими цветами;  
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    касатик. 2. Радужная оболочка глаза. 

2. И р и́ с (греч. iris – радуга) – сорт  

    твердых конфет в виде кубиков  

    шоколадного цвета. 

 

 

 

СЛОВАРИ ПАРОНИМОВ 
 

Словари паронимов описывают однокоренные 

слова, которые принадлежат одной части речи, имеют 

сходство в звучании, но различаются своими 

значениями. Паронимы часто становятся источником 

речевых ошибок: сходство слов нередко оказывается 

причиной их смешения (например: надеть – одеть, 

критичный – критический). 
 

 182. Красных, В. И. Толковый словарь паронимов 

русского языка : 1 100 паронимических рядов, более 2 600 

паронимов / В. И. Красных. – Москва : Астрель : АСТ, 2003. – 589, 

[1] с. – ISBN 5-17-020422-1 (АСТ). – ISBN 5-271-06818-8 

(Астрель). 

 Паронимические ряды расположены в алфавитном порядке 

(по первому компоненту ряда). В словарных статьях дается 

краткая грамматическая и стилистическая характеристика 

паронимов, развернутые толкования, а также приводятся 

наиболее типичные речения, иллюстрирующие употребление того 

или иного слова. 

81.2Р-420     К 78     1249646-аб 

 

ГУМАНИЗМ – ГУМАННОСТЬ 

Гумани́зм, -а, муж. 1. Мировоззрение, 

основанное на общечеловеческих 

ценностях и отстаивающее свободу 

личности в социальной, политической, 

религиозной и других областях жизни 
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человека. Проповедовать идеи 

гуманизма. Отстаивать принципы 

гуманизма.  

2. Прогрессивное движение эпохи 

Возрождения, направленное на 

освобождение человека из-под гнета 

феодализма и католицизма. Гуманизм 

эпохи Возрождения.  

Гума́нность, -и, жен. Мягкое, доброе 

отношение к кому-л.; отзывчивость, 

человечность. Проявить гуманность по 

отношению к кому-л. 

 

 183. Вишнякова, О. В. Словарь паронимов русского 

языка / О. В. Вишнякова. – Москва : Русский язык, 1984. – 350,  

[1] с. 

Включено около 1 000 пар паронимов современного русского 

языка. Показаны возможная их сочетаемость с другими словами, 

в необходимых случаях – стилистическая характеристика, 

имеющиеся синонимы и антонимы, а также использование их в 

фразеологии. Словарь адресован тем, для кого русский язык не 

является родным и кто изучает его на продвинутом и 

завершающем этапах, преподавателям русского языка за 

рубежом. 

81.2Р-421     В 55     1031865, 1035840, 1035839-чз 

 

     ПРЕДОСТА́ВИТЬ // ПРЕДСТА́ВИТЬ 

Составляют гнездо пар с паронимами 

предоставивший//представивший, 

предоставленный//представленный, 

предоставив//представив, 

предоставление//представление. 

     ПРЕДОСТАВИТЬ. 1. Отдать кого-что-

либо в распоряжение, пользование кому-

чему-либо. 2. Дать возможность кому-либо 

сказать, сделать что-либо, чем-либо 

распорядиться. Предоставить: 1) ∼ 

кредит, заём, концессию, помощь, место, 
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участок, помещение, удобства, должность; 

∼ себя воле волн, течению; 2) ∼ 

возможность, выбор, права, независимость, 

слово. 

○ Оксана получила у него обещание 

предоставить ей должность 

преподавательницы русского языка. 

М.Соколов. Искры. … 

     ПРЕДСТАВИТЬ. 1. Предъявить, 

сообщить что-либо кому-либо. 2. 

Познакомить с кем-либо, дать возможность 

ознакомиться с чем-либо. 3. Признав 

достойным чего-либо, ходатайствовать о 

чём-либо (о награде, повышении по 

службе и т. п.). 4. Воспроизвести в мыслях, 

вообразить кого-что-либо (обычно со 

словом «себе»). 5. Изобразить, показать 

кого-что-либо. 

Представить: 1) ∼ документы, отчёт, 

заключение, факты, доказательства, 

список, справку, рукопись; 2) ∼ гостя, 

нового сотрудника, дебютанта, научный 

труд, характеристику; 3) ∼ к награде, к 

званию, на соискание премии; 4) ∼ 

мысленно; ∼ интересную картину; ∼ 

пейзаж; ∼ сложность задачи; 5) ∼ сцену из 

спектакля; ∼ чью-либо походку; ∼ кого-

либо шутником, героем; ∼ что-либо 

пустяком; ∼ что-либо или кого-либо в 

смешном виде. 

○ Пришло время конкурса. Проектов было 

много …, наши академики представили 

свои. А. Герцен. Былое и думы. … 

 
184. Трудные случаи употребления однокоренных слов 

русского языка : словарь-справочник / составили Ю. А. Бельчиков 

и М. С. Панюшева. – Изд. 2-е, стер. – Москва : Советская 

энциклопедия, 1969. – 296 с. 
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 Даны однокоренные слова, которые в силу их некоторого 

сходства иногда смешиваются в употреблении (вдох – вздох, 

жилищный – жилой, надеть – одеть, нестерпимый – нетерпимый, 

невежа – невежда, предоставить – представить и т. п.). 

Толкуются значения этих слов, приводятся сочетания, в которых 

эти слова употребляются. Показаны особенности их 

грамматического управления. Даются примеры их неправильного 

употребления. 

81.2Р-421     Б 44     582393, 586136, 977380 

1-е изд. (1968):    559408-аб, 559409, 559410-чз,  

560685 

 

ПОКРЫТЬ (ПОКРЫВАТЬ) – 

УКРЫТЬ (УКРЫВАТЬ) 

Покры́ть.  Закрыть чем-либо 

положенным сверху, накрыть; одеть 

чем-либо поверхность чего-либо. Она 

была одета в дырявое платье из 

бумазеи, ее голову покрывал рыжий от 

старости платок. М. Горький, Трое. 

Кровать была покрыта бабушкиным 

старинным кружевным  покрывалом. В. 

Каверин. Два капитана. 

Укры́ть. Закрыть чем-либо плотно, 

тщательно со всех сторон, закутать. 

Укрыть ребенка одеялом. () А 

параллельно нашему составу, то 

обгоняя нас, то отставая, гремит 

другой состав – на платформах не 

полностью укрытые брезентом танки и 

орудия. К. Ваншенкин. Армейская 

юность. 

Ошибочно. Две группы коров 

содержаться здесь в старом, 

полуразрушенном помещении. Крыша не 

укрыта [нужно: не покрыта], потолок 

провален. Из студенческой газеты. 
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СЛОВАРИ ЭПИТЕТОВ, СРАВНЕНИЙ И МЕТАФОР 
 

Эпитет – образное художественное определение 

предмета, понятия, явления. Обычно употребляется в 

переносном значении. Метафора – слово или 

выражение, употребляемое в переносном значении, в 

основе которого лежит сравнение предмета или 

явления с каким-либо другим на основании их общего 

признака. 
 

185. Козинец, С. Б. Словарь оксюморонов русского 

языка / С. Б. Козинец. – 4-е изд., стер. – Москва : Флинта, 2021. – 

163, [5] с. – ISBN 978-5-9765-2362-3. 

Оксюморон – троп, основанный на сочетании 

противоположных по смыслу или несочетающихся понятий: 

горячий снег, мертвые души, сухое вино. В словаре описано свыше 

600 оксюморонов различных типов: образные словосочетания 

(предложения), составные термины, фразеологизмы, сложные 

слова.  

81.2Рус-3я2     К 59     1297501-ибо 
 

     СЧАСТЛИВАЯ МУКА. Какая 

счастливая мука, как сладко ноет 

внутри! С. Гандлевский, НРЗБ. 
 

186. Кожевникова, Н. А. Материалы к словарю метафор 

и сравнений русской литературы XIX–XX вв. / Н. А. 

Кожевникова, З. Ю. Петрова ; Институт русского языка им. В. В. 

Виноградова Российской академии наук. – Москва : Языки 

славянской культуры, 2000 –    . – (Studia philologica). – ISBN 5-

7859-0158-7. 

Словарь показывает систему образных средств русской 

литературы в ее связи с поэтической картиной мира и эволюцию 

этой системы. Третий выпуск словаря включает расположенные 

в идеографическом порядке метафоры и сравнения, в которых 

различные реалии (человек, душа, мысль, слово, время, свет, огонь, 

ветер и т. п.) сравниваются с растениями. 
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Вып. 3 : Растения / ответственный редактор Л. Л. 

Шестакова. – 2015. – 446 с. – ISBN 978-5-94457-230-1. 

81.2Р-4     К 58     1285670 

 

яблоко 

Ср. с гл. 

катится: Катится, как яблочко, 

Месяц в облака (Клыч. 1929-1930) 

 

лист 

Ср. с прил. 

легкий: Цинциннат был легок, как лист 

(Набоков 1935, 1936) 

 

 187. Горбачевич, К. С. Словарь эпитетов русского 

литературного языка / К. С. Горбачевич, Е. П. Хабло ; Академия 

наук СССР, Институт русского языка. – Ленинград : Наука, 

Ленинградское отделение, 1979. – 567 с. 

 В словаре собраны и литературно проиллюстрированы 

характеризующие определения (эпитеты) к словам русского 

языка. Материалы словаря помогут выбрать наиболее точный, 

уместный в конкретном случае эпитет и тем самым избежать 

банальных, шаблонных сочетаний слов. 

81.2Р-49     Г 67     901079-аб, 889314, 901080-чз 

 

 СТЫД. Беспомощный, 

глубокий, гнетущий, гнусный, 

горький, горячий, девичий, 

девчоночий (разг.), едкий, жгучий, 

искренний, легкий, ложный, 

мучительный, необоримый, 

непобедимый, нестерпимый, острый, 

притворный, робкий, совестливый, 

тяжелый, тяжкий. …[Ромашов] 

покраснел мучительно, до острой боли, 

от   н е с т е р п и м о г о   стыда. 

Куприн, Поединок. 
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ОНОМАСТИЧЕСКИЕ СЛОВАРИ 
 

В ономастических словарях содержатся имена 

собственные  (антропонимы, топонимы, гидронимы и 

т. п.), их значение и происхождение. 
 

188. Рязанцев, В. Д. Имена и названия : словарь 

эпонимов: имена собственные, перешедшие в названия; 

образование терминов и понятий; происхождение имен 

нарицательных; слова, употребляемые в переносном смысле / В. Д. 

Рязанцев. – Москва : Современник, 1998. – 284 с. – (Словари 

школьника). – ISBN 5-270-01646-Х. 

 Содержит слова (названия народов, городов, понятия, 

термины и т. п.), образованные от имен собственных. Словарь 

даёт не только максимум значений слова, но и рассказывает о его 

происхождении, области употребления, времени возникновения. 

81.2Р-424     Р 99     1233323-чз 

 

     Гаймори́т – острое или хроническое 

воспаление слизистой оболочки в 

верхнечелюстной пазухе носа, 

названной гайморовой пазухой. 

Медицинский термин происходит от 

фамилии английского врача и анатома 

Натаниела Гаймора (1613–1685), 

изучившего и описавшего эту болезнь. 

 

 189. Русская ономастика и ономастика России : словарь  

/ под редакцией О. Н. Трубачева. – Москва : Школа-Пресс, 1994. –  

287 с. – (Русская энциклопедия). – ISBN 5-88527-066-X. 

Словарь дает представление о происхождении названий 

рек и гор, городов и сел России, об именах, отчествах, фамилиях, 

прозвищах русских людей, именах древних богов, кличках 

животных, названиях ветров, наименованиях звезд. 

81.2Р-4     Р 89     1222505-ибо 
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       НОЯ́БРЬСК – город в Пуровском 

р-не Ямало-Ненецкого автономного 

округа Тюменской обл., около  60 тыс. 

жителей; возник как поселок 

нефтяников в ноябре 1976 г. (отсюда 

источник наименования), преобразован 

25 апреля 1985 г. в город; ведется 

геологоразведка и добыча нефти, есть 

железнодорожная станция. 

 
 190. Кондратьева, Т. Н. Метаморфозы собственного 

имени : опыт словаря / Т. Н. Кондратьева. – Казань : Издательство 

Казанского университета, 1983. – 110 с. 

В словаре собрано и прокомментировано более 1 000 личных 

имен, прозвищ, названий праздников, исторических событий, 

ритуалов и т. д. На примерах из художественной, научной, 

публицистической литературы, фольклора, многочисленных 

словарей и энциклопедий показаны изменения значений 

собственных имен. В словарных статьях даются основные 

грамматические формы слов, их стилистическая 

характеристика, фразеологические сочетания, сведения об их 

происхождении. 

81.2Р-424     К 64     987928 

 
РЕГЛАН, а, м. 1. Фамилия генерала 

Реглана (англ.). 2. Фасон пальто, 

платья, при котором рукав составляет с 

плечом одно целое. Введен ген. 

Регланом. 3. Разг. Пальто, куртка 

такого покроя. – Снимай свой реглан и 

проходи. (Шолох.-Синяв. Волгины; 

ССРЛЯ). 
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ТОПОНИМИЧЕСКИЕ СЛОВАРИ 

(названий географических объектов  

и слов, производных от них) 

 
Toпoнимичecкие cлoвapи сoдepжат нaзвaния 

cтpaн, гopoдoв, peк, мopeй, гop и другие 

географические названия. Отдельные словари 

посвящены названиям жителей, образованным от 

географических названий (например: Урал – 

уральцы, Томск – томичи, Волга – волжане). 

 
191. Барандеев, А. В. Орфографический словарь 

географических названий : более 15 000 единиц : все основные 

типы современных топонимов, обозначающих физико-

географические и административно-территориальные объекты РФ 

и стран ближнего и дальнего зарубежья : топонимы-историзмы и 

некоторые исторические формы современных топонимов : 

топонимы Московского региона / А. В. Барандеев. – Москва : 

ЛЕНАНД, 2021. – 252, [1] с. – ISBN 978-5-9710-9163-9. 

Представлены географические названия, орфография 

которых вызывает трудности. Это выбор прописной или 

строчной буквы, раздельного, дефисного и слитного написания, 

употребление безударных гласных, буквы ё, удвоенных согласных, 

суффиксов -инск- / -енск-, кавычек и числовых обозначений. 

81.053.16я2     Б 24     1298043-чз 

 
Балха́ш-Алако́льская котлови́на 
(впад., Каз.) 

Кизилю́рт (Даг.) 

Палла́са (влк., Сахал. обл.) 
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192. Географические названия Курганской области  

/ Курганская областная общественная организация «Историческое 

наследие Зауралья», Шадринский государственный 

педагогический институт ; составители Л. Д. Вохменцева, М. П. 

Вохменцев ; ответственный редактор М. П. Вохменцев. – 

Челябинск : Рифей, 2012. – 195 с. – ISBN 979-5-88521-172-7. 

Включает 8 636 географических названий. Первичная 

информация по топонимике Курганской области, без 

этимологических сведений. Материал сгруппирован по районам. 

81.031.4     Г 35     1272790-кр, 1272791 

  
урочища озера болота реки местонахождение 

АЛЬМЕНЕВСКИЙ РАЙОН 

Кривая 

Степь 

   8 ЮВ с. Альменево 

Бабьи Пары    10 В с. Альменево 

 Альмень-

Куль 

  с. Альменево 

 Бельколь   0,5 Ю с. Альменево 

  Юшково  3 Ю с. Альменево 

  Юшково  5 Ю с. Альменево 

  Кривое  7,5 ЮВ с. Альменево 

  Мал. Павино  12 В с. Альменево 

 

193. Топонимы и гидронимы Куртамышского района 

Курганской области : методическое пособие [для учителей : 

словарь] / разработал и подготовил к изданию А. А. Свинкин. – 

Куртамыш, 2011. – 74, [1] с. : схемы. 

Содержит названия 55 существующих и 9 сселившихся 

поселений района, 7 исторически сложившихся районов города 

Куртамыша. Приводится происхождение названия. 

81.053.16     Т 58     1295802-кр 

 

Озеро Курмыши – Пересыхающее 

Кур – пересыхать (6, 154), Мыш – 

аффикс словообр. Прилаг. (2, 447) 

 



 

~ 146 ~ 

 

194. Матвеев, А. К. Географические названия Урала : 

топонимический словарь / А. К. Матвеев. – Екатеринбург : Сократ, 

2008. – 351 с. – ISBN 978-5-88664-299-5. 

Названия уральских городов, сел, рек и гор. 

81.031.4     М 33     1261917-кр 

Изд. 1980:    914508 
 

     К о п е́ й с к,  город в Челябинской 

области, центр добычи угля, которая 

началась в 1907 году. В 1933 году 

рабочий поселок Копи (Челябкопи), 

возникший на месте казачьей станицы 

Тугайкуль, был преобразован в город 

Копейск (копь, копи от глагола 

копать). 

 

195. Вохменцева, Л. Д. Гидронимы Курганской области : 

[словарь] / Л. Д. Вохменцева ; ответственный редактор М. П. 

Вохменцев ; Курганский областной краеведческий музей, Нижне-

Обское бассейновое водное управление. – Курган, 2007. – 126 с. 

Содержит 2 317 гидронимов (названий водных объектов) 

Курганской области и 2 175 их вариантов. 

81.031.4     В 79     1259903-кр., 1259904, 1259905,  

1259906 
 

М. Няшное – озеро в Щучанском 

районе. Няша – жидкое, топкое дно 

озера, болотная топь, вязкая глина 

(58, с. 349) 
 

196. Вохменцева, Л. Д. Гидронимы водных объектов 

Курганской области / Л. Д. Вохменцева ; Российский Зеленый 

Крест, Курганское региональное отделение, Областной 

краеведческий музей. – Курган, 2003. – 98 с. 

 1 884 названия рек, ручьев  и озер и 2 142 их варианта. 

Дается объяснение происхождения и смыслового значения 

названий водоемов. 

81.031.4     В79     1245566, 1247961, 1247962 
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Шибаево (Воскресенское) – 

озеро в Половинском р-не. По имени 

казаха Шибая (Шабая), жившего на 

берегу озера в землянке, когда сюда 

прибыли переселенцы. 

 

 197. Левашов, Е. А. Географические названия : 

прилагательные, образованные от них : названия жителей : 

словарь-справочник / Е. А. Левашов. – Санкт-Петербург : Дмитрий 

Буланин, 2000. – 602, [2] с. – ISBN 5-86007-221-X. 

Словарь содержит: географические названия как русские 

существительные; прилагательные, образованные от них; слова-

названия жителей, также произведенные от них.  

81.2Р-420     Л 34     1246205 

 

     КЕ́НТЕРБЕРИ [тэ] (г. – 

Великобритания), неизм., м. ед. 

     кентербери́йский. Умер Хьюлетт 

Джонсон. Он скончался в 

кентерберийском госпитале. Ему было 

92 года. ЗР, 1966, 44. 

     кентербери́ийцы, -цев; 

кентербери́ец, -и́йца. Эрнст, 

похохатывая, орал, что, будь тут 

кентерберийцы, они показали бы 

кембриджцам, как надо работать 

веслами. Д. Данин, Резерфорд, 1967. 

  

198. Поспелов, Е. М. Географические названия мира : 

топонимический словарь : свыше 5 000 единиц / Е. М. Поспелов ; 

ответственный редактор Р. А. Агеева. – Москва : Русские словари, 

1998. – 503 с. – ISBN 5-89216-029-7. 

 Статьи о названиях наиболее значительных 

географических объектов Земли: государств, городов, морей, рек, 

гор. В приложении – именной указатель, куда включены имена 

авторов названий, – землепроходцев, путешественников, 
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мореплавателей, а также  лиц, в честь которых были названы те 

или иные географические объекты. 

81.2Р-424     П 62     1233355-ибо 
 

     Жемчу́жные острова, Панамский 

залив Тихого океана, Панама. Открыты 

испанским конкистадором Бальбоа в 

1516 г. и названы Лас-Перлас – 

«жемчужные» (исп. perla – 

«жемчужина») как место добычи 

жемчуга. 

 

 199. Шувалов, Н. И. От Парижа до Берлина по карте 

Челябинской области : топонимический словарь / Н. И.  

Шувалов. – Изд. 2-е, перераб. и доп. – Челябинск : Южно-

Уральское книжное издательство, 1989. – 158 с. 

Автор в популярной форме объясняет происхождение 

названий гор, рек, озер и селений в Челябинской области. 

81.031.4     Ш 95     1137928 

1-е изд. (1982):    976418, 973341 
 

     Чебаркуль, оз., гор. обл. подч., р-н 

ц., основан в 1736 г. как военное 

поселение-крепость. Название 

выражено в татарском языковом 

оформлении  ч е б а р  (башкирское –    

с и б а р) – «красивый», к у л  – 

«озеро». 
 

 200. Поспелов, Е. М. Школьный топонимический 

словарь : пособие для учащихся среднего и старшего возраста  

/ Е. М. Поспелов. – Москва : Просвещение, 1988. – 224 с. 

 Словарь дает объяснение происхождения и смыслового 

значения названий различных географических объектов, причем не 

только тех, которые встречаются на страницах школьных 

учебников. 

81.2Р-424     П 62     1128180-аб, 1123179-аб,  

1123181-аб, 1122654 
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Солове́цкие острова, в Белом 

море, в Архангельской обл. 

Неофициальная форма названия 

Соловки. В основе саам. геогр. термин 

suolov – «остров», т. е. Соловки – это 

просто «островки», а когда мы говорим 

Соловецкие острова, то получается 

«островецкие острова». 

 

 201. Левашов, Е. А. Словарь прилагательных от 

географических названий : около 13 000 прилагательных / Е. А. 

Левашов. – Москва : Русский язык, 1986. – 549, [1] с. 

 Первый в русской лексикографии опыт отдельного 

описания прилагательных, образованных от географических 

названий (отечественных и зарубежных).  

81.2Р-420     Л 34     1075493-ибо, 1072169-аб,  

1072168-аб 

 

СЕ́РГИЕВ ПОСА́Д (н. г. 

Загорск, РСФСР) се́ргиевский; 

сергиевопоса́дский. Столицей 

игрушечного царства был Сергиевский 

Посад. Сергиевская игрушка была 

многолика и разнообразна. Б. Шергин 

Из дневников разных лет. 

 

202. Словарь географических названий зарубежных 

стран : утвержден Главным управлением геодезии и картографии 

при Совете Министров СССР : обязателен для всех 

государственных комитетов, министерств, ведомств, учреждений, 

предприятий и организаций СССР / Центральный научно-

исследовательский институт геодезии, аэросъемки и картографии 

им. Ф. Н. Красовского ; составители: Л. И. Аненберг [и др.] ; 

редакционная коллегия: А. М. Комков (ответственный редактор)  

[и др.]. – 3-е изд., перераб. и доп. – Москва : Недра, 1986. – 459 с. 

В третьем издании учтены изменения в названиях, 

происшедшие за период после выхода в свет предыдущих изданий 
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словаря, даны современные названия стран, населенных пунктов, 

физико-географических объектов, учтено новое политико-

административное деление. Все названия приведены в 

соответствие с современными требованиями транскрипции.  

81.2-314     С 48     1086926 

1-е изд. (1965):    479266 

 

    Тарасо́на-де-ла-Ма́нча, Испания, 

пров. Альбасете 

     Чанджинга́н, р., лев. приток р. 

Амноккан; КНДР 

 

203. Словарь географических названий СССР : 

утвержден Главным управлением геодезии и картографии при 

Совете Министров СССР : обязателен для всех государственных 

комитетов, министерств, предприятий, учреждений и организаций 

СССР / Главное управление геодезии и картографии при Совете 

Министров СССР, Центральный научно-исследовательский 

институт геодезии, аэросъемки и картографии им. Ф. Н. 

Красовского ; составители: Н. П. Анискевич [и др.]. – Изд. 2-е, 

перераб. и доп. – Москва : Недра, 1983. – 296 с. 

Включены названия всех городов, поселков городского типа, 

районных центров, наименования административных единиц 

первого и второго порядка, а также физико-географических 

объектов, содержащихся на картах массового пользования.  

81.2-314     С 48     979750-ибо, 981095 

1-е изд. (1968):    569764 

 

    Мокроу́сово, с., центр 

Мокроусовского р-на Курганской обл. 

     Во́жега, пгт, центр Вожегодского   

р-на Волгоградской обл. 

 

204. Словарь названий жителей СССР : около 10 000 

названий / под редакцией А. М. Бабкина и Е. А. Левашова. – 

Москва : Русский язык, 1975. – 616 с. 
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 Представлены названия жителей по месту их жительства 

(калужане, душанбинцы, пермяки и т. п.). Отдельный список 

названий жителей по рекам, озерам, островам и т. п. (волжане, 

камчатцы, прибалты и т. п.). 

81.2Р-49     С 48     740354, 739547-ибо, 736010 

 

УКРАИНСКАЯ ССР 

ВИННИЦКАЯ ОБЛАСТЬ 

ВИ́ННИЦА г., ВИ́ННИЦКИЙ р-н, 

ВИ́ННИЦКАЯ обл. 

виннича́не, -ч а́ н. Если вас занесет 

каким-то ветром в Винницу, вам 

непременно покажут все ее 

достопримечательности: и старинную 

деревянную церковь,.. и, конечно же! – 

гордость винничан – 353-метровую 

стальную телевизионную башню. 

Правда 8 янв. 1969. … 

виннича́нин, -а. Николай Бреннер, 

коренной винничанин, работал до 

войны учителем немецкого языка в 

школе. Д. Медведев. На берегах 

Южного Буга. … 

виннича́нка, -и; р. мн. –н о к. – А я 

вас хорошо знаю… Вы Рая Окипная, 

наша винничанка. В. Дроздов и А. 

Евсеев. Два года над пропастью. … 

 

205. Прохоров, В. А. Вся Воронежская земля : краткий 

историко-топонимический словарь / В. А. Прохоров. – Воронеж : 

Центрально-Черноземное книжное издательство, 1973. – 367 с. 

Содержит сведения о 1 200 населенных пунктах региона: 

история населенного пункта и этимология его названия. 

81.031.4     П 84     686446 
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     ПЕСКИ. Село Павловского района. 

Возникло как отселок от слободы 

Лосево в середине XVIII века. Сначала 

был хутором, с 1883 г. – село. 

     Уроженцем села является Герой 

Советского Союза С. А. Скрынников. 

     Назван по особенности грунта в 

данной местности (поселено «на 

песках»). 

 

 206. Кусков, В. П. Краткий топонимический словарь 

Камчатской области : (из истории происхождения 

географических названий) / В. П. Кусков ; под редакцией Б. И. 

Пийпа ; Камчатский отдел Географического общества СССР. – 

Петропавловск-Камчатский : Дальневосточное книжное 

издательство, 1967. – 126, [2] с. 

Включает около 750 географических названий Камчатки. 

81.2Р-424     К 94     520784 

 

     САВИЧА – побочный кратер на 

склоне вулкана Кихпиныч. Назван в 

1909 г. В. Л. Комаровым по фамилии 

своего ученика и спутника В. П. 

Савича, студента Петербургского 

университета, восходившего на него 2 

сентября 1909 г. (Комаров, 1950). 

 

 207. Никонов, В. А. Краткий топонимический словарь  

/ В. А. Никонов. – Москва : Мысль, 1966. – 508, [1] с. 

 Около 4 000 названий наиболее крупных географических 

объектов, как отечественных, так и зарубежных – государств, 

городов, морей, рек, островов, гор и др.  

81.2Р-424     Н 64     506044, 507822 

 

     Марраке́ш – столица Марокко, 

основана в 1057 г. Бербер. марракуш 

«укрепленный» позже перешло в назв. 
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всей страны. По забавной этимологии 

араб. ученых прошлого «удирай отсюда 

быстро» (St., с. 182). 
 

208. Словарь названий жителей (РСФСР) : около 6 000 

названий / составили: Н. И. Андреева-Васина [и др.] ; под 

редакцией А. М. Бабкина. – Москва : Советская энциклопедия, 

1964. – 398 с. 

Содержит названия жителей населенных пунктов не ниже 

районных центров административно-территориального деления 

РСФСР. Названия жителей приводятся в форме множественного 

числа, а так же в формах единственного числа мужского и 

женского рода, снабжаются ударением, стилистическими 

пометами, иллюстративным материалом. 

81.2Р-49     С 48     461073 
 

КУРГАНСКАЯ ОБЛАСТЬ 
ПОЛОВИННОЕ, с. ПОЛОВИНСКИЙ р-н. 

     полови́нцы, -цев. Ленинск. путь, (г. 

Курган), 11, 31 мая, 8, 12 июня 62.… 

     полови́нец, -нца 

 

 

 

АНТРОПОНИМИЧЕСКИЕ СЛОВАРИ 

(словари имен, фамилий, прозвищ) 
 

Антропонимические словари содержат 

собственные имена людей (это могут быть имена, 

отчества, фамилии, прозвища, псевдонимы). 
 

 209. Статина, Н. В. Словарь фамилий жителей села 

Белоярского и его окрестных деревень второй половины XIX 

века / Н. В. Статина. – Челябинск : Полиграф-Мастер, 2016. –  

265 с. : ил. – ISBN 978-5-9772-0355-5. 

 Словарь раскрывает этимологию 261 фамилии жителей 

села Белоярского Щучанского района Курганской области. Основу 
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источниковедческой базы составили неопубликованные церковные 

регистрационные документы учета населения.  

81.2Р-323я2     С 78     1287429-кр 

 

Пигин. Из числа военных села Пивкина 

Пигин Григорий Прохоров, крестьяне села 

Пивкина Пигин Григорий Иванов, Пигин 

Иван Сильвестров, Пигин Иван Тимофеев, 

Пигин Михаил Тимофеев, Пигин Фотий 

Григорьев, Пигина Матрона Феодотова. 

Основой фамилии послужило прозвище 

Пига от глагола пигалить – «приставать, 

клянчить, вымогать что-либо нытьем». Так 

могди называть надоедливого, назойливого 

человека. 

 
210. Статина, Н. В. Словарь фамилий прихожан Флоро-

Лаврской церкви XVIII века / Н. В. Статина. – Челябинск : 

Полиграф-Мастер, 2013. – 161 с. – ISBN 978-5-9772-0299-2. 

Этимология 150 фамилий жителей села Белоярское 

Щучанского района Курганской области. 

81.2Р-323я21     С 78     1281837-кр 

 

Согрин. Фамилия государственных 

крестьян села Белоярского Дмитрия 

Филипова Согрина, Аверкия Димитриева 

Согрина, Ивана Васильева Согрина, 

зарегистрированных в церковных учетных 

документах 1771 года. Фамилия восходит к 

прозвищу Согра от нарицательного слова 

согра: 1) «низменное, болотистое место»; 

2) «лес, тайга»; 3) «заросли 

труднопроходимого кустарника»; 4) «лес 

на болоте»; 5) «залитая водой лесная 

местность». Такую фамилию мог получить 

человек, который жил в таком месте. 
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 211. Кюршунова, И. А. Словарь некалендарных личных 

имен, прозвищ и фамильных прозваний Северо-Западной Руси 

XV–XVII вв. / И. А. Кюршунова. – Санкт-Петербург : Дмитрий 

Буланин, 2010. – 667 с. – ISBN 978-5-86007-599-3. 

Включает древнейший пласт имен собственных –  

некалендарных личных имен и прозвищ, а также фамильных 

прозваний, образованных на их основе. 

81.2Р-424     К 99     1267219-чз 

 

СЛИЗИН ← Слиза ← слиза 

Ср.: Яков Слизин, земец, п. Олонецкий 

п. Пиркинический, в ПКОП 1563 часто. 

В пск. говорах слиза – ‘лакомка’(Даль, 

4, 221). 

 

212. Грушко, Е. А. Энциклопедия русских фамилий  

/ Е. А. Грушко, Ю. М. Медведев. – Москва : ЭКСМО-Пресс,  

2001. – 590, [1] с. – Алфавитный указатель: с. 494–591. – ISBN 5-

04-004752-5. 

В энциклопедии упомянуто и разъяснено около 10 000 

фамилий. 

81.2Р-314     Г 90     1242054-ибо 

 

РЕУТОВ. 

     Реут – самый большой колокол на 

колокольне (ревун, ревущий). Такое 

прозвище мог получить колокольный 

мастер или человек громкоголосый, 

обладатель баса. Родственная фамилия 

– Ревунов. 

     Реутов Олег Александрович (род. 

1920) – химик-органик, академик. Был 

экспертом СССР по вопросам 

химической и биологической войны 

при ООН. Автор трудов по химии 

металлоорганических соединений и т.д. 
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 213. Суперанская, А. В. Словарь русских личных имен  

/ А. В. Суперанская ; Российская академия наук, Институт 

языкознания. – Москва : АСТ, 1998. – 521, [1] с. – ISBN 5-237-

01149-7. 

 Впервые собрано более 7 500 русских имен – 

общеславянских, православно-христианских, древнерусских и 

возникших в советскую эпоху. В приложении – о склонении русских 

имен и фамилий, об образовании женских форм фамилий от 

мужских и мужских от женских. 

81.2Р-424     С 89     1234874-ибо 

 

     САВЕ́ЛИЙ, церк. Саве́л*, др.-церк. 

Сове́л, Соле́в, Си́вел, ст. календ. и 

нов. календ. Савл, разг. Саве́лей, 

Сове́лий, Савёл, Саул – из др.-евр. 

шаул испрошенный (у Бога) 

 

 214. Федосюк, Ю. А. Русские фамилии : популярный 

этимологический словарь / Ю. А. Федосюк. – Изд. 3-е, испр. и  

доп. – Москва : Русский словари, 1996. – 286, [1] с. – ISBN 5-

89216-001-7. 

 Словарь в популярной форме раскрывает происхождение и 

значение более 2 500 фамилий. 

81.2Р-402     Ф 33     1224561-ибо 

2-е изд., испр. и доп. (1981):    932860 

1-е изд. (1972):    671696-аб, 669447 

 

    ПОЛЕТАЕВ. П о л е т а й – быстрый, 

проворный. 

    СКЛЯРОВ. «Скляр» по-белорусски и 

по-украински – стекольщик. 

 

 215. Никонов, В. А. Словарь русских фамилий / В. А. 

Никонов ; составитель Е. Л. Крушельницкий. – Москва : Школа-

Пресс, 1993. – 222 с. – ISBN 5-88527-011-2. 

 Содержит более 10000 фамилий. 

 81.2Р-424     Н 64     1256324-аб, 1214601-ибо 
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КУРЧАТОВ* 

     В псковских говорах курча́н – 

«курчавый человек», в саратовских 

курча́тый – «кудрявый, курчавый». 

Что поярки (шерсть на овце) хороши // 

– Больно курчатые (песня). Фамилия 

возниклв из отчества от прозвища 

Курчатый – «кудрявый». 

 
216. Что ты знаешь о своем имени? / составитель  

Ю. Рязанов. – Екатеринбург : Сунгирь, 1992. – 76, [3] с. – ISBN 5-

85841-006-5. 

Более 1 000 мужских и женских имен, как древнейших, так 

и недавно изобретенных. 

81.031.4     Ч-80     1208863-аб, 1208865-аб,  

1208867-аб, 1208869-аб, 1208871-ибо, 1201935-чз 

 

АЛЕКСЕЙ* (из греч.) – помощник, 

заступник. Сокр.: Алеша, Леня, 

Леша, АЛЕКС – болг. Алексий*. 

 
217. Справочник личных имен народов РСФСР : 

практическое пособие для работников органов записи актов 

гражданского состояния РСФСР / под редакцией А. В. 

Суперанской (ответственный редактор), Ю. М. Гусева. – 4-е изд., 

стер. – Москва : Русский язык, 1989. – 654, [1] с. – ISBN 5-200-

00388-1. 

Словарь-справочник содержит 36 списков наиболее 

употребительных имен народов России, в том числе – список 

русских имен. 

81.2 я2     С 74     1138926, 1144732-чз  

3- е изд., испр. (1987):    1105611-ибо, 1105935-аб,  

1105934 

2-е изд., перераб. и доп. (1979):    894190 

1-е изд. (1965):    491651 

 



 

~ 158 ~ 

 

Валенти́на 

Вале́рия 

Ва́нда 

Варва́ра 

Васили́са 

Ва́сса 

Ве́ра 

Верони́ка 

Виктори́на 

Викто́рия 

Вла́да 

 

 218. Петровский, Н. А. Словарь русских личных имен : 

около 2 600 имен / Н. А. Петровский ; специальный научный 

редактор О. Д. Митрофанова. – Изд. 3-е, стер. – Москва : Русский 

язык, 1984. – 384 с. 

 Приводятся имена, формы отчеств, производные 

уменьшительные и ласкательные формы, указания на 

происхождение имени. 

81.2Р-424     П 30     1020941-аб, 1019868-ибо 

2-е изд., стер. (1980):    915231-чз, 915232, 916060-

чз 

1-е изд. (1966):    527844 

 

 ЕВГЕ́НИЙ, -я, м. разг. Евге́н, -

а; прост. Евде́ний, -я и Ведене́й, -я. 

Отч.: Евге́ниевич, Евге́ниевна и 

Евге́ньевич, Евге́ньевна; разг. 

Евге́ньич.  

Производные: Евге́ньюшка, Евге́ня 

(Евге́на); Ге́ня (Ге́на); Же́ня; Женю́ра; 

Женю́ша; Же́ша; Евге́ха; Евге́ша; Ге́ша; 

Е́ня (Ена); Еню́та; Еню́ха; Еню́ша; 

Еня́ха; Еня́ша.  
     [От греч. evgenês – благородный.] 
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 219. Веселовский, С. Б. Ономастикон : древнерусские 

имена, прозвища и фамилии / С. Б. Веселовский ; Академия наук 

СССР, Отделение истории, Архив АН СССР. – Москва : Наука, 

1974. – 381, [1] с. 

Справочник по именам, прозвищам и фамилиям Северо-

Восточной Руси XV–XVII веков. Работа написана на основании 

огромного количества опубликованных и неопубликованных 

источников (летописей, актов, разрядов и др.) и сама по себе 

является источником по истории языка, исторической географии, 

социальному составу населения и т. д. 

81.2Р-424     В 38     720814 
 

     Сахар, Сахаров: Иван Сахар, 

крестьянин, 1495 г., Новгород; Сахар 

Константинович Писемский [см. 

Писемский], 1570 г., Кострома; Осип 

Семенович Сахаров, 1601, Вологда. 

 

220. Бирюков, М. П. Родовые и личные прозвания 

(прозвища) крестьян д. Першинского Далматовского района, 

Курганской области второй половины 19 и первой половины 

20 веков : на правах рукописи / М. П. Бирюков. – Свердловск, 

1973. – 88 с. 

Рукопись составлена по материалам Шадринского 

государственного областного архива Курганской области. 

81.2Р-03     Б 64     832004-фрк 
 

ЧУХНЯТА, Чухненок, Чухня. 

Прозвание содержит намек на 

происхождение от коми или 

других северных народностей. 

ПАУЕСОВЫ: 

         Семен Васильевич (1775) 

         Николай Семенович (1814), 

рекрут 

         Михаил Семенович (1805-1852) 

         Сидор Михайлович (1834) 

         ... 
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ОРФОГРАФИЧЕСКИЕ СЛОВАРИ 

 

Орфографические словари определяют 

правильность написания слов. Они содержат 

алфавитный перечень слов в их нормативном 

написании. Важно: проверять правописание слов 

следует по авторитетным словарям последних лет 

издания.  
 

221. Бешенкова, Е. В. Объяснительный русский 

орфографический словарь-справочник / Е. В. Бешенкова, О. Е. 

Иванова, Л. К. Чельцова ; Институт русского языка им. В. В. 

Виноградова Российской академии наук. – Москва : АСТ-ПРЕСС 

ШКОЛА, 2021. – 572, [2] с. – (Словари XXI века). – ISBN 978-5-

906971-28-9. 

Словарь дает разностороннее объяснение написания слов 

русского языка – как с позиций современных правил орфографии, 

так и с точки зрения истории. Объяснения дополняются 

примерами других слов с этой же орфограммой, однокоренными 

словами, обоснованиями применения конкретного правила, 

указанием на причины частотных ошибок. Вторая часть издания 

– правила, на которые опираются объяснения в словаре.  

81.2Рус-65я2     Б 57     1297360-ибо 

 

     сымпровизи́ровать и/ы основы 

после приставок на согласный: ы 

основы после твердого парного 

согласного русской приставки §1 п. 8. 

 

222. Букчина, Б. З. Орфографический словарь русского 

языка : приказом Министерства образования и науки РФ № 195 от 

08.06.2009 словарь включен в список грамматик, словарей и 

справочников, содержащих нормы современного русского 

литературного языка при его использовании в качестве 

государственного языка Российской Федерации / Б. З. Букчина,  

И. К. Сазонова, Л. К. Чельцова ; научный редактор Н. Г. Зайцева ; 
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Институт русского языка им. В. В. Виноградова Российской 

академии наук. – Изд. 6-е, испр. – Москва : АСТ-ПРЕСС ШКОЛА, 

2020. – 1288, [2] с. – (Словари XXI века). – ISBN 978-5-906971-00-

5. 

Включает свыше 100 000 слов современного русского языка. 

Максимально полно даются сведения о правильном написании тех 

слов и грамматических форм, в которых чаще всего допускаются 

ошибки. Слова снабжены грамматическими пометами, указаны 

типы склонения существительных и типы спряжения глаголов. 

81.2Рус-65я2     Б 90     1297357-ибо 

1-е изд. (2001):    1244791 

 

оккупи́рованный, прич.; кр.ф. 

оккупи́рован, оккупи́рована, -вано,         

-ваны 

ола́дья (1 ж); мн. ола́дьи, Р. ола́дий 

опрове́ргнувший и опрове́ргший, 

прич. Тв. опрове́ргнувшим и 

опрове́ргшим, Пр. об опрове́ргнувшем 

и об опрове́ргшем 

 

223. Соловьев, Н. В. Три главных словаря русского 

языка в одной книге : орфографический, орфоэпический, 

грамматический словарь с комментариями : около 85 000 слов, 

более 400 комментариев / Н. В. Соловьев. – Москва : АСТ : 

Астрель, 2012. – 924 с. – (Словари Академии Российской). – ISBN 

978-5-17-072922-7 (АСТ). – ISBN 978-5-271-34086-4 (Астрель). 

 В словарь вошли слова современного русского языка, 

употребление которых в устной и письменной речи может 

вызвать затруднения. Словарь помогает правильно поставить 

ударение и произнести некоторые буквенные сочетания, 

правильно образовать грамматические формы, верно построить 

словосочетание. 

81.2Р-4     С 60     1277110-ибо 
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прецеде́нт, м.; п. чего, (ошибочн.: 

   преценде́нт) 

 

 224. Русский орфографический словарь : свыше 180 000 

слов / Роcсийская академия наук ; ответственный редактор В. В. 

Лопатин. – Изд. 3-е, стер. – Москва : АСТ-ПРЕСС, 2011. – 943,  

[1] с. – (Словари XXI века). – ISBN 978-5-462-01016-3. 

 Cамый большой по объему из существующих 

орфографических словарей русского языка. Это академический 

словарь, отражающий русскую лексику в том ее состоянии, 

которое сложилось к концу XX – началу XXI века. Словарные 

единицы даются в их нормативном написании с указанием 

ударений и необходимой грамматической информацией. Словарь 

имеет два приложения: "Основные общепринятые графические 

сокращения" и "Список личных имен". 

81.2Р-418     Р 89     1271219-чз 

 

иди́ллия, -и 

субсиди́рование, -я 

 

 225. Лопатин, В. В. Прописная или строчная? : более 

20 000 слов и словосочетаний : орфографический словарь / В. В. 

Лопатин, И. В. Нечаева, Л. К. Чельцова ; Российская академия 

наук, Институт русского языка им. В. В. Виноградова. – Москва : 

ЭКСМО, 2009. – 506, [2] с. – (Библиотека словарей). – ISBN 978-5-

699-20826-5. 

Употребление прописной или строчной буквы — одна из 

сложных проблем современной русской орфографии. Словарь 

включает: составные личные имена, названия исторических эпох и 

событий, религиозные понятия, географические названия и др. 

81.2Р-418     Л 77     1269425-чз 

 

Всеми́рный фо́нд ди́кой приро́ды 

Гражда́нский ко́декс Росси́йской 

Федера́ции 
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Антуа́н де Сент-Экзюпери́, Антуа́на 

де Сент-Экзюпери́ 

 

 226. Введенская, Л. А. Учебный орфографический 

словарь русского языка / Л. А. Введенская. – Изд. 2-е, испр. – 

Ростов-на-Дону : Феникс, 2008. – 278, [1] с. – (Словари). – ISBN 

978-5-222-12876-3. 

Не просто словарь, а словарь-учебник. Наряду со словником 

(около 10 000 слов) в нем имеются задания по орфографии и 

основные орфографические правила. 

81.2Р-418     В 24     1263495-чз 

 

     иммигри́ровать 

     мистифика́тор 

     путеводи́тель, р. -ля 

 

 227. Гаврилова, Г. Ф. Новый словарь русского языка: 

написание слитно – раздельно / Г. Ф. Гаврилова. – Ростов-на-

Дону : Феникс, 2007. – 158 с. – (Словари). – ISBN 978-5-222-10590-

0. 

Около 10 000 лексических единиц, в том числе появившихся 

в языке в последние десятилетия.  

81.2Р-418     Г 12     1263501-чз 

 

     по-матери́нски 

     поодино́чке 

     по сча́стью 

 

 228. Орфографический словарь русского языка. – 

Смоленск : Русич, 2006. – 478, [1] с. – (Для школьников и 

студентов). – ISBN 5-88590-907-5. 

 Содержит около 30 000 слов и словосочетаний и включает 

наряду с исконной лексикой иноязычные заимствования, а также 

неологизмы. В приложении дается список наиболее 

употребительных мужских и женских имен. 

81.2Р-418      О 70     1258211-аб, 1258212-чз 
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 землетрясе́ние 

конформи́зм 

лихора́дить, -ра́жу, -ра́дишь 

свежеокра́шенный 

 

 229. Тихонов, А. Н. Словарь-справочник по русскому 

языку : правописание, произношение, ударение, 

словообразование, морфемика, грамматика, частота употребления 

слов : около 26000 слов / А. Н. Тихонов, Е. Н. Тихонова, С. А. 

Тихонов ; под редакцией А. Н. Тихонова. – Изд. 7-е, стер. –  

Москва : Лада : Цитадель-трейд, 2005. – 703 с. – ISBN 5-7657-0206-

6. 

В словаре объединена информация о слове по семи 

параметрам. 

81.2Р-49     Т 46     1253998-чз 
 

ВОПРО́С/ 909, м: -а, мн -ы, -ов;             

н е п р о и з в.; вопро́с/. 

ЗАПИСН/О́Й 20, -а́я, -о́е, мн -ы́е;          

п р о и з в.: за́пись → запис+н+о́й 1 и 

запис(а́ть) → запис+н+о́й 2; 

за/пис/н/о́й. 

ПОПОЛА́М 5, нареч.; п р о и з в.: 

пол(ови́на) → по+пол+а́м; по/пол/а́м. 

 

230. Грабчикова, Е. С. Орфографический словарь-

справочник русского языка : 5 000 слов / Е. С. Грабчикова. – 

Минск : Интерпрессервис : Книжный Дом, 2002. – 188, [1] с. – (В 

помощь школьнику). – ISBN 985-6656-84-2 (Книжный дом). – 

ISBN 985-428-572-3 (Интерпрессервис). 

Включены наиболее употребительные слова русского языка. 

Приводиться ударение, грамматические формы трудных слов. 

81.2Р-65 я2     Г 75     1290002-аб 
 

поощри́ть, поощрю́, поощри́шь; 

поощря́т = поощри́л = поощри́ 
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 231. Новый орфографический словарь-справочник 

русского языка : более 107 000 слов / ответственный редактор  

В. В. Бурцева. – 3-е изд., стер. – Москва : Русский язык, 2002. – 

754, [3] с. – ISBN 5-200-03180-X. 

Содержит дополнительную информацию о слове: краткие 

толкования, уточняющих значение слова; склонение слов по 

падежам, сопоставление с глаголами и предлогами. В виде 

приложения в словаре имеется список слов, которые пишутся 

только с заглавной буквы, и список русских личных имен. 

81.2Р-418     Н 76     1245104 

 

     осо́знанный; кр. ф. –ан, -ана, прич.; 

кр. ф. –ан, -анна, прил. 

 

 232. Букчина, Б. З. Орфографический словарь русского 

языка. Слитно? Раздельно? Через дефис? : впервые с 

грамматическими формами, толкованиями и примерами 

употребления / Б. З. Букчина. – Москва : АСТ-ПРЕСС-КНИГА, 

2001. – 712, [2] с. – ISBN 5-7805-0263-3. 

 Около 60 000 слов. 

81.2Р-418     Б 90     1245231 

 

     двадцатипятито́нный (25-то́нный) 

     не в ладу́ и не в лада́х, в знач. сказ. 

Он был не в ладу со своим братом. Он не 

в ладах с географией 

     перекати́-по́ле, перекати́-по́ля, с. (мн. 

нет) 

 

233. Соловьев, Н. В. Русское правописание : 

орфографический справочник : словарь, комментарий, правила  

/ Н. В. Соловьев ; Российская академия наук, Институт 

лингвистических исследований. – 2-е изд., испр. и доп. – Санкт-

Петербург : Норинт, 1997. – 846, [1] с. – ISBN 5-7711-0011-0. 

 Около 90 000 слов. Слова, написание которых способно 

вызвать затруднения на письме, снабжаются отсылкой к 
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комментариям, в которых либо объясняется трудное написание, 

либо указывается на конкретное правило, действию которого 

подчиняется написание орфографически трудного слова. 

81.2Р-8     С60     1230240-ибо 

 

индиффере́нтный; -тность, ж. 

по-бра́тски 

трёхсотле́тний, -сотле́тие, с. и 300-

ле́тний; 300-ле́тие, с. 

 
 234. Баранов, М. Т. Школьный орфографический 

словарь русского языка / М. Т. Баранов. – 2-е изд. – Москва : 

Просвещение, 1996. – 240 с. – ISBN 5-09-007041-5. 

В словарь включены наиболее употребительные слова, 

часто встречающиеся в письменной речи. Особенностью словаря 

является то, что в нем не только дается правильное написание 

слова, но и объясняется, почему оно так пишется. Пособие 

поможет учащимся овладеть орфографическими нормами 

русского языка, усвоить орфографические правила. 

81.2Р-411     Б 24     1224281-чз 

1-е изд. (1995):    1220949 

 
ТРУ́ЖǀЕНИК: безуд гл. в суф. сущ. 

после шипящ.; не бегл. гл. -ника; к -ку 

□ о -кǀе (2 скл.) 

 
 235. Введенская, Л. А. Современный орфографический 

словарь русского языка / Л. А. Введенская, Н. П. Колесников. – 

Ростов-на-Дону : Феникс, 1995. – 471 с. – ISBN 5-85880-103-X. 

 Содержит около 30 000 исконно русских и заимствованных 

слов, как общеупотребительных, так и узкоспециальных. 

81.2Р-418     В 24     1218132-аб, 1218133-чз 
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зачасту́ю, неизм. 

ни при чём 

сверхпри́быльный 

электризова́ть, -зу́ю, зу́ешь 

 
 236. Леонович, Е. Н. Учимся правильно говорить и 

писать : лексико-орфографический словарь-минимум для 

начальной школы / Е. Н. Леонович ; под редакцией М. Р. Львова ; 

Институт общего образования Министерства образования 

Российской Федерации. – Изд. 2-е, перераб. – Москва : Финансы и 

статистика, 1995. – 62, [1] с. : ил. – Заглавие 1-го издания: Учимся 

говорить и писать. – ISBN 5-279-01535-0. 

 Словарь включает около 2 500 наиболее употребительных 

слов, составляющих почти 80% объема слов письменных работ 

учащихся начальной школы. 

81.2Р-418     Л 47     1223485 

 
всю́ду по происхождению связано со 

     словом весь 

террито́рия 

улыба́ться, -ется 

     улыбка 

 
237. Орфографический словарь русского языка : [в 2 

томах] / под редакцией С. И. Ожегова. – Москва : Компания Гепта-

Трейд, 1995. – Подготовлено на основе издания 1957 года. 

Содержит преимущественно общеупотребительную 

лексику русского языка. 

 

 [Т. 1 : А – О]. – 640 с. – ISBN 5-8763-023-1. 

81.2Р-418     О-70     1222596-чз 

[Т. 2 : О – Я]. – 621 с. – ISBN 5-87683-024-0. 

81.2Р-418     О-70     1222597-чз 

 

     дуршла́г, -а 
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     интерпрети́ровать, -рую, -руешь 

     увлёкшись, деепр. 

 

238. Панов, Б. Т. Словарь-справочник: правописание, 

произношение, ударение / [Б. Т. Панов, А. В. Текучев] ; 

составитель С. Топчий. – Минск : Альфа : Попурри, 1995. – 459,  

[2] с. – (Библиотека школьника и абитуриента). – ISBN 9986-582-

05-9. 

Пособие состоит из двух частей. В первой части 

содержится теоретический материал, охватывающий наиболее 

сложные разделы русского языка. Во второй части приведен 

словарь, состоящий из 10 500 наиболее часто употребляемых слов 

и их форм. Некоторые сложные слова даются в книге с 

толкованием. 

81.2р     С 48     1218120, 1218119-аб  

 

     апелля́ция * (лат. «аппеля́цио» – 

обращение, жалоба), апелл/яци/я 

 

 239. Введенская, Л. А. Новый орфографический словарь 

русского языка : для учащихся средних учебных заведений / Л. А. 

Введенская, Н. П. Колесников. – Ростов-на-Дону : Издательство 

Ростовского университета, 1994. – 275, [1] с. – ISBN 5-7507-1036-

X. 

 Около 20 000 слов из многих областей деятельности 

человека. Представленная лексика учитывает разнообразные 

молодежные интересы (спорт, музыка и т. д. ). Наряду с 

общелитературной лексикой в словаре содержатся 

просторечные, разговорные, диалектные слова, а также 

неологизмы и иноязычная лексика. 

81.2Р-418     В 24     1278316-аб 

 

 в припры́жку, неизм. 

вприся́дку, неизм. 

свободомы́слие 

фриста́йл 
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 240. Орфографический словарь русского языка : около 

100 000 слов / Российская Академия наук, Институт русского 

языка ; подготовлено: С. Н. Боруновой [и др.] ; редакционная 

коллегия: В. В. Лопатин (ответственный редактор) [и др.]. – 31-е 

изд., стер. – Москва : Русский язык, 1994. – 414, [2] с. – До 29-го 

издания выходил под редакцией С. Г. Бархударова [и др.], с 29-го 

издания под редакцией В. В. Лопатина [и др.]. – ISBN 5-200-02269-

X. 

Содержит слова в их нормативном написании, с ударением 

и необходимой грамматической информацией. 

81.2Р-418     О 70     1212085-чз 

29-е изд., испр. и доп. (1991):    1183701, 1182580-

чз 

28-е изд., стер. (1990):    1164672 

27-е изд., стер. (1989):    1134318 

26-е изд., стер. (1994, повторение изд. 1988):   

1215448-аб, 1215447 

25-е изд., стер. (1987):    1093529 

22-е изд., стер. (1984):    1019618, 1031170-аб 

20-е изд., стер. (1983):    1002292 

19-е изд., стер. (1982):    954321 

17-е изд., стер. (1980):    906838-чз 

15-е изд. (1978):    880940, 849673-чз 

14-е изд., стер. (1976):    777853, 778688 

13-е изд., испр. и доп. (1974):    728395 

12-е изд., стер. (1973):    696123 

11-е изд., стер. (1971):    647004 

10-е изд., стер. (1970):    613415 

9-е изд. (1969):    589938, 596351 

8-е изд. (1968):    562020 

7-е изд. (1967):    528934 

6-е изд., стер. (1965):    474737-аб, 481919 

5-е изд., испр. и доп. (1963):    445760 

4-е, стер. (1959):    327999 

3-е, стер. (1958):    263358, 265711 
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 вразве́с, нареч. 

двусмы́слица, -ы 

непро́шеный 

отмсти́ть -мщу́, -мсти́т 

 

 241. Ушаков, Д. Н. Орфографический словарь / Д. Н. 

Ушаков, С. Е. Крючков. – Москва : ГИС, 1994. – 208 с. – ISBN 5-

8330-0022-X. 

Около 12 000 слов, написание которых может вызвать 

трудности. 

81.2Р-418     У 93     1212606 

 

аккумуля́тор 

крени́ться 

пупурри́, ср. р. (не склон.) 

 

 242. Грушников, П. А. Орфографический словарик : 

учебное пособие для учащихся начальной школы / П. А. 

Грушников. – 23-е изд., испр. – Москва : Просвещение, 1993. –  

80 с. – ISBN 5-09-004427-9. 

По орфографическому словарику младшие школьники могут 

узнать, как правильно писать слова, которые нельзя или трудно 

проверить правилами. Словарик поможет также правильно 

произносить слова. Для этого в словах даётся ударение, а при 

некоторых из них указывается, как нельзя произносить данное 

слово. Имеются и другие грамматические указания. Они помогут 

правильно писать слова в разных падежах, лицах и т. д. В конце 

словарика даются правила правописания. 

81.2Р-418    Г 91     1200776 

22-е изд. (1991):    1185247 

18-е изд. (1983):    967683 

3-е изд. (1965):    467811 

2-е изд. (1964):    450053 

1-е изд. (1963):    437283 

Защити́ть, защищу́, защитя́т, защити́л 
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 243. Панов, Б. Т. Школьный грамматико-

орфографический словарь русского языка / Б. Т. Панов, А. В. 

Текучев. – 3-е изд., перераб. и доп. – Москва : Просвещение,  

1991. – 286, [1] с. – ISBN 5-09-003160-6. 

 Содержит 10 600 слов. Приводятся грамматические, 

орфографические и орфоэпические сведения, показаны морфемное 

строение слова, принципы образования частей речи, а также в 

отдельных случаях даны этимологические справки и толкования 

значений слов. В словарь включены в основном те слова и их 

формы, которые вызывают затруднения у школьников, а также 

вошедшие в обязательный орфографический минимум для средней 

школы. 

81.2Р-411     П 16     1194328-аб,  1194340-аб,  

1194341, 1197683 

2-е изд., перераб. и доп. (1985):    1045380 

 
оригина́льный (лат. «ори́го» – 

начало), оригиналь/н/ый, кратк. форма 

-лен, -льна  

распростране́ние, рас/простран/ени/е  

 
 244. Колесников, Н. П. Слова с двойными согласными : 

словарь-справочник / Н. П. Колесников. – Москва : Русский язык, 

1990. – 409, [2] с. – ISBN 5-200-00392-X. 

Около 27 000 слов с двойными согласными. В отдельных 

словарных статьях для сопоставления приводятся слова с 

одинарными согласными. Дается также список личных имен и 

правила написания слов с двойными согласными. 

81.2Р-418     К 60     1165880-аб, 1164392 

 
иррациона́льный 

норма́нны 

подко́ванный 

э́ллипс 
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245. Ушаков, Д. Н. Орфографический словарь : для 

учащихся средней школы / Д. Н. Ушаков, С. Е. Крючков. – 

Изд. 41-е. – Москва : Просвещение, 1990. – 223 с. – ISBN 5-09-

001852-9. 

Содержит сведения о правописании и произношении слов. 

Отмечается ударение, в нужных случаях приводятся некоторые 

формы от основных слов, даются грамматические пометы. 

81.2Р-418     У 93     1147892 

40-е изд., испр.(1988):    114055 

39-е изд. (1986):    1050216 

38-е изд., испр. (1984):    1008854, 1009251 

36-е изд. (1981):    929843-чз 

33-е изд. (1978):    855288 

32-е изд. (1977):    812942 

30-е изд. (1975):   724543 

28-е изд. (1973):    666554 

27-е изд., доп. и перераб. (1972):    645327 

26 изд. (1971):    632501 

23-е изд. (1968):    535952 

18-е изд. (1962):    386555 

17-е изд. (1961):    367252 

16-е изд. (1960)   : 343212 

13-е изд. (1957):    270837, 271400 

8-е изд. (1952): 1271870-фрк 
 

вове́ки, нареч. 

пересо́ленный (от пересоли́ть) 

факси́миле, ср. р. (не склон.) 

 

 246. Розенталь, Д. Э. Прописная или строчная?  : 

словарь-справочник : около 8600 слов и словосочетаний / Д. Э. 

Розенталь. – 5-е изд., испр. – Москва : Русский язык, 1989. – 350, 

[1] с. – ISBN 5-200-00409-8. Включает названия государств, 

политических партий, организаций, учреждений, праздников, 

географические названия, имена литературных героев, 

распространенные прозвища и т. д. 

81.2Р-418     Р 64     1133212-чз 
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4-е изд., стер. (1988):    1119825-аб, 1118826-аб,  

1119827-аб,1119824-ибо 

3-е изд., испр. и доп. (1987):   1095320 
 

Байкало-Амурская магистраль 

дважды Герой Советского Союза 

заслуженный артист РСФСР 

 

 247. Букчина, Б. З. Слитно или раздельно? : (опыт 

словаря-справочника) : около 82 000 слов / Б. З. Букчина, Л. П.  

Калакуцкая. – Изд. 7-е, испр. – Москва : Русский язык, 1988. – 874, 

[1] с. – ISBN 5-200-00880-8. 

 Словарь посвящен слитному, раздельному или дефисному 

написанию слов (сложных существительных и прилагательных, 

наречий, слов с частицей «не» и др.). 

81.2Р-418     Б 90     1128148-чз 

6-е изд., стер. (1987):    1089895-аб 

5-е изд., испр. (1985):    1051690 

3-е изд., испр. и доп. (1982):    959746, 967996-ибо,  

971680-аб 

2-е изд., стер. (1976):    791064 

1-е изд. (1972):    671329, 671330 
 

гу́сто-зелёный 

гу́стонаселённый 

гу́сто окра́шенный 

 

 248. Орфографический словарь : для начальных классов  

/ составители: К. А. Кобызева [и др.] ; научный редактор А. П. 

Фомина. – Изд. 3-е. – Минск : Народная асвета, 1987. – 149, [1] с. 

 Словарь поможет младшим школьникам, изучающим 

русский язык как неродной, правильно произносить и писать слова. 

Слова приведены с ударением. При существительных, род 

которых определить трудно, указывается род. В сложных 

случаях существительные даются в творительном и предложном 

падежах. Глаголы даны в неопределенной форме, рядом даются 

другие глагольные формы. 

81.2Р-418     О 70     1088823 
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     накле́ить, накле́ишь, накле́ят, 

накле́ил 

     ожере́лье, пр. об ожере́лье, р. мн. 

ожере́лий 

     прийти́, приду́, придёшь, приду́т; 

пришёл, приди́ 

 

249. Розенталь, Д. Э. Прописная или строчная? : (опыт 

словаря-справочника) : около 8 500 слов и словосочетаний / Д. Э. 

Розенталь. – Москва : Русский язык, 1984. – 327 с. 

Первый словарь-справочник, посвященный одному из 

сложных разделов современной русской орфографии – написанию 

слов и словосочетаний с прописной и ли строчной буквы. Он 

включает названия государств, политических партий, 

организаций, а также праздников, знаменательных дат и т. п. 

81.2Р-418     Р 64     1027901 

 

вальпургиева ночь 

Варфоломеевская ночь 

Всеобщая декларация прав человека 
(Декларация прав человека*, 1948 г.) 

всеобщая история 

 

 250. Текучев, А. В. Грамматико-орфографический 

словарь русского языка : пособие для учащихся / А. В. Текучев, 

Б. Т. Панов. – Москва : Просвещение, 1976. – 246, [1] с. 

 Предназначается главным образом для учащихся 4–9 

классов. В отличие от школьного орфографического словаря в нем 

даются грамматические, орфографические и орфоэпические 

пометы, показано морфемное строение слов, а также в 

некоторых случаях толкование значений слов. 

81.2Р-418     Т 30     793409-аб, 793410-аб, 793407,  

793856, 1020297 
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     распростране́ние, рас/простан/ени/е 

     щаве́ль [не ща́вель], род. ед. щавеля́ 

 

 251. Справочный словарь орфографический, 

этимологический и толковый русского литературного языка  
/ составлен под редакцией А. Н. Чудинова. – Санкт-Петербург : 

Типография Исидора Гольдберга, 1901. – V, 2208 стб. 

 При каждом слове приведен корень, грамматические 

пометы, этимологические формы, толкование. 

81.2Р-4     С 74     29817-фрк 

 

Ба́рхатъ (ср.-верх. -нѣм.), им. сущ. м. 

р., а. Шелков. или бумажн. ткань съ 

густымъ ворсомъ на лицев. сторонѣ. 

 

 

 

ОРФОЭПИЧЕСКИЕ СЛОВАРИ 

(словари произношения, ударения) 

 

Орфоэпические словари, отражают нормы 

литературного языка, связанные с произношением и 

ударенем. 
 

252. Резниченко, И. Л. Словарь ударений русского  

языка : около 10 000 слов : все трудные случаи, все типы 

ударений, способы запоминания / И. Л. Резниченко ; научный 

редактор Н. Г. Зайцева ; Институт русского языка им. В. В. 

Виноградова Российской академии наук. – Москва : АСТ-ПРЕСС 

ШКОЛА, 2021. – 943 с. – (Словари XXI века). – ISBN 978-5-

906971-17-3. 

Описаны все типы  ударений в словах современного 

русского литературного языка. Предлагаются оригинальные 

способы запоминания ударения и предупреждения 

распространенных ошибок – «узелки на память». 

81.2Рус-1я2     Р 34     1297356-ибо 
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ТУ́ФЛЯ ж. А сущ 

 ту́фли 

мн. 

ту́фли 

ту́фель 

ту́флям 

… 

 Как походил он на поэта, 

Когда в углу сидел один, 

И перед ним пылал камин, 

И он мурлыкал: Benedetta 

Иль Idol mio и ронял 

В огонь то ту́флю, то журнал. 
А. С. Пушкин, Евгений Онегин 

… 

Слово пришло в наш язык или 

из голландского, ср. tо́ffel Túuffel; оно 

сохраняет ударение на первом слоге, 

как в обоих возможных языках-

источниках. 

Если выбор правильного 

ударения в этом слове затрудняет вас, 

попробуйте связать его в памяти с 

другим, «легким» словом: ту́фля – 

но́жка. У обоих существительных 

ударение падает на первый слог и при 

склонении остается неподвижным: 

но́жкой – ту́флей, но́жках – ту́флях.... 

 

253. Зализняк, А. А. Древнерусское ударение : общие 

сведения и словарь / А. А. Зализняк ; Российская академия наук, 

Институт славяноведения. – Москва : Языки славянской культуры, 

2014. – 728 с. – ISBN 978-5-9905856-2-1. 

 Акцентологический словарь древнерусского и 

старовеликорусского языка (XIV–XVII вв.) содержит около 12 100 

статей. Построен в обратном алфавитном порядке. 

81.2Р-1     З 23     1285237 
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посе́лье ‘селенье’ ↔ Нв. (ис посе́леи 

489) 

уси́лье ↔ Чуд. (в … уси́льи 135б) 

 
 254. Каленчук, М. Л. Большой орфоэпический словарь 

русского языка : литературное произношение и ударение начала 

XXI века: норма и ее варианты / М. Л. Каленчук, Л. Л. Касаткин,  

Р. Ф. Касаткина ; под редакцией Л. Л. Касаткина ; Российская 

академия наук, Институт русского языка им. В. В. Виноградова. – 

Москва : АСТ-ПРЕСС, 2012. – 1000, [1] с. – (Фундаментальные 

словари). – ISBN 978-5-462-00962-4. 

Представлено современное русское литературное 

произношение и ударение более 80 000 слов: норма и ее варианты. 

Даются произносительные пометы, относящиеся к каждому 

слову и его грамматическим формам. В словаре зафиксированы 

особенности звучащей речи разных поколений начала XXI века.  

81.2Р-411     К 17     1275238-чз 

 
     ПОДСВЕ́ЧНИК, подсве́чника, мн. 

подсве́чники, подсве́чникам \\ 

по[цс]ве́чник, допуст. устарелое 

по[цс’]ве́чник и по[ц’с’]ве́чник; 

подсве́[ш]ник и допуст. младш. 

подсве́[ч’]ник. 

 
255. Резниченко, И. Л. Современный словарь русского 

языка. Ударения. Произношение : орфоэпический : около 25000 

слов / И. Л. Резниченко. – Москва : Астрель : АСТ, 2010. – 830 с. – 

ISBN 978-5-17-062068-5 (АСТ). – ISBN 978-5-271-25272-3 

(Астрель). 

Содержит слова современного русского языка, в которых 

можно сделать ошибку в произношении или при постановке 

ударения. Практически для каждого слова приводятся 

произносительные пометы, даются варианты произношения и 

ударения с оценкой их нормативности. Большое количество слов 
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помешено с грамматическими формами и их вариантами. 

Показывается, как образуются краткие формы и степени 

сравнения прилагательных; для приставочных глаголов собраны 

образцы спряжения. При омонимах, паронимах и устаревших 

словах даются краткие толкования. 

81.2Р-1я2     Р 34     1293716-аб 

 
винегре́т, -та, в колич. знач. возм. 

род. -ту  

путепрово́д ! неправ. путепро́вод 

 
 256. Новинская, Н. И. Орфоэпический словарь русского 

языка / Н. И. Новинская. – Изд. 4-е. – Ростов-на-Дону : Феникс, 

2007. – 329, [1] с. – (Словари). – ISBN 978-5-222-12784-1. 

Около 18 000 слов современного русского языка с указанием 

образования грамматических форм и особенностей произношения 

(транскрипцией). 

81.2Р-411     Н 73     1263499-чз 

 

     бо́йкий, -ая, -ое, кратк. ф. бо́ек, 

бойка́, бо́йко, бо́йки, сравн. ст. бо́йче и 

бойче́е 

 
 257. Иванова, Т. Ф. Новый орфоэпический словарь 

русского языка : произношение, ударение, грамматические 

формы : около 40 000 слов / Т. Ф. Иванова. – 2-е изд., стер. – 

Москва : Русский язык-Медиа, 2005. – 892 с. – ISBN 5-9576-0136-5. 

Включает в основном слова, в которых наиболее часто 

допускаются ошибки. Содержатся сведения об ударении, 

произношении, грамматических формах слов. Словарь отражает 

литературную произносительную норму, а также варианты 

произношения в пределах этой нормы. 

81.2Р-411     И 21     1253986-чз 

1-е изд. (2004):    1249590-аб 
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     превозмо́чь превозмогу́ … 

превозмо́жет  … превозмо́гут;  

прош. превозмо́г, превозмогла́, 

превозмогло́, превозмогли́;  

пов. превозмоги́(те);  

прич. действ. прош. превозмо́гший, -ая, 

-ее, -ие;  

деепр. превозмо́гши 

 
 258. Борунова, С. Н. Орфоэпический словарь русского  

языка : произношение, ударение, грамматические формы : около 

65 000 слов / С. Н. Борунова, В. Л. Воронцова, Н. А. Еськова ; под 

редакцией Р. И. Аванесова ; Российская академия наук, Институт 

русского языка им. В. В. Виноградова. – 6-е изд., стер. – Москва : 

Русский язык, 1997. – 684, [2] с. – (Библиотека словарей русского 

языка). – ISBN 5-200-02422-6. 

 Нормы русского произношения и ударения, образование 

грамматических форм, особенности русского словоизменения. 

Слова, обладающие произносительными и акцентными 

особенностями. Слова, нестандартные с точки зрения 

образования грамматических форм.  

81.2Р-411     О 70     1230607, 1232157-ибо,  

1233625 

5-е изд., испр. и доп. (1989):    1151292-аб,  

1151293-аб, 1149606 

4-е изд., стер. (1988):    1120447-аб, 1120449-аб,  

1122653 

3-е изд., стер. (1987):    1089449 

2-е изд., стер. (1985):    1038195 

1-е изд. (1983):    993774, 996608, 996609 

 

     инко́гнито, нареч.; нескл. с; нескл. 

м. Тайно, не открывая своего 

настоящего имени: путешествовать 

инкогнито (нареч.); прибывание не под 

своим настоящим именем: раскрыть 
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свое инкогнито (нескл. с); лицо, 

скрывающее свое настоящее имя: 

таинственный инкогнито (нескл. м) 

     сли́вовый, -ая, -ое 

     танцо́вщица, -ы ! не рек. 

танцовщи́ца 

 

 259. Каленчук, М. Л. Словарь трудностей русского 

произношения : около 15 000 слов / М. Л. Каленчук, Р. Ф. 

Касаткина. – Москва : Русский язык, 1997. – 467 с. – (Библиотека 

словарей русского языка). – ISBN 5-200-02369-6. 

Содержит слова, произношение которых нельзя однозначно 

определить по их графическому написанию, так как одному и 

тому же написанию определенных сочетаний букв может 

соответствовать разное произношение. Фиксирует многообразие 

сосуществующих в устной речи вариантов произношения. 

81.2Р-411     К 17     1235231-ибо 

 

дождь  до[щ] и до[шт’] ⌂ дождя́… 

[ж’ж’] и [жд’] 

лёгкие  лё[х’]кие 

 

 260. Агеенко, Ф. Л. Словарь ударений русского языка : 

около 76 000 словарных единиц / Ф. Л. Агеенко, М. В. Зарва. – 

Москва : Русский язык, 1993. – 926, [2] с. – ISBN 5-200-01127-2. 

 Содержит два раздела слов, трудных с точки зрения 

ударения, произношения и частично словоизменения и 

формообразования: 1) имена нарицательные и 2) имена 

собственные (географические названия, фамилии и имена 

государственных, политических деятелей, ученых, писателей, 

художников и др., названия средства массовой информации и т. 

д.). Составлен на основе «Словаря ударений для работников радио 

и телевидения». 

81.2Р-411     А 23     1216265 
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     во́льный, во́лен, вольна́, во́льно, 

во́льны (свободный) и во́лен, вольна́, 

вольно́, вольны́ (в сочетании с 

инфинитивом: они вольны́ поступать 

так, как захотят) 

 
 261. Агеенко, Ф. Л. Словарь ударений для работников 

радио и телевидения : около 75 000 словарных единиц / Ф. Л. 

Агеенко, М. В. Зарва ; под редакцией Д. Э. Розенталя. – Изд. 5-е, 

перераб. и доп. – Москва : Русский язык, 1984. – 808 с. 

 Включает трудные по произношению географические 

наименования, имена и фамилии политических деятелей, ученых, 

художников, писателей, артистов, названия газет, журналов, 

телеграфных агентств, музыкальных произведений, а также 

слова и их формы, постановка ударений в которых может 

вызвать затруднение. Словарь указывает единую 

произносительную норму для всех работников радио и 

телевидения. 

81.2Р-411     А 23     1009978, 1016863-ибо,  

1016864 

4-е изд., стер. (1971):    637746-аб., 637745, 639558 

3-е изд., стер. (1970):    600608-аб, 602582 

2-е изд., перераб. и доп. (1967):    535949, 538128 

1-е изд. (1960):    357976, 360954 

 
исте́блишмент [тэ] 

«Ле́йборс эконо́мик ревью́» [рэ] 

(Великобрита́ния) 

Пикассо́ Па́бло, нескл. (в Испании –

Пика́ссо Па́бло 

украи́нский 
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262. Русское литературное произношение и ударение : 

словарь-справочник : около 52 000 слов / Академия наук СССР, 

Институт русского языка ; под редакцией Р. И. Аванесова и С. И. 

Ожегова. – Москва : Государственное издательство иностранных и 

нацональных словарей, 1959. – 709, [1] с. 

 Словарь дает ответы на вопросы о правильном 

произношении и ударении отдельных слов и выражений, о 

правильном образовании форм. Включены слова и выражения, 

которые нуждаются в характеристике со стороны 

произношения, подвергаются колебаниям в живом произношении, 

проявляют тенденцию к отступлению от литературных норм и 

правил. 

81.2Р-1     Р 89     317924-аб, 317926, 333636-чз 

 

катало́г, -а [не ката́лог] 

кашне́ [нэ́], нескл., с. 

прецеде́нт, -а [не преценде́нт] 

 

 263. Русское литературное произношение и ударение : 

опыт словаря-справочника : около 50 000 слов / Академия наук 

СССР, Институт языкознания ; составители: В. Л. Воронцова  

[и др.] ; под редакцией Р. И. Аванесова и С. И. Ожегова. – Москва : 

Государственное издательство иностранных и нацональных 

словарей, 1955. – 578, [1] с. 

Подробное описание русского литературного 

произношения, богатый иллюстративный материал. Указаны 

типичные отклонения и ошибки в произношении и способы их 

устранения. 

81.2Р-1     Р 89     245322, 244224 

 

     бало́ванный, прич. 

     бало́ваный, прил. 

     балова́ть, -лу́ю, –лу́ешь [не 

ба́ловать] 

     балова́ться, -лу́юсь, -лу́ешься [не 

ба́ловаться] 
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 264. Зарва, М. Словарь ударений : в помощь диктору  

/ М. Зарва, А. Головина ; под редакцией К. И. Былинского ; 

Научно-методический отдел Главного управления 

радиоинформации Министерства культуры СССР. – 2-е, расш.  

изд. – Москва, 1954. – 476 с. 

 Дается только одно ударение для каждого слова, 

исключены варианты ударений. 

81.2Р-411     З 34     208476 

 

     дешеви́зна, ы 

     Дю́рер А́льбрехт (рэ) 

     Ни́жне-Са́лдинский 

 

 

 

СЛОВАРИ ТРУДНОСТЕЙ 

(словоупотребления) 

 

В словарях трудностей приводятся 

рекомендации по вопросам правильного 

словоупотребления и формообразования, содержатся 

предостережения против нарушения норм 

литературного языка. Словари этого типа отвечают 

на вопрос, как лучше, как правильнее сказать, какой 

вариант предпочесть в данной речевой ситуации. 

 
265. Еськова, Н. А. Словарь трудностей русского языка : 

ударение, грамматические формы : более 12 000 слов / Н. А. 

Еськова ; Российская академия наук, Институт русского языка им. 

В. В. Виноградова. – Москва : Языки славянской культуры, 2014. – 

534 с. – ISBN 978-5-9906039-4-3. 

Словарь содержит слова современного русского языка, 

большая часть которых представляет какую-либо трудность для 

читателя при постановке ударения или при образовании 
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грамматических форм. Значительная часть вариативных форм 

иллюстрируется литературными цитатами. 

81.2Р-1я2     Е 87     1285235-чз 

 
     Убыстри́ть, -рю́, -ри́т, прич. страд. 

прош. убыстрённый, -ён, ена́ 

     ! неправ. убы́стрить, -рю, -рит, 

убы́стренный, -ен, -ена 

 
266. Словарь трудностей русского языка / составитель  

С. А. Ушакова. – Москва : РИПОЛ-классик, 2014. – 254, [1] с. – 

(Познаем и учимся). – ISBN 978-5-386-06444-0. 

 Словарь адресован школьникам и абитуриентам. Дается  

короткая справка о написании, произношении и 

формообразовании, а также правильности употребления слова. 

81.2Ря21     С 48     1294174-аб. 

 
 ПУ́ТАННЫЙ – ПУ́ТАНЫЙ. 

Пу́танный прич. Преднамеренно 

путанные следы. Пу́таный, прил. 

Путаные доказательства. 

 
267. Большой словарь трудностей русского языка  

/ составитель В. Ю. Никитина. – Москва : Дом Славянской книги, 

2013. – 926, [1] с. – ISBN 978-5-91503-112-7. 

 В книге собраны наиболее сложные случаи написания слов. 

Уникальное по структуре издание включает восемь словарей 

русского языка: «Строчная или прописная?», «Раздельно или 

слитно?», «’Н’ и ‘нн’ в разных частях речи», «Правописание слова 

с двойными согласными», «”Пре-“ и  “при-“ в приставках», 

«Слитное или раздельное написание  “не”», «Словарь омонимов», 

«Словарь паронимов». 

81.2Р-420     Б  79     1276660-ибо 
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посереди́не 

безызве́стный 

ТО́ПКИЙ I. Пригодный в качестве 

топлива, легко воспламеняющийся. II. 

Вязкий, болотистый. 

 
 268. Крылов, Г. А. Словарь ошибок русского языка  

/ Г. А. Крылов. – Санкт-Петербург : Виктория плюс, 2010. – 73 с. – 

ISBN 978-5-89173-982-6. 

В этом словаре ошибок, совершаемых носителями русского 

языка, вы найдете не только имеющиеся во многих словарях 

указания на типичные огрехи, которые мы делаем в устной и 

письменной речи, но и наблюдения автора за характерными 

современными отклонениями от нормы на телевидении, на радио, 

в живом общении. 

81.2Р-412     К 85     1267622-чз 

 
     Автобиография. Поскольку первая 

часть этого существительного (авто) в 

переводе с греческого означает «сам», 

«само», слово это имеет значение 

«биография, написанная самим собой». 

Поэтому предложение «Писатель 

написал свою автобиографию» 

некорректно (достаточно сказать: 

«Писатель написал автобиографию»). 

Ведь автобиография, по определению, 

и есть биография, написанная автором; 

написать чужую автобиографию или 

автобиографию за кого-то просто 

невозможно. 
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269. Словарь-справочник по культуре речи для 

школьников / авторы-составители: А. А. Евтюгина [и др.] ; 

ответственный редактор А. А. Евтюгина. – Екатеринбург :  

У-Фактория, 2005. – 331, [1] с. – (Стань SUPER отличником). – 

ISBN 5-9709-0145-8. 

Содержит материал о наиболее трудных случаях 

словоизменения и словообразования, орфоэпический словарь и 

толковый словарь актуальной лексики. 

81.2Р-553 я2     С 48     1288580-аб 

 

зави́дно ! неправ. за́видно 

хода́тайствовать, -ую, -ует ! неправ. 

ходата́йствует 

 

270. Еськова, Н. А. Краткий словарь трудностей 

русского языка : грамматические формы, ударение : около 12000 

слов / Н. А. Еськова. – 5-е изд., стер. – Москва : Русский язык, 

2003. – 447 с. – (Библиотека словарей русского языка). – ISBN 5-

200-03038-2. 

Включает слова современного русского языка, 

представляющие какую-либо трудность при образовании 

грамматических форм или при постановки ударения. 

81.2Р-412     Е 87     1246638-чз 

3-е изд., стер. (2000):    1238229, 1238230-ибо 

 

     помидо́р, -а, мн. -ы, -ов ǀ Килограмм 

помидо́ров 

     ! не рек. род. мн. помидо́р 

 

 271. Лексические трудности русского языка : словарь-

справочник : около 13 000 слов / А. А. Семенюк, И. Л. Городецкая, 

М. А. Матюшина [и др.]. – 2-е изд., стер. – Москва : Русский язык, 

1999. – 586, [1] с. – (Библиотека словарей русского языка). – ISBN 

5-200-02512-5. 

Собраны слова, лексические значения которых могут 

представлять определенные трудности для читателя. Это по 

преимуществу книжная лексика, а также межстилевая лексика с 
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относительно низкой частотностью употребления, 

встречающаяся в классической и современной литературе. 

Словарная статья содержит толкование слова, грамматическую 

и стилистическую характеристики, информацию о 

происхождении слова, иллюстрации в виде речений и цитат из 

художественной литературы. Приводятся фразеологические 

сочетания, синонимы и антонимы к описываемому слову. Часть 

производных слов помещается в словообразовательном гнезде. 

81.2Р-49     Л 43     1238495 

1-е изд. (1994):    1212084, 1217469 

 

СТРЕ́ЖЕНЬ, -жня, м. Полоса речного 

потока с наибольшей скоростью 

течения и глубиной (обычно в середине 

реки). Из-за острова на стрежень, на 

простор речной волны Выбегают 

расписные, Острогрудые челны. 

Садовников. Песня. 

     Син.: быстрина́, стремни́на. 

     Стрежнево́й, - а́я, - о́е. 

 

 272. Трудности русского языка : словарь-справочник 

[журналиста : в 2 частях] / В. Н. Вакуров, Л. И. Рахманова, И. В. 

Толстой, Н. И. Формановская ; под редакцией Л. И. Рахмановой. – 

Изд. 3-е, испр. и доп. – Москва : Издательство Московского 

университета, 1993–1994. – ISBN 5-211-02740-X. 

В словарь-справочник вошли статьи, посвященные 

трудным вопросам различения слов с близкими значениями; новым 

словоупотреблениям, а также трудностям, связанным с  

наличием вариантных грамматических форм и синтаксической 

сочетаемостью. Для работников печати и всех интересующихся 

вопросами стилистики  русского языка и культуры речи. 
 

Ч. 1 : А – Л. – 1993. – 221, [1] с. – ISBN 5-211-02784-1. 

81.2Р-4     Т 78     1220254 

Ч. 2 : М – Я. – 1994. – 265, [1] с. – ISBN 5-211-02025-1. 

81.2Р-4     Т 78     1220255 
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2- изд., испр. и доп., в одном томе (1981):     

950776-аб, 950779-аб, 950780-чз, 952547 

1-е изд., в одном томе (1974):    733643-чз 

 

     ДЕКЛАРИ́РОВАТЬ, -рую, -руешь; 

сов. и несов., перех. Глагол 

декларировать означает: 

«провогласить (провозглашать) какие-

либо принципы, положения от лица 

государства, какой-либо партии, 

организации». Ср.: «150 лет назад 

Французская революция декларировала 

права гражданина: свободу, 

равенство, братство» (А. Н. Толстой. 

Хартии человеческого счастья). 

     Ошибкой является использование 

глагола декларировать в значении 

«утверждать что-либо, заявлять». 

Неправильно поэтому: «Клаво выдал 

тонкости нашего производства и 

уволен за некорректное поведение», – 

декларируют [следует: утверждают] 

хозяева» (Комсомольская правда. 1986. 

7 февраля). 

 

273. Розенталь, Д. Э. Словарь трудностей русского 

языка : около 30 000 слов / Д. Э. Розенталь, М. А. Теленкова. – 

Изд. 6-е, испр. и доп. – Москва : Русский язык, 1987. – 413, [1] с. 

 Сведения о написании, произношении, формообразовании 

слова. Грамматическая и стилистическая характеристика слова, 

возможная сочетаемость, управление, а также правильность 

употребления. 

81.2Р-412     Р 64     1100791-чз, 1101486-аб,  

1101487-ибо 

5-е изд. (1986):    1069958 

4-е изд., стер. (1985):    1052343-аб, 1056956-аб,  

1043988, 1056955 
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3-е изд., доп. (1984):    1004064-чз 

2-е изд., испр. (1981):    935078, 935079, 936646 

1-е изд. (1976):    769969, 770872, 767134 

 

РАВНЯ́ТЬ – РОВНЯ́ТЬ. 
Различаются значением.  

Равня́ть. Делать равным, 

уравнивать; считать равноценным, 

одинаковым при сопоставлении. 

Правосудие равняет всех граждан. 

Машинную вышивку нельзя равнять с 

ручной.  

Ровня́ть. Делать ровным, 

гладким; выравнивать. Ровнять 

теннисную площадку. 

 

274. Ефремова, Т. Ф. Словарь грамматических 

трудностей русского языка / Т. Ф. Ефремова, В. Г. Костомаров. – 

Москва : Русский язык, 1986. – 410, [1] с. 

Словарь представляет собой лингвистическое описание в 

учебных целях сложных явлений русской морфологии. Он состоит 

из двух частей. В первой части словаря систематизированы 18 

грамматических категорий трёх частей речи: существительного, 

прилагательного и глагола. Вторая часть словаря включает в себя 

около 2 200 статей, каждая из которых посвящена слову, 

отмеченному трудностями, которые описаны в первой части. 

Словарь предназначен для лиц, преподающих и изучающих русский 

язык как неродной: составителей программ и учебных пособий, 

авторов учебников и учебных словарей, преподавателей русского 

языка, а также студентов и учащихся старших классов. 

81.2Р-412     Е 92     1069340-чз 

 

НАСОРИ́ТЬ св нп 1. Насорю, 

насоришь, насорит, насорим, насорите, 

насорят 2. прич. действ. наст. не образ. 

3. прич. страд. наст. не образ. 4. прич. 

страд. прош. насо́ренный 
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 275. Словарь сочетаемости слов русского языка : около 

2 500 словарных статей / П. Н. Денисов, Н. К. Зеленова, Е. М. 

Кочнева [и др.] ; под редакцией П. Н. Денисова, В. В.  

Морковкина ; Институт русского языка им. А. С. Пушкина. – Изд. 

2-е, испр. – Москва : Русский язык, 1983. – 685, [1] с. – Заглавие  

1-го издания: Учебный словарь сочетаемости слов русского языка. 

 Описание сочетательных свойств некоторых наиболее 

употребительных слов русского языка. Основным содержанием 

словарной статьи являются ряды свободных сочетаний, в 

которые входит заголовочное слово), получающее краткую 

грамматическую характеристику и толкование значений. 

Употребление словосочетаний иллюстрируется примерами. 

Словарь предназначен в первую очередь для преподавателей 

русского языка как неродного и специалистов-филологов. 

81.2Р-49     С 48     990888-аб, 1234476 
 

РАССВЕ́Т, род. рассве́та, м. 

Время суток перед восходом солнца; 

начало утра.  

Ранний, поздний, зимний, летний … 

рассвет.  

Начало … рассвета.  

Встречать [где-л. или как-л.], проспать 

… рассвет. Радоваться … рассвету.  

До рассвета (спать ~, работать ~, 

гулять ~ …).  

На рассвете, с рассветом (встать ~, 

проснуться ~, подняться ~, вернуться ~, 

выйти ~, отправиться куда-л. ~ …). 

Перед рассветом, до рассвета встать 

~, подняться ~, вернуться ~, выйти ~, 

отправиться куда-л. ~ …).  

Рассвет брезжит, занимается, наступил 

○ Старик привык вставать на 

рассвете. Стал заниматься рассвет, а 

когда доехали до места, уже поднялось 

солнце (Серафимович). 
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276. Учебный словарь сочетаемости слов русского  

языка : около 2 500 словарных статей / П. Н. Денисов, Н. К. 

Зеленова, Е. М. Кочнева [и др.] ; под редакцией П. Н. Денисова,  

В. В. Морковкина ; Институт русского языка им. А. С. Пушкина. – 

Москва : Русский язык, 1978. – 686 с. 

Основным содержанием словарной статьи являются ряды 

свободных сочетаний, в которые входит заголовочное слово. 

Заголовочное слово получает в словаре краткую грамматическую 

характеристику и толкование значений. Словарь предназначен для 

тех, кто изучает русский язык как иностранный, а также для 

тех, кто преподает русский язык иностранным учащимся. 

81.2Р-49     У 91     857949-чз 

 

   КАТА́ТЬСЯ, ката́юсь, ката́ешься, 

ката́ются, несов. 

Ездить на чём-л., передвигаться с 

помощью чего-л. для развлечения или для 

упражнения.  

   Кататься  н а   ч ё м: ~ на машине, на 

лодке, на санках, на лыжах, на велосипеде, 

на карусели …   Кататься [на чём-л.]    с   

ч е г о: ~ с горы, с горки … Кататься [на 

чём-л.] г д е: (предлог «в» с предл.) ~ во 

дворе, в горах, в лесу … ; (предлог «на» с 

предл.) ~ на катке, на стадионе …; (предлог 

«по» с дат.) ~ по реке, по озеру, по городу 

…; (с нареч.) ~ здесь, там …     Кататься   

к а к  д о л г о: ~ долго, весь день, сколько-

л. часов … Кататься к а к  ч а с т о: ~ 

часто, постоянно, всегда, редко, иногда, 

время от времени … Кататься к а к: ~ 

весело, с удовольствием …  

   Научить кого-л., учиться, уметь, любить 

… кататься на чём-л.  

   ○ Вчера мы с отцом долго катались на 

лодке. Весной я две недели катался в горах 

на лыжах. Ты любишь кататься на 

карусели? 
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277. Граудина, Л. К. Грамматическая правильность 

русской речи : опыт частотно-стилистического словаря вариантов 

/ Л. К. Граудина, В. А. Ицкович, Л. П. Катлинская ; под редакцией 

С. Г. Бархударова [и др.] ; Академия наук СССР, Институт 

русского языка. – Москва : Наука, 1976. – 452 с. 

Представлены наиболее употребительные грамматические 

варианты, дающие представления о нормах грамматики 

литературного языка и их стилистическом разнообразии. Цель 

словаря – помочь читателю подобрать правильный вариант слова 

или словосочетания. Приводятся статистические показатели 

употребления вариантов в речи. Употребление вариантов 

иллюстрируется примерами из произведений художественной 

литературы, газет, журналов, научной, деловой и разговорной 

речи. 

81.2Р-49     Г 77     792252 

 

ПАДЕЖ 

Варианты типа инспекторы – 

инспектора. Именительный 

множественного – винительный 

множественного у существительных 

мужского рода на твердый согласный. 

1758/219      88, 92%/11,08%     0,01977 

В современном литературном языке 

варианты, колеблющиеся в форме им., 

мн., насчитывают свыще 300 слов. 

…Формы на –и(ы) более нейтральны 

и для большинства слов отвечают 

традиционным нормам литературного 

языка:  слесари, прожекторы… Около 

70 слов устойчиво употребляются с 

окончанием –а(-я): адреса, директора, 

катера… Примерно в двухстах парах 

в речи сосуществуют оба варианта – и 

на –а(-я), и на –и(-ы): ветра и ветры… 
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Перечень 

Авиаконструктор, -ы; автор,  -ы; 

…блюдцы, -а; …бункер, -ы и –а; 

…веер, -ы и –а… 

 

278. 4 000 наиболее употребительных слов русского 

языка : учебный словарь для зарубежных школ / Н. М. Шанский, 

З. П. Даунене, Н. З. Бакеева [и др.] ; под редакцией Н. М. 

Шанского. – Москва : Русский язык, 1975. – 271 с. 

Содержит наиболее употребительную лексику русского 

языка. В качестве источников отбора лексики были использованы 

частотные словари и списки слов русского языка, словари-

минимумы для нерусских учащихся, краткие двуязычные словари, 

тематические словари. 

81.2Р-420     Ч 54     773934-оил 
 

делега́ция (-и) ж. Иностра́нная 

делега́ция. Делега́ция шко́льников. 

Встреча́ть, принима́ть, провожа́ть 

делега́цию. Входи́ть в соста́в 

делега́ции. Руководи́тель 

делега́ции. Встре́ча с делега́цией. 

 

 279. Трудности словоупотребления и варианты норм 

русского литературного языка : словарь-справочник / Академия 

наук СССР, Институт русского языка ; составители: К. С. 

Горбачевич [и др.] ; редактор К. С. Горбачевич. – Ленинград : 

Наука, Ленинградское отделение, 1973. – 518 с. 

Словарь характеризует те языковые факты, которые 

нуждаются в оценке с точки зрения правильности или 

неправильности, уместности или неуместности употребления. 

Назначение словаря состоит в квалификации тех явлений, 

которые принято относить к понятию «культура речи», имея в 

виду правильность речи, т. е. соблюдение норм литературного 

языка. 

81.2Р-412     Т 78     689175 

доп. тираж (1974):    728742, 728743-чз 
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3астели́ть и застла́ть, сов.  

1. В знач. 'покрыть какую-либо 

поверхность чем-либо': з а с т е л и т ь  

и  з а с т л а т ь (см. С т л а́ т ь).  

2. В знач. 'закрыть, заволочь': только     

з а с т л а т ь. – Ясно, – сказал он, хотя 

мысли застлал какой-то туман, муть. 

Клещенко, Распутица кончается в 

апреле. Бомбы на этот раз взметнули 

землю где-то неподалеку, и пылью 

застлало всю набережную. А. Н. 

Толстой, Хмурое утро. 

 

280. Краткий словарь трудностей русского языка : для 

работников печати / авторы-составители: В. Н. Вакуров [и др.]. – 

Москва : Издательство Московского университета, 1968. – 263,  

[1] с. 

Предназначен для работников печати, радио и 

телевидения. Содержит около 400 слов, с использованием 

которых связаны наиболее часто встречающиеся в журнальной и 

газетной практике отклонения от языковой нормы. 

81.2Р-412     К 78     552842-чз 

 

ПОЛСО́ТНИ, полусотни, ж. 

«Половина сотни, пятьдесят».  

– В литературном языке 

существительное полсотни в этой 

форме употребляется в значениях 

именительного и винительного 

падежей: «Полсотни солдат укрылись 

в лесу». …  

В остальных падежах элемент пол- 

принимает форму полу-: около 

полусотни тетрадей, к полусотне 

деталей добавили еще десять и т. п. … 
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 281. Правильность русской речи : словарь-справочник  

/ составили: Л. П. Крысин, Л. И. Скворцов ; под редакцией С. И. 

Ожегова. – Изд. 2-е, испр. и доп. – Москва : Наука, 1965. – 230,  

[2] с. 

Содержит около 600 словарных статей, посвященных 

наиболее типичным трудностям современного словоупотребления 

(смешение однокоренных слов, синонимов, неправильное 

расширение границ сочетаемости слов, неуместное включение в 

текст, стилистически окрашенных слов и т. д.), ошибкам в 

употреблении устойчивых сочетаний слов, нарушениям норм в 

употреблении слов. В приложении дан краткий орфоэпический 

словарь – пособие по произношению и ударению. 

81.2Р-49     К 85     470412, 472316 

 

     Произраста́ть – ‘расти где-нибудь, 

иметь рапространение’. «Кокосовые 

пальмы  произрастают   в Австралии, 

Африке и Южной Азии». Не следует 

употреблять это книжное слово в 

обиходной или деловой речи. 

Например, вместо «В лесах 

произрастают ягоды и грибы» (А. И. 

Бовин. Умножать лесные богатства 

страны) лучше сказать: «В лесах 

растут ягоды и грибы». 

 

 282. Крысин, Л. П. Правильность русской речи : трудные 

случаи современного словоупотребления : опыт словаря-

справочника / Л. П. Крысин, Л. И. Скворцов, при участии Н. И. 

Тарабасовой ; под редакцией С. И. Ожегова ; Академия наук 

СССР, Институт русского языка. – Москва : Издательство 

Академии наук СССР, 1962. – 183, [1] с. 

 Отражает особенности словоупотребления в русском 

языке. Включены наиболее типичные случаи нарушений нормы 

словоупотребления. 

81.2Р-49     К 85     407502, 411193 
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     В ы́ с т а в к а   чего. Употребляется 

с родительным падежом 

существительного, обозначающего 

предметы, например: выставка 

картин, выставка книг. Неправильно, 

уподобляясь разряду слов «речи-

мысли», употребляется с предлогом о, 

например: выставка о Чарльзе Дарвине 

(«Вечерняя Москва, 13.II.1959), 

выставка о Ленине («Ленинское 

знамя», 26.VI.1960, Тотьма, 

Вологодской обл.). Если речь идет о 

лице, человеке, лучше пользоваться 

описательными оборотами: выставка, 

посвященная такому-то или выставка 

произведений такого-то. 

 
ГРАММАТИЧЕСКИЕ СЛОВАРИ 

(словообразовательные, морфем) 
 

 Грамматические словари описывают 

грамматические свойства слов: принадлежность 

слова к определенной части речи, его грамматические 

характеристики (переходность-непереходность, 

личность-безличность, типы склонения или 

спряжения и др.), правила построения слов и 

предложений. Словообразовательные словари 

показывают членение слов на составляющие их 

морфемы (корень, приставку, суффикс, окончание). 
 

283. Словообразовательный словарь русского языка  

/ автор-составитель А. В. Семенов. – Москва : Юнвес, 2003. –  

703 с. – ISBN 5-88682-142-2. 

 Словарь содержит около 2 400 словообразовательных 

гнезд, в которых исходными данными выступают наиболее 
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употребительные слова современного русского языка. В словарной 

статье можно найти не только сведения о морфемной структуре 

слова, о средствах и способах словообразования, но и толкование 

некоторых непонятных слов, интересные факты, связанные как 

со словообразованием, так и с историей возникновения и 

употребления слов в русском языке. 

81.2Р-412     С 48     1248342-аб 

 
    ЛИМОН (ЛИМОН-) 

1. Лимон-чик  

2. Лимон-арий  

3. Лимон-ник  

4. Лимон-к-а  

5. Лимон-ниц-а  

6. Лимон-ов-ый » лимонов-к-а  

7. Лимон-н-ный » лимонн-о-желтый  

               » лимонн-о-кислый  

8. Лимон-о-вид-н-ый  

9. Пол-лимона 

 
284. Ефремова, Т. Ф. Новый словарь русского языка. 

Толково-словообразовательный : свыше 136 000 словарных 

статей : около 250 000 семантических единиц : [в 2 томах] / Т. Ф. 

Ефремова. – Москва : Русский язык, 2000. – ISBN 5-200-02800-0. 

 Представляет все существующие в русском языке части 

речи, начальные и конечные компоненты сложных слов, 

префиксальные и суффиксальные словообразующие морфемы, 

семантизированные специально для словаря, а также состоящие 

более чем из одного компонента лексические единицы, 

семантически эквивалентные слову. 

 

 Т. 1 : А – О. – 1210 с. – ISBN 5-200-02801-9. 

81.2Р-412     Е 92     1238443, 1238444-ибо 

 Т. 2 : П – Я. – 1084 с. – ISBN 5-200-02802-7. 

81.2Р-412     Е 92     1238445, 1238446-ибо 
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НЕ-² префикс 

1. Словообразовательная единица, 

образующая имена прилагательные со 

значением признака, который 

характеризуется противоположностью 

– нередко м оттенком смягчения – или 

противополагаемостью – с какой-л. 

точки зрения – значению 

мотивирующего имени 

прилагательного (небольшо́й, 

невесе́лый, неглу́пый, неплохо́й, 

неси́льный, нече́стный и т.п.). 

 

НЕПОЧА́ТЫЙ прил. 

1. Еще не начатый; нетронутый, целый. 

2. перен. Имеющийся в изобилии, избытке. 

 

 285. Тихонов, А. Н. Школьный словообразовательный 

словарь русского языка : пособие для учащихся / А. Н.  

Тихонов. – 3-е изд. – Москва : Культура и традиции, 1996. –  

576 с. – ISBN 5-86444-047-7. 

Сведения о том, как образуются слова в русском языке, 

показано, какими словообразовательными средствами это 

осуществляется.  

81.2Р-412     Т 46     1225820 

2-е изд., перераб. (1991):    1210664-аб.1194327,  

1195055-чз 

1-е изд.(1978):    860804-чз, 865720 

 
 

 

 

 

кра́тк(ий)→ 

кра́тк-о →кра́т-еньк-о 

кра́тк-ость 

кра́т-еньк(ий) → кра́теньк-о 

в-кра́тц-е 

 

  

 

со-крат-и́-ть → 

сократить-ся → сокращ-а́- ться (черед 

т-щ) 

сокращ-а́-ть (черед. т-щ) → сокра́щать-ся 

сокращ- е́ни[j-э] (черед. т-щ) 
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 286. Рогожникова, Р. П. Словарь эквивалентов слова : 

наречные, служебные, модальные единства / Р. П. Рогожникова. – 

Москва : Русский язык, 1991. – 254, [1] с. 

Cодержит около 1 200 устойчивых сочетаний русского 

языка, эквивалентных (равнозначных) слову по значению и функции 

в речи. Включенные в словарь словосочетания выполняют функции 

служебных и модальных слов, а также наречий, предикативов, 

местоимений и междометий. Каждое сочетание 

сопровождается грамматической и стилистической 

характеристикой и речевыми иллюстрациями, показывающими 

употребление сочетания. 

81.2Р-412     Р 59     1192684 

 

К СТЫДУ́ <СВОЕМУ́>, в роли 

вводного слова. Употр. для выражения 

неудовольствия своим 

предосудительным в каком-л. 

отношении поведением, поступком. 

Он, к стыду своему, не узнал старого 

товарища. 

 

287. Тихонов, А. Н. Словообразовательный словарь 

русского языка : в двух томах : около 145 000 слов / А. Н. 

Тихонов. – 2-е изд., стер. – Москва : Русский язык, 1990. 

Построен по гнездовому принципу, который отражает 

ступенчатый характер русского словообразования. В алфавитном 

порядке даются производные слова, размещенные в гнездах, с 

указанием номера гнезда. Прилагается список одиночных слов, 

т.е. слов, не образующих гнезда. 

 

 Т. 1. – 854, [2] с. 

81.2Р-412     Т 46     1174548 

1-е изд. (1985):    1033067-чз, 1040710 

 Т. 2. – 885, [2] с. 

81.2Р-412     Т 46     1177608 

1-е изд. (1985):    1047296-чз, 1058335 
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причи́н(а) 

    причи́н-н(ый) 

        │причи́нн-ость 

    бес-причи́н-н(ый) 

        │беспричи́нн-о 

        │беспричи́нн-ость 

    перв-о-причи́на см. первый 

    сам-о-причи́н-н-ый см. сам 

 
 288. Сазонова, И. К. Русский глагол и его причастные  

формы : толково-грамматический словарь / И. К. Сазонова. – 

Москва : Русский язык, 1989. – 587, [2] с. – ISBN 5-200-00391-1. 

 Содержит около 2 500 глаголов и около 7 500 причастий. 

Впервые на большом материале описаны смысловые отношения 

глаголов и их причастных форм, показаны семантические, 

синтаксические и морфологические особенности причастий. 

Иллюстративные примеры к глаголу служат материалом для 

самостоятельного образования причастных конструкций. 

81.2Р-420     С 14     1162337-аб, 1156991 

 
МОРОСИ́ТЬ, морошу́, морося́т, 

мороси́л; несов., неперех.; S не лицо 

На улице моросил дождь [идти, падать 

очень мелкими частыми каплями – о 

дожде]  

I. МОРОСЯ́ЩИЙ, -ая, -ее, -ие; 

действ. наст.  

С и н т.: а, б, в – в глаг. знач.  

В  з н а ч.  п р и л. Такой, 

который идет, падает очень мелкими 

частыми каплями. Моросящие осадки 

II. МОРОСИ́ВШИЙ, -ая, -ее, -ие; 

действ. прош.  

С и н т.: а, б, в – в глаг. знач. 
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 289. Зализняк, А. А. Грамматический словарь русского 

языка : словоизменение : около 100 000 слов / А. А. Зализняк. – 

Изд. 3-е, стер. – Москва : Русский язык, 1987. – 878, [1] с. 

 Словарь отражает современное словоизменение, т. е. 

склонение существительных, прилагательных, местоимений, 

числительных и спряжение глаголов. Слова расположены в 

обратном алфавитном порядке, т. е. по алфавиту конечных, а не 

начальных букв слова. 

81.2Р-412     З 23     1101485-аб, 1100790 

2- изд., стер. (1980):    908108, 905638 

1-е изд. (1977):    807757-чз, 809330 

 
лече́бник 

уче́бник 

волше́бник 

грибни́ёк 

сдо́бник 

нало́бник 

про́бник 

  
 290. Потиха, З. А. Школьный словарь строения слов 

русского языка : пособие для учащихся / З. А. Потиха. – Москва : 

Просвещение, 1987. – 317, [2] с. 

В словаре показано, как делятся по составу производные 

слова, наиболее часто употребляемые в русском литературном 

языке. В необходимых случаях приводятся сведения о 

происхождении слов, помогающие понять особенности их 

значения и правописания. 

81.2Р-412     П 64     1097500-чз 

 
игр/а́/ть (сов. с/ыгр/а/ть) 

нра́в/ственн/ость 

со́лн/еч/н/ый 

 



 

~ 202 ~ 

 

291. Кузнецова, А. И. Словарь морфем русского языка : 

около 52 000 слов / А. И. Кузнецова, Т. Ф. Ефремова. – Москва : 

Русский язык, 1986. – 1132, [3] с. 

Содержит корни, префиксы и суффиксы современного 

русского языка и отражает их сочетаемость. 

81.2Р-412     К 89     1073394-чз, 1082779 
 

МЯ́МЛ 

       √-я 

       √ -и-ть 

   за-√-и-ть 

про-√-и-ть 
 

292. Розенталь, Д. Э. Управление в русском языке : 

словарь-справочник для работников печати : около 2 500 слов  

/ Д. Э. Розенталь. – Изд. 2-е, испр. и доп. – Москва : Книга, 1986. – 

299, [1] с. 

Назначение словаря-справочника – помочь лицам, 

работающим над усовершенствованием текста, преодолеть 

трудности в выборе вариативных конструкций. 

81.2Р-412     Р 64     1231649, 1060504, 1063957 

1-е изд. (1981):    937901, 938645-чз, 938646 
 

     предпосылка ч е г о  и  д л я  ч е г о 

(не к  ч е м у). Предпосылки построе-

ния нового общества. Важнейшей 

предпосылкой для выполнения этих 

работ является наличие 

квалифицированных кадров. 

Предпосылки творческих удач (для 

творческих удач) – это талант и 

работоспособность. 
  

293. Потиха, З. А. Школьный словообразовательный 

словарь / З. А. Потиха ; научный редактор С. Г. Бархударов. – Изд. 

2-е, испр. и доп. – Москва : Просвещение, 1964. – 390, [1] с. 

 Включает около 25 000 слов. Построен на основе 

морфологического членения слов. В словах выделяются все 
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словообразовательные элементы (приставка корень, суффикс, 

окончание). Таким образом, путем последовательного 

сопоставления однокоренных слов в словаре дается полное 

морфологическое членение слова. 

81.2Р-412     П 64     446998 

 

го́род 

город/и́/ть 

город/и́шк/о 

город/и́щ/е 

город/ни́ч/ий 

город/о́к 

город/ск/о́й 

горож/а́н/ин (срв. горож/а́н/е; ж – д) 

горож/а́н/к/а (ж – д) 

 

 

ЭТИМОЛОГИЧЕСКИЕ СЛОВАРИ 
 

Этимологические словари содержат 

информацию об истории слов, их происхождении. Так 

как происхождение многих слов не поддаётся точному 

однозначному определению, то этимологические 

словари фиксируют различные точки зрения и 

содержат ссылки на соответствующую литературу. 
 

294. Этимологический словарь современного русского  

языка : в двух томах / составитель А. К. Шапошников. – 4-е изд., 

стер. – Москва : Флинта, 2021. – ISBN 978-5-9765-0036-5. 

Включает 5 000 наиболее широко употребительных слов 

современного русского языка. Помогает выяснить 

происхождение, строение и первоначальное значение слова: если 

заимствованного, то из какого источника; если исконного, то 

образованного по каким правилам, из каких составных частей. 
  

Т. 1 : А – Н. – 582, [2] с. – ISBN 978-5-9765-0818-7. 

81.2Рус-323я2     Э 90     1297477-ибо 
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Т. 2 : Н – Я. – 576 с. – ISBN 978-5-9765-0819-4. 

81.2Рус-323я2     Э 90     1297478-ибо 

 
     Фиолетовый – то же, что лиловый. 

▲ Изв. в рус. языке 2-й пол. XVIII в. 

(1762) в знач. «цвета фиалки», 

фиолетовый отм. в словарях с 1762 г., 

фиолетовый – с 1771 г.  

▲ Собств.-рус. производное прилаг. с 

суф. –овый от нем. violett, восходящего 

к франц. violet «фиалковый». 

 
295. Багриновский, Г. Ю. Большой этимологический 

словарь русского языка / Г. Ю. Багриновский ; [автор 

предиcловия А. В. Дыбо]. – Москва : КоЛибри, 2020. – 1178,  

[2] с. – ISBN 978-5-389-13920-6. 

Самый большой из этимологических словарей русского 

языка: 19 524 словарные статьи. Объясняется происхождение 

русских слов, как заимствованных из других языков, так и исконно 

славянских; прослеживается развитие и изменение их форм и 

смысла на протяжении веков. Особое внимание уделено 

этимологиям названий растений и животных. 

81.2Рус-323я2     Б 14     1299213-ибо 

 
суккуле́нты (многолетние 

растения с сочными мясистыми 

листьями). Из научн. лат. succulentum,  

франц. succulent < лат. succulentus 

‘сочный’, от  sucus ‘сок’. 

 
296. Ковалев, В. И. Словарь этимологически 

проверяемых слов русского языка : словарь-справочник / В. И. 

Ковалев. – 3-е изд., испр. и доп. – Москва : ФОРУМ : ИНФРА-М, 

2020. – 173, [1] с. – (Библиотека словарей ИНФРА-М). – ISBN 978-
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5-00091-714-5 (Форум). – ISBN 978-5-16-015580-7 (Инфра-М, 

print). – ISBN 978-5-16-103288-6 (ИНФРА-М, online). 

Словарь совмещает в себе полезные свойства справочника, 

научно-популярной книги и сборника задач. Он позволяет во 

многих случаях сделать непроверяемые написания проверяемыми и 

даёт возможность организовать эффективную 

самостоятельную работу над усвоением непроверяемых 

написаний и развитием речи. 

81.2Рус-323я2     К 56     1298742-ибо 

 

БУХГА́ЛТЕР Сущ. бухгалтер 

(«специалист, ведущий 

денежную и другую 

коммерческую отчётность») 

образовано в нем. яз. 

соединением двух слов:  Buch 

(«книга») и halten («держать»). 

 

297. Багриновский, Г. Ю. Краткий этимологический 

словарь : более 5 000 слов, их происхождение и датировка / Г. Ю. 

Багриновский. – Москва : КоЛибри, 2018. - 671 с. – ISBN 978-5-

389-13920-6 

Содержит употребительные слова русского языка, 

включая названия растений, животных, единиц измерения, 

химических элементов, а также основные термины естественных 

наук. Для омонимов и некоторых терминов даются краткие 

толкования, а при необходимости и энциклопедические справки. В 

словарных статьях раскрываются пути заимствования слов, 

приводится источник заимствования. Большая часть статей 

содержит датировку появления слова в русском языке. 

81.2Рус-323я2     Б 14     1299219-аб 

 

танец. Из ст.-польск. tanc < нем. ‘Tanz’ 

– танец, tanzen – ‘танцевать’ < ст.-

франц. dancier. Середина XVII в. 
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298. Словарь истории русских слов / Э. Ф. Володарская, 

Н. С. Арапова, Л. М. Баш [и др.] ; главные редакторы: Э. Ф. 

Володарская, М. Л. Ремнева ; Институт иностранных языков 

Российской. академии лингвистических наук, Филологический 

факультет Московского государственного университекта им. М. В. 

Ломоносова. – Москва : Издательство Института иностранных 

языков, 2009 –    . 

Сведения об истории развития русских слов на протяжении 

их жизни в системе русского языка. Фонетические, 

морфологические, семантические изменения, а также изменения в 

правописании слов. Информация о дате вхождения слова в русский 

язык, о его этимологии и производных. Словарь построен на 

историческом принципе и является первым в этой категории. 
 

 Т. 1 : [А – Б]. – 2009. – 778 с. – ISBN 978-5-88966-

051-4.                81.2Р-4     С 48     1283111 
 

     БЕЙСБО́Л, -а, м. Лекс.: Бр. – Ефр. 

1890 (без бол); БМ 1903 (без-бол); СИС 

1933 (безбол); Ушаков 1935 

(безбол(л)); СИС 1937 (безбол, 

бейсбол); БАС 2004. 

     [Англ. baseball, base-ball – бейсбол, 

от base – дом (т. к. Цель игры – послать 

мяч как можно дальше и пробежать до 

противоположной стороны и вернуться 

в свой «дом») < опорный пункт < 

основа, базис и ball – мяч.] 

     Командная спортивная игра с мячом 

и битой (типа русской лапты). Без Бол 

– американская национальная игра, въ 

которой участвуют две партiи Бр. – Ефр. 

1890, V, 269. Без-бол – американская 

игра в мяч. БМ 1903. Бейс-бол – 

американская лапта, подвижная 

спортивная командная игра; сходна с 

русской лаптой. Чесноков 1928, 47. 

Соревнования по бейсболу. 
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 299. Шаповалова, О. А. Этимологический словарь 

русского языка / О. А. Шаповалова. – Изд. 4-е. – Ростов-на-Дону : 

Феникс, 2008. – 239, [1] с. – (Словари). – ISBN 978-5-222-12943-2. 

 Более 4 500 словарных статей. Сведения о происхождении 

наиболее употребительных слов русского языка. 

81.2Р-402     Ш 24     1263502-чз 

 

     Зефи́р (вид пастилы). Собств.-р. 

Возникло на базе зефир – «легкий 

ветер», др.-р. заимств. из греч. яз. 

 

300. Этимологический словарь русского языка для 

школьников / автор-составитель М. Э. Рут. – Екатеринбург :  

У-Фактория ; Москва : АСТ, 2008. – 286, [1] с. – ISBN 978-5-9757-

0352-1 (У-Фактория). – ISBN 978-5-9713-8767-1 (АСТ). 

Раскрывает историю возникновения или проникновения в 

русский язык части русского лексикона. 

81.2Р-323 я2     Э 90     1284437-аб 

 

Засте́нчивый. Образовано  от древнего 

глагола застеняться «прятаться, 

загораживаться», восходящего к 

существительному стень «тень». 

Таким образом, застенчивый – «тот, 

кто держится в тени». 

 

 301. Шанский, Н. М. Школьный этимологический 

словарь русского языка. Происхождение слов / Н. М. Шанский, 

Т. А. Боброва. – 8-е изд., стер. – Москва : Дрофа, 2005. – 398,  

[1] с. – ISBN 5-7107-9199-7. 

 В словаре в научно-популярной форме подробно толкуется 

происхождение наиболее употребительных слов современного 

русского языка, их родословная, источники поступления в нашу 

речь, исходный языковой материал и способ образования, 

первоначальное звучание и изменения значений. 

81.2Р-402     Ш 21     1253812-чз 
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     ТУНДРА. Заимств. не позднее XVII 

в. из финск. яз., где tunturi – «безлесая 

гора». 

 

 302. Черных, П. Я. Историко-этимологический словарь 

современного русского языка : 13 560 слов : [в 2 томах] / П. Я. 

Черных. – 3-е изд., стер. – Москва : Русский язык, 1999. 

История и происхождение слов. Приводится определение 

значения слова, его производные и однокоренные слова, 

родственные образования в других славянских языках. 

Указывается время появления слова в языке с иллюстрацией из 

памятника письменности соответствующего периода. 

Прослеживается изменение значения слова, его фонетического 

облика, орфографии. 

 

 Т. 1 : А – Пантомима. – 621, [1] с. 

81.2Р-402     Ч 49     1238496-чз 

Т. 2 : Панцырь – Ящур. – 559, [1] с. 

81.2Р-402     Ч 49     1238497-чз 

 

     ШВА́БРА, -ы, ж. – «метла из 

распущенных веревок, мочал (лыка) и 

т. п., закрепленных деревянной 

колодкой (употребляется для мытья 

палубы, пола)». Укр., блр. шва́бра. В 

других слав. яз. отс. или из русского 

(напр., польск. szwabra). В русском 

языке слово швабра известно с 

Петровского времени: «Кн. Устав 

морск.», 1720 г., 364 (речь идет о 

пушечной швабре). □ Слово 

голландское (swа́bber). Но замена 

начального  зв > шв на русской почве 

невозможна. Более вероятно, что в 

русский язык это слово попало при 

нижненемецком посредстве. Ср. н.-нем.   

schwabber – тж. 



 

~ 209 ~ 

 

 303. Аникин, А. Е. Этимологический словарь русских 

диалектов Сибири : заимствования из уральских, алтайских и 

палеазиатских языков / А. Е. Аникин ; Российская академия наук, 

Сибирское отделение, Институт филологии. – Новосибирск : 

Наука, 1997. – 773 с. – ISBN 5-02-031031-X. 

 Первое подробное описание заимствованной лексики 

русских диалектов Сибири. 

81.2Р-402     А 67     1232911 

 

   утарта́ть ‘унести, утащить’ ю.-

краснояр., байк. (ЮКС₂: 401; Прибайк. 

сл. 4: 96) // От тарта́ть°. [досиб.] 

 

304. Из истории русских слов : словарь-пособие / А. Е. 

Аникин, И. А. Корнилаева, О. М. Младенов [и др.]. – Москва : 

Школа-Пресс, 1993. – 236 с. – ISBN 5-88527-061-9. 

Содержит слова, употребительные в современном русском 

языке и представленные в произведениях русской литературы, 

публицистики и в живой речи. Каждая словарная статья 

включает толкование слова и краткий комментарий его 

происхождения и функционирования. Эту книгу можно назвать и 

сборником этюдов по истории слов. 

81.2Р-402     И 32     1214602 

 

МАЙКА 

   Название спортивной трикотажной 

рубашки без рукавов майка в русском 

языке появилось сравнительно недавно 

– в начале 30-х гг. XX в. Об этом 

свидетельствует, в частности, 

Толковый словарь русского языка под 

ред. Д. Н. Ушакова (Т. II. М., 1938. С. 

119), где слово дается с пометой 

«новое». Одной из наиболее ранних 

является фиксация слова майка в 

стихотворении Д. Кедрина «Поединок» 

(1933 г.): 
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         Наверное, он физкультурник, 

         Из тех, чья лихая стайка 

         Забила на стадионе 

         Испании два гола. 

         Как легко и как свободно 

         Его голубая майка 

         Тугие гибкие плечи 

         Стянула и облегла! 

   Несмотря на, казалось бы, не столь 

длинную историю своего существования, 

слово майка до сего времени остается 

этимологически спорным. Существует 

несколько версий его происхождения… 

 

 305. Шанский, Н. М. Опыт этимологического словаря 

русской фразеологии / Н. М. Шанский, В. И. Зимин, А. В. 

Филиппов. – Москва : Русский язык, 1987. – 237, [2] с. 

 Словарь объясняет значение и происхождение более 1 400 

фразеологических единиц русского языка и является первым 

опытом такого рода издания в русской лексикографии. Толкование 

и происхождение фразеологизмов дополняются сведениями 

лингвострановедческого и социолингвистического характера, 

отражающими русский национальный быт и культуру в 

историческом аспекте. 

81.2Р-402     Ш 21     1095725-ибо 

 

     Е́ХАТЬ ЗА́ЙЦЕМ. Ехать без 

билета. 

     Собств. русск. Возникло не без 

влияния франц. voyager (aller) en lapin 

(lapin – букв. «кролик»). Безбилетный 

пассажир боится быть пойманным и 

оштрафованным. Ср. труслив как заяц. 

  

306. Фасмер, М. Этимологический словарь русского 

языка : в четырех томах / М. Фасмер ; перевод с немецкого и 

дополнения О. Н. Трубачева ; под редакцией и с предисловием Б. 

А. Ларина. – Изд. 2-е, стер. – Москва : Прогресс, 1986–1987. 
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  Один из самых авторитетных этимологических словарей. 

Автор – крупнейший этимолог-славист Макс Фасмер (1886–1962) 

– дает сводку преимущественно зарубежных этимологических 

исследований русской лексики по состоянию на 1960 год. 

. 

 Т. 1 : А – Д. – 1986. – 573 с. 

81.2Р-402     Ф 26     1077587-ибо, 1082783-аб 

1-е изд. (1964):    470400, 477661 

 Т. 2 : Е – Муж. – 1986. – 671 с. 

81.2Р-402     Ф 26     1080852-ибо, 1082784-аб 

1-е изд. (1967):    520493, 526447 

 Т. 3 : Муза – Сят. – 1987. – 830, [1] с. 

81.2Р-402     Ф 26     1094603-аб 

1-е изд. (1971):    634737, 640352-ибо 

 Т. 4 : Т – Ящур. – 1987. – 860, [3] с. 

81.2Р-402     Ф 26     1093950-ибо, 1094604-аб 

1-е изд. (1973):    700351, 696120 

 

     авантю́ра, раньше аванту́ра – то же 

(Архив кн. Куракина); см. Смирнов 28 

и сл. Последнее, очевидно, через 

польск. awantura, первое – прямо из 

франц. aventure «приключение», лат. 

*adventura. 

 

 307. Шанский, Н. М. Краткий этимологический словарь 

русского языка : пособие для учителей / В. В. Иванов, Т. В. 

Шанская ; под редакцией С. Г. Бархударова. – Изд. 3-е, испр. и  

доп. – Москва : Просвещение, 1975. – 542, [1] с. – (Методическая 

библиотека школы). 

Объясняется происхождение свыше 6 000 наиболее 

употребительных слов. 

81.2Р-402     Ш 21     761366-чз 

2-е изд., испр. и доп. (1971):    1289221-аб, 641039- 

аб, 637748-аб, 631038-чз 641038 

1-е изд. (1961):     367695-чз 
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     Плашмя́. Др.-русск. образование на 

–ьмя (ср. торчмя, лежмя, стоймя и т. 

д.) от плаха (см.) 

 
 308. Цыганенко, Г. П. Этимологический словарь 

русского языка / Г. П. Цыганенко. – Киев : Радянська школа, 

1970. – 597, [2] с. 

Предназначается для учителей-словесников и учащихся 

средней школы. Слова размещены алфавитно-гнездовым способом. 

Последовательно объясняется их этимология, обстоятельно 

описываются разнообразные исторические изменения в 

поясняемых словах. 

81.2Р-402     Ц 94     614967-чз 

 
 Де́ло «работа». По корню 

праславянское, по звуковому 

оформлению русское. В этом слове 

звук е развился из ѣ (ě) (ср. укр. дiло, 

польск. działo – тожд., где ě дал иные 

гласные). Праслав. *dělo «дело» 

образовано с суф. -l-o от *děti > деть 

«класть, ставить». Сущ. дѣло 

послужило основой для образования 

глагола дѣлати > делать. 

 
 309. Успенский, Л. В. Почему не иначе? : 

этимологический словарик школьника : (для старшего возраста) / 

Л. В. Успенский. – Москва : Детская литература, 1967. – 302 с. 

Из этой книги школьники узнают о происхождении 

различных слов. Автор постарался включить в словарь как можно 

больше самых обыкновенных школьных слов: «парта» и «педагог», 

«зубрить» и «шпаргалка», «физика» и «химия». 

81.2Р-402     У 77     518538, 522968 
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Ко́лос. Слово родственно слову 

«колоть» и первоначально значило 

«колкий», «колючий». 

  

310. Этимологический словарь русского языка : [в 8 

томах] / Московский государственный университет им. М. В. 

Ломоносова, Филологический факультет ; автор-составитель Н. М. 

Шанский. – Москва : Издательство Московского унверситета,  

1963 –    . 

 Объясняется происхождение слов, принадлежащих к 

активной лексике русского литературного языка. 

 

Т. 1, вып. 1 : А. – 1963. – 196 с. 

81.2Р-402     Ш 21     435908, 437904 

 Т. 1, вып. 2 : Б. – 1965. – 270 с. 

81.2Р-402     Э 90     479894 

 Т. 1, вып. 3 : В. – 1968. – 283 с. 

81.2Р-402     Э 90     570724 

Т. 1, вып. 4 : Г. – 1972. – 215 с. 

81.2Р-402     Э 90     666004 

 Т. 1, вып. 5 : Д, Е, Ж. – 1973. – 304 с. 

81.2Р-402     Э 90     683110 

 Т. 2, вып. 6 : З. – 1975. – 124 с. 

81.2Р-402     Э 90     767131 

 Т. 2, вып. 7 : И. – 1980. – 146 с. 

81.2Р-402     Э 90     906837 

 Т. 2, вып. 8 : К. – 1982. – 470 с. 

81.2Р-402     Э 90     980931, 984597 

 
    Индю́к. Очевидно, заимствовано из 

польск. яз. (Преображенский, I, 271; 

Фасмер, II, 132) в первой трети XIX в. 

По ССРЛЯ впервые отмечается в 

Словаре АН 1847 г. 
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    Польск. indyk «индюк» (ср. рус. 

диал. индык – Даль 1880, II, 44) 

восходит к лат. яз., в котором indicus 

(pavo) «индийский» является прил., 

образованным от India «Индия», так 

как эта птица была привезена из Вест-

Индии; ср. нем. ein indianisch Hahn 

«индийский петух» (см. КрЭС 1971, 

176; Фасмер, указ. стр.). 

     – Укр. iндик, бел. iндык, словацк. 

Indyk (Преображенский). 

 

 311. Преображенский, А. Г. Этимологический словарь 

русского языка : [в двух томах] / А. Г. Преображенский. – Репр. 

воспр. изд. 1910–1949 гг. – Москва : Государственное издательство 

иностранных и национальных словарей, 1959. 

Один из самых известных этимологических словарей 

русского языка. Считается памятником русской словесности. Не 

потерял своего научного значения, оставаясь достоверным 

справочником по происхождению многих слов русского языка. 

Ценность его в том, что автор приводит в словарной статье 

различные точки зрения на этимологию заглавного слова, если 

таковые существуют, а также большое количество примеров 

использования слов. 

 

Т. 1 : А – О. – [4], XXXVI, 674, V с. 

81.2Р-402     П 72     332406-чз 

Т. 2 : П – Я. – 416, [3], 144 с. 

81.2Р-402     П 72     332407-чз 

 

ова́лъ, Р. ова́ла (иногда 

говорятъ: о́валъ) удлиненно-круглый; 

ова́льный.  

– Новое заимств. изъ зап.-европ. 

вѣроятно, изъ фр. ovale или изъ нем. 

oval. [Первоиcточникъ лат. övum яйцо; 

отсюда фр. и проч. Schel. ÉF. 331]. 
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ЧАСТОТНЫЕ СЛОВАРИ 

 

 Частотный словарь – набор слов данного языка 

вместе с информацией об их частотности. Словарь 

может быть выстроен по алфавиту (тогда для каждого 

слова будет указана его частотность), по группам слов 

(например, первая тысяча наиболее частотных слов, 

за ней вторая и т. п.), по типичности (слова, 

частотные для большинства текстов). 
 

312. Лексические минимумы современного русского 

языка / В. В. Морковкин, Ю. А. Сафьян, Е. М. Степанова, И. В. 

Дорофеева ; под редакцией В. В. Морковкина ; Институт русского 

языка им. А. С. Пушкина. – Москва : Русский язык, 1985. – 606,  

[2] с. 

В словарь вошли списки: 500, 1 000, 1 500, …, 3 500 самых 

употребительных русских слов и Тематический словарь-минимум 

современного русского языка. 

81.2Р-49     Л 43     1050948 
 

Список 1.  

500 самых употребительных русских 

слов 

А 
а́втор [прил. а́вторский] 

аппара́т [собир. аппаратура; прил. 

аппара́тный] 

а́рмия [прил. арме́йский] 

Б 
бе́лый [нареч. бело́] 

бе́рег [уменьш. бережо́к; прил. 

берегово́й] 

бли́зкий [сущ. бли́зость; нареч. бли́зко] 

бога́тый [сущ. бога́тство] 

боле́знь 

… 
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 313. Караулов, Ю. Н. Частотный словарь семантических 

множителей русского языка / Ю. Н. Караулов ; ответственный 

редактор С. Г. Бархударов ; Академия наук СССР, Институт 

языкознания, Научный совет по лексикологии и лексикографии. – 

Москва : Наука, 1980. – 205, [2] с. 

Составлен по материалам определений в толковых 

словарях. Единицами счета в нем являются семантические 

множители, выступающие в виде сегментов полнозначных слов из 

дефиниций. Отражает статистическую и семантическую 

структуру правой части толковых словарей. 

81.2Р-49     К 21     916678 

 
номер    частота      семантич 

             сл      дес    множитель 

1471     1     3     изоби 

1472     2     3     изыск 

1473     5     3     изя 

1474     5     3     индив 

1475     5     3     ирон 

1476     5     3     иска 

 
 314. Частотный словарь русского языка : около 40 000 

слов / В. А. Аграев, В. В. Бородин, Л. Н. Засорина [и др.] ; под 

редакцией Л. Н. Засориной ; Ленинградский государственный 

университет им. А. А. Жданова, Научно-исследовательский 

институт прикладной математики и кибернетики при Горьковском 

государственном университете им. Н. И. Лобачевского. – Москва : 

Русский язык, 1977. – 934, [1] с. 

Свод статистических данных о лексическом составе 

современного русского языка. Составлен на основании обработки 

средствами вычислительной техники одного миллиона 

словоупотреблений. 

81.2Р-49     Ч 25     812621-чз, 803274 
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  частота                                                         кол-во текстов 

               Общая  I II III IV I II III IV 

аа-яй-яй    1 — 1 — — — 1 — — 

абажур   24 —        17    6 1 — 5 2 1 

...    . . . . . . . . . 

столик   50 2          30      2 16 2 7 2 7 

столица 113      60          12           29            12        15             7            9             2 

стон   10 1 3 2   4 1  2 2  3 

 

 

словник частота 

и  36266 

не  19228 

на  17262 

я  13839 

быть  13307 

  

315. Грузберг, А. А. Частотный словарь русского языка 

второй половины XVI–XVII века / А. А. Грузберг ; Пермский 

государственный педагогический институт. – Пермь, 1974. – 462 с. 

Пособие по исторической лексикологии русского языка. В 

словаре учтена лексика 27 памятников, представляющих все 

разновидности литературно-письменной речи второй половины 

XVI–XVII века. 

81.2Р-49     Г 90     740973 

 

горлица (5) Т 292, Каз. лет 169 

горло (8) Т 427, Пал 244, Пересв 154 

горн (2) Ст 90 

горнец (2) Ин. ск 100, Ст 92 

горний (7) К 368 Ин. ск 61, Т 265, Пал 

142, Каз. лет 88 

горнило (1) Каз. лет 74 

горница (2) Дом 31 
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 316. Частотный словарь общенаучной лексики / Научно-

методический центр русского языка при Московском 

государственном университете ; составители: М. И. Зыкина  

[и др.] ; под общей редакцией Е. М. Степановой. – Москва : 

Издательство Московского университета, 1970. – 85, [2] с. 

 В основу словаря положен текст в 400 000 слов 

(словоформ). Источниками для словаря послужили в основном 

учебники для вузов и некоторые теоретические сборники Акадеии 

наук СССР шести отраслей знания: математики, физики, химии, 

биологии, медицины, геологии с географией. 

81.2Р-49     Ч 25     851777 

 

колебательный 18–11–4 

комбинация 27–14–5 

комнатный 25–11–5 

конденсатор 47–10–4 

константа 30–22–4 

контур 83–21–4 

конус 32–10–3 

концентрация 276–44–5 

 

 317. Штейнфельдт, Э. А. Частотный словарь 

современного русского литературного языка : 2 500 наиболее 

употребительных слов : пособие для преподавателей русского 

языка / Э. А. Штейнфельдт ; под редакцией В. А. Ицковича ; 

Научно-исследовательский институт педагогики Эстонской ССР. – 

Таллин, 1963. – 315, [1] с. 

 Статистическое обследование общелитературных 

текстов современного русского языка. 

81.2Р-49     Ш 88     435425 

 

Слово 

 

жизнь 

до 

где 

каждый 

Частота 

 

603 

601 

599 

587 

Количество 

текстов 

198 

– 

321 

– 
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самый 

хотеть  

здесь 

надо 

люди 

587 

580 

577 

562 

558 

– 

217 

194 

107 

194 

 

 

 

 

ДРУГИЕ СЛОВАРИ 

 
318. Словарь русского жестового языка / В. З. Базоев,  

Г. Н. Гаврилова, И. А. Егорова [и др.]. – 5-е изд., стер. – Москва : 

Флинта, 2022. – 525 с. : ил. – Алфавитный указатель: с. 499–524. – 

ISBN 978-5-9765-4185-6. 

Включает около 3 000 жестов, составляющих основу 

русского жестового языка и 2 260 словесных эквивалентов к ним. 

Включены также жестовые неологизмы: «интернет, 

«электронная почта», «мобильный телефон», «Государственная 

Дума» и др. Каждому жесту соответствует фотокадр, 

показывающий положение рук при его выполнении. 

81.006.154я2     С 48     1297445-чз 
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319. Сеничкина, Е. П. Словарь эвфемизмов русского 

языка / Е. П. Сеничкина. – Москва : Флинта : Наука, 2008. – 458, 

[2] с. – ISBN 978-5-9765-0219-2 (Флинта). – ISBN 978-5-02-034859-2 

(Наука). 

 Первый опыт создания словаря эвфемизмов русского языка. 

Эвфемизм – нейтральное по смыслу и эмоциональной «нагрузке» 

слово или выражение, обычно используемое для замены других, 

считающихся неприличными или неуместными, слов и выражений. В 

политике эвфемизмы часто используются для смягчения некоторых 

слов и выражений с целью введения общественности в заблуждение и 

фальсификации действительности. Например, использование 

выражения «допрос с пристрастием» вместо слова «пытки». 

Эвфемизмы используются в речевых или печатных текстах для 

замены слов, признанных грубыми или «непристойными», например, 

нецензурных слов. 
81.2Р-49     С 31     1261891-чз 

 

     ОПЕРАЦИЯ 2. – вм. локальная 

война. Соц. эвф. публ. речи, фикс. как 

эвф. со втор. пол. XX в. // Интервью с 

министром обороны России С. 

Ивановым // Сегодня американцы 

опять сообщили, что операция идет 

успешно. Вы верите? / – Ни одна война 

в истории человечества не шла по 

плану, без жертв, сбоев и просчетов 

(КП. 03.1.04). 

 

320.  Балакай, А. Г. Словарь русского речевого этикета :  

формы доброжелательного обхождения : 6 000 слов и выражений  

/ А. Г. Балакай. – 2-е изд., испр. и доп. – Москва : АСТ-ПРЕСС, 

2001. – 670, [2] с. – ISBN 5-7805-0681-7. 

Содержит слова и устойчивые формулы приветствия, 

обращения, знакомства; просьбы, приглашения, предложения, 

совета, благодарности, извинения, пожелания, поздравления, 

похвалы, комплиментов, утешения, соболезнования, прощания. 

Словарь иллюстрирован примерами из произведений русской 
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художественной литературы, народных говоров, разговорной 

речи и просторечия.  

81.2Р-49     Б 20     1243670-чз 

 

Не отчаивайтесь (• Не отчаивайся). 

Форма утешения, ободрения 

собеседника. Мадам Шифон сама к 

вам придёт. Так вы и не отчаивайтесь; 

надейтесь, маточка, авось и всё-то 

устроится к лучшему – вот. Ф. 

Достоевский. Бедные люди. 

 

321. Сводный словарь современной русской лексики : в 

двух томах / Академия наук СССР, Институт русского языка ; под 

редакцией Р. П. Рогожниковой. – Москва : Русский язык, 1991. – 

ISBN 5-200-01536-7. 

 Сводный словарь содержит более 170 000 слов из 14 

наиболее популярных словарей русского языка: толковых, 

энциклопедических, орфографических и др. Из словаря можно 

получить различную информацию о словах: написание, ударение, 

наличие вариантов и омонимов, фиксацию в том или ином словаре 

и др. 

 

 Т. 1 : А – О. – 800 с. – ISBN 5-200-01083-7. 

81.2Р-49     С 25     1245187-аб, 192449-чз 

 Т. 2 : О – Я. – 738, [2] с. – ISBN 5-200-01535-9. 

81.2Р-49     С 25     1245188-аб, 1196917-чз 

 

       Цивилизо́ванность с ж М  Б  М-2    

 

М – Словарь русского языка : в 4 т. / 

АН СССР, Ин-т рус. яз.  М., 1957–1961. 

Т. 1–4.   

Б – Словарь современного русского 

литературного языка / АН СССР, Ин-т 

рус. яз. М. : Л., 1948–1965. Т. 1-17.   
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М-2 – Словарь русского языка : в 4 т. / 

АН СССР, Ин-т рус. яз. ; гл. ред. А. П. 

Евгеньева. 2-е изд., испр. и доп. М., 

1981–1984. Т. 1–4. 

 

 322. Обратный словарь русского языка : около 125 000 

слов / [редакторы-составители: М. С. Шевелева и др.] ; главный 

редактор М. В. Лазова. – Москва : Советская энциклопедия, 1974. – 

944 с. – В надзаг.: Научно-редакторский совет издательства 

«Советская энциклопедия», Вычислительный центр Академии 

наук СССР. 

 Слова расположены в алфавитном порядке конечных букв 

слова, а не начальных (как обычно). Даются указания на словари-

источники и грамматические пометы. В словаре приведены 

статистические сведения о количестве слов, оканчивающихся на 

определенную букву или буквосочетание. 

81.2Р-49     О 23     715770-аб, 715772, 716012-чз 

 

  су́мрачность 

ве́чность 

долгове́чность 

недолгове́чность 

челове́чность 

нечелове́чность 

бесчелове́чность 

серде́чность 
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Приложение 

 

 

ОНЛАЙН-СЛОВАРИ РУССКОГО ЯЗЫКА 
 

ГРАМОТА.РУ : справочно-информационный портал. – 

URL:  http://gramota.ru/slovari/dic/ 

Поиск слова одновременно в восьми словарях: 

Орфографический словарь, Большой толковый словарь, Русское 

словесное ударение, Словарь имён собственных, Словарь 

синонимов, Словарь антонимов, Словарь русских имён, Словарь 

методических терминов. Бесплатно, без регистрации. 

 

wordsonline.ru : слова русского языка, онлайн-поиск по 

словарям, разбор слов : сайт. – URL: https://wordsonline.ru/ 

Слова литературного русского языка, устаревшие, новые, 

термины из разных областей деятельности человека, некоторые 

диалекты. Приведено правильное написание, ударение, разбор по 

составу (морфемный разбор). Бесплатно, без регистрации. 

 

lexicography.online (ΛΓΩ) : сайт. – URL: 

https://lexicography.online/ 

Собрание онлайн-словарей русского языка: толковых, 

этимологических, ономастических. Бесплатно, без регистрации. 

 

SLOVARI.RU : сайт. – URL: 

https://www.slovari.ru/start.aspx?s=0&p=3050 

Совместный проект Института русского языка им. В.В. 

Виноградова Российской академии наук и компании «Словари.ру». 

Одновременный поиск по 23-м словарям: толковым, 

орфографическим, семантическим, словарям иностранных слов, 

личных имен, синонимов, редких слов и др. Расширенный поиск – 

для зарегистрированных пользователей (регистрация 

бесплатная). Для гостей сайта отображаются первые пять 

найденных результатов. 

 

http://gramota.ru/slovari/dic/
https://wordsonline.ru/
https://lexicography.online/
https://www.slovari.ru/start.aspx?s=0&p=3050
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slovaronline.com : интернет-портал. – URL: 

https://slovaronline.com/ 

Одновременный поиск слова по всем доступным словарям, 

энциклопедиям и переводчикам. Содержит более 1800 источников 

на 10 разных языках, в том числе словари русского языка: 

толковые, орфографические, орфоэпические, этимологические и 

др. Бесплатно, без регистрации. 

 

Академик : сайт. – URL: https://academic.ru/ 

 Одновременный поиск слова по словарям и энциклопедиям, в 

том числе по словарям русского языка: толковым, 

фразеологическим, орфографичсеким, иностранных слов и др. 

Бесплатно, без регистрации. 

 

 Glosum : сборник словарей : сайт. – URL: https://glosum.ru/ 

 Толковые словари русского языка: Ожегов, Даль, Ушаков, 

Ефремова и др. Одновременный поиск по 15-ти толковым 

словарям. Бесплатно, без регистрации. 

 

Gufo.me : сайт. – URL: https://gufo.me/ 

 Одновременный поиск слова по почти двухстам словарям и 

энциклопедиям, в том числе  по 30-ти словарям русского языка 

(толковым, орфографическим, этимологическим и др.). 

Бесплатно, без регистрации. 

 

Вокабула : энциклопедии, словари, справочники – онлайн : 

сайт. – URL: http://www.вокабула.рф 

Масштабная онлайн-коллекция энциклопедий, словарей и 

справочников по всем отраслям знаний. В том числе около 30-ти 

словарей русского языка. Одновременный поиск по всем словарям. 

Бесплатно, без регистрации. 

 

 DicsOnline : сборник онлайн-словарей русского языка : 

сайт. – URL: https://www.dicsonline.ru/ 

Электронная библиотека словарей русского языка: 

толковых, орфографических, семантических. Одновременный 

поиск по всей коллекции. Бесплатно, без регистрации. 

https://slovaronline.com/
https://academic.ru/
https://glosum.ru/
https://gufo.me/
http://www.вокабула.рф/
https://www.dicsonline.ru/
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Указатель авторов, составителей,  

редакторов словарей 
 

Абрамов Н.  168 

Аванесов Р. И.  106, 107, 258, 

262, 263 

Аверьянова А. П.  109 

Агеева Р. А.  198 

Агеенко Ф. Л.  260, 261 

Аграев В. А.  314 

Алабугина Ю. В.  19, 74 

Александрова З. Е.  167 

Алексеев А. А.  111 

Алексеев Д. И.  117 

Алексеенко М. А.  15, 70, 179 

Алекторова Л. П. 165, 170,171 

Андреева И. В.  99 

Андреева Н.  55 

Андреева-Васина Н. И. 83,208 

Аненберг Л. И.  202 

Аникин А. Е.  44, 76, 303, 304 

Анискевич Н. П.  203 

Арапова Н.  55, 298 

Афанасьев В. А.   164 

Ахманова О. С.  180 

Ашукин Н. С.  155 

Ашукина М. Г.  155 

 

Бабкин А. М.  56, 60, 204, 

208 

Багриновский Г. Ю.  295, 297 

Базоев В. З.  318 

Бакеева Н. З.  278 

Балакай А. Г.  320 

Балдаев Д. С.  91 

Барандеев А. В.  191 

Баранов А. Н. 126 

Баранов М. Т.  234 

Баранов О. С.  163 

Баринова Г. А.  82 

Бархударов С. Г.  108, 164,  

240, 277, 293, 307, 313 

Баско Н. В.  99 

Баханьков А. Е.  16, 32 

Баш Л.  43, 55, 298 

Белоусова Т. П.  15, 70 

Бельчиков Ю. А.  184 

Беляева О. П.  79 

Белянин В. П.  146 

Березин И. Н.  39 

Берков В. П.  139 

Бернштейн Л. Б.  116 

Бешенкова Е. В.  221 

Бирих А. К.  129, 136 

Бирюков М. П.  220 

Боброва А. В.  43 

Боброва Т. А.  301 

Богатова Г. А.  108 

Богачева Г. Ф.  23 

Бодуэн де Куртенэ И. А. 24,38 

Бородин В. В.  314 

Борунова С. Н.  240, 258 

Брилева И. С.  118 

Брокгауз Ф. А.  39 

Буй В.  142 

Букчина Б. З.  222, 232, 247 

Бунимович Н. Т.  17 

Бурцева В. В.  46, 231 

Бутенко И. А.  146 

Буторова У. В.  1 

Бутромеев В.  11 
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Бухарева Н. Т.  81, 144, 153 

Буцева Т. Н.  95, 97 

Быков В.  90 

Былинский К. И.  264 

Быстрова Е. А.  130, 134 

 

Вакуров В. Н.  272, 280 

Валимова Г. В.  177 

Вартаньян Э. А.  160 

Васюкова И. А.  50 

Ваулина Е. Ю.  2, 22 

Вахитов С. В.  85 

Введенская Л. А.  165, 174,  

177, 226, 235, 239 

Верещагин Е. М.  154 

Веселовский С. Б.  219 

Вечеслова Г. Л.  43 

Винокур Г. О.  36 

Вишнякова О. В.  183 

Вознесенская М. М.  126 

Войнова Л. А.  151 

Володарская Э. Ф.  298 

Воронцова В. Л.  258, 263 

Вохменцев М. П.  192, 195 

Вохменцева Л. Д. 192,195,196 

 

Габучан К. В.  30 

Гаврилова Г. Ф. 227, 318 

Гаева Е. В.  100 

Гайдамак Н. А.  71 

Гайдукевич И. М.  16, 32 

Гайкович Т. И.  22 

Ганапольская Е. В.  122 

Гейзе, К. В. Л.  39 

Герд А. С.  1, 10, 77 

Гецова О. Г.  69 

Гильдебранд  39 

Гозман И. Г.  117 

Головина А.  264 

Горбачевич К. С.  10, 27, 169,  

187, 279 

Городецкая И. Л.  31, 271 

Грабчикова Е. С.  230 

Граудина Л. К.  277 

Гришина Е. А.  139 

Грузберг А. А.  315 

Грушко Е.  12, 212 

Грушников П. А.  242 

Гусев Ю. М.  217 

 

Даль В. И.  5, 11, 12, 20, 24,  

38, 39 

Даунене З. П.  278 

Денисенко Ю. Ф.  95, 97 

Денисов П. Н.  275, 276 

Добровольский Д. О. 126, 161 

Дорофеева И. В.  312 

Дубровский Н. А.  62 

Дуров И. М.  66 

Душенко К. В.  135 

Дыбо А. В.  295 

 

Евгеньева А. П.  33, 170, 171 

Евтюгина А. А.  269 

Егорова И. А.  318 

Елисеев И. А.  114 

Ермакова О. П.  89 

Еськова Н. А.  258, 265, 270 

Ефремова Т. Ф.  13, 274,.284,  

291 

Жаркова Г. Г.  17 

Жигулев А. М.  159 

Жуков А. В.  132, 147 

Жуков В. В.  39 
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Жуков В. П.  147, 152, 156 

Журба Ю. Г.  125 

 

Зайцева Н. Г.  222, 252 

Зализняк А. А.  253, 289 

Зарва М.  260, 261, 264 

Засорина Л. Н.  314 

Захаров В. П.  1 

Зеленин А. В.  22 

Зеленова Н. К.  275, 276 

Земская Е. А.  89 

Зенович Е. С.  52 

Зимин В. И. 119, 145, 165, 305 

Зотов Г. В.  67 

Зубова Л. В.  77 

Зыкина М. И.  316 

 

Иванов В. В.  57, 307 

Иванова О. Е.  221 

Иванова Т. Ф.  257 

Иковский П. П.  92 

Ицкевич В. А.  277 

 

Калакуцкая Л. П.  247 

Каленчук М. Л.  254, 259 

Караулов Ю. Н.  161, 162,  

164, 313 

Карский Е. Ф.  37 

Касаткин Л. Л.  254 

Касаткина Р. Ф.  254, 259 

Катлинская Л. П.  277 

Кирокосьян М. А.  68 

Киселев А. В.  115 

Киселев И. А.  157 

Клюева В. Н.  172 

Ковалев В. И.  296 

Коваленко Е. Г.  115, 116 

Кожевникова Н. А.  186 

Козинец С. Б.  93, 185 

Колесников Н. П.  178, 181,  

235, 239, 244 

Комков А. М.  202 

Комлев Н. Г.  51 

Кондратьева Т. Н.  190 

Корицкий В. Ф.  49 

Корнилаева И. А.  304 

Корнилова Т. М.  17 

Костомаров В. Г.  154, 274 

Котелова Н. З.  96–98 

Кочнева Е. М.  275, 276 

Красных В. И.  182 

Кривощапова Ю. А.  63 

Круглов А.  25 

Крушельницкий Е. Л.  215 

Крылов Г. А.  268 

Крысин Л. П.  47, 281, 282 

Крысько В. Б.  108 

Крючков С. Е.  241, 245 

Кузнецов С. А.  14 

Кузнецова А. И.  291 

Курбатов С. В.  115 

Курилова А. Д.  86 

Кусков В. П.  206 

Кюршунова И. А.  211 

 

Лазова М. В.  322 

Лапатухин М. С.  34 

Лаптева М. Л.  120 

Ларин Б.  109, 306 

Лебединская В. А.  137 

Левашов Е. А.  95, 96, 197,  

201, 204 

Леонович Е. Н.  236 

Лехин И. В.  53 
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Литвинникова О. И.  15, 70,  

179 

Локшина С. М.  49, 59 

Лопатин В. В.  6, 21, 224, 225,  

240 

Лопатина Л. Е.  6, 21 

Лосев Г. А.  68 

Луцкая Н. М.  23 

Львов М. Р. 173, 175, 176, 236 

 

Макаренко В. А.  17 

Макаров В. И.  28 

Макаров Н. П.  39 

Максимов С. В.  148 

Матвеев А. К.  74, 194 

Матвеева Н. П.  28  

Матюшина М. А.  271 

Медведев Ю.  12, 212 

Мелерович А. М.  141 

Митрофанова О. Д.  218 

Михалев Н. В.  164 

Михельсон М. И.  149, 150 

Младенов О. М.  304 

Мокиенко В. М.  88, 113, 128,  

129, 136, 139, 141 

Молотков А. И.  151 

Молчанов В. И.  164 

Моргунова О. В.  63 

Морковкин В. В.  23, 275, 276,  

312 

Мызников С. А.  64, 83 

Недель-Червинская М. А. 54 

Неусыпова Н. М.  29 

Нефедова Е. А.  73 

Нечаева И. В.  225 

Никитина В. Ю.  267 

Никитина Т. Г. 87,88,113,128 

Никонов В. А.  207, 215 

Новиков В.  94 

Новиков Л. А.  175 

Новинская Н. И.  256 

 

Одинцов В. В.  57 

Ожегов С. И.  7, 26, 237, 262,  

263, 281, 282 

Окунева А. П.  18, 134 

Осипов Б. И.  71 

Осипова К. В.  63 

Оссовецкий И. А.  82 

 

Павловский И. Я.  39 

Палевская М. Ф.  110 

Панин Л. Г.  78 

Панов Б. Т.  238, 241, 250 

Панюшева М. С.  184 

Петров Ф. Н.  53, 61 

Петрова З. М.  111 

Петрова З. Ю.  186 

Петровский Н. А.  218 

Пийп Б. И.  206 

Плеханов С.  148 

Попова А. Р.  84 

Поповцева Т. Н.  96 

Поспелов Е. М.  198, 200 

Потиха З. А.  290, 293 

Преображенский А. Г.  311 

Прокошева К. Н.  80 

Прохоров В. А.  205 

Прохоров Ю. Е.  154 

 

Рамзаева Т. Г.  29 

Рахманова Л. И.  272 

Резниченко И. Л.  252, 255 

Ремнева М. Л.  298 
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Рогожникова Р. П.  102, 286,  

321 

Розанова В. В.  31 

Розе Т. В.  123 

Розенталь Д. Э.  246, 249, 261,  

273, 292 

Розина Р. И.  89 

Рут М. Э.  74, 300 

Рязанов Ю.  216 

Рязанцев В. Д.  188 

 

Сазонова И. К.  50, 222, 288 

Сафьян Ю. А.  312 

Сахаров Г. В.  117 

Свинкин А. А.  193 

Севастьянова Н. Д.  3 

Семенов А. В.  283 

Семенова Н. М.  45, 46 

Семенюк А. А.  271 

Сеничкина Е. П.  319 

Сидоренко М. И.  156 

Ситникова М. А.  166 

Скворцов Л. И.  281, 282 

Скорлуповская Н. В.  4, 34 

Скляревская Г. Н.  2, 8, 22 

Смирнов Л. Н.  52 

Смолицкая Г. П.  57 

Снарская С. М.  88 

Снетова Г. П.  4, 34 

Соколянский А. А.  67 

Солженицын А. И.  104 

Соловьев Н. В.  223, 233 

Сомов В. П.  103 

Сорокин Ю. А.  162 

Сорокин Ю. С.  98, 111, 112 

Сороколетов Ф. П.  83 

Спиркин А. Г.  58 

Срезневский И. И.  105 

Статина Н. В.  209, 210 

Степанова Е. М.  312, 316 

Степанова Л. И.  129, 136 

Суперанская А. В.  213, 217 

 

Тарабасова Н. И.  282 

Тарасов Е. Ф.  162 

Текучев А. В.  238, 243, 250 

Теленкова М. А.  273 

Телия В. Н.  118 

Тимофеев В. П.  65, 72 

Тимофеева О. В.  65 

Тихонов А. Н.  229, 285, 287 

Тихонов С. А.  229 

Тихонова Е. Н.  229 

Ткачева И. О.  2 

Тольь Ф.-Э. Г.  39 

Толстой И. В.  272 

Томашевская Н. В.  124 

Топчий С.  238 

Трубачев О. Н.  189, 306 

 

Усачева Н. Б.  127, 131, 137 

Успенский Л. В.  160, 309 

Ушаков Д. Н.  36, 241, 245 

Ушакова С. А.  266 

 

Фасмер М.  306 

Федоров А. И.  75, 78, 81, 101,  

143-145, 153 

Федосюк Ю. А.  214 

Фелицына В. П.  96, 154 

Фивейская Е. А.  2, 3 

Филин Ф. П.  34, 81, 83, 108 

Филиппов А. В.  305 

Фомина А. П.  248 
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Формановская Н. И.  272 

 

Хабло Е. П.  187 

Ходасевич А. П.  140 

 

Цыганенко Г. П.  308 

 

Чельцова Л. К.  221, 222, 225 

Чемохоненко А. Н.  9 

Червинский П. П.  54 

Черепанова О. Л.  77 

Черных П. Я.  302 

Чернышев В. И.  35 

Чудинов А. Н.  251 

 

Шанская Т. В.  307 

Шанский Н. М.  130, 134, 145,  

178, 278, 301, 305, 307, 310 

Шаповалова О. А.  399 

Шапошников А. К.  294 

Шведова Н. В.  127, 131 

Шведова Н. Ю.  7, 26 

Шевелева М. С.  322 

Шендецов В. В.  56, 60 

Шестаков Л. Л.  186 

Шкляров В. Т.  156 

Шмелев Д. Н.  108 

Штейнфельдт Э. А.  317 

Шуба, П. П.  16, 32 

Шувалов Н. И.  199 

Шулежкова С. Г.  133, 139 

Шушарина И. А.  121 

 

Яранцев Р. И.  138, 158 
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Указатель организаций,  
от имени или при участии которых созданы словари 

 

Академия наук СССР 

 – Архив  219 

 – Вычислительный центр  322 

– Институт русского языка  26, 27, 31, 33, 35, 60, 82, 83, 96,  

98, 106-108, 111, 112, 170, 171, 187, 262, 277, 279, 282, 321 

– Институт языкознания  164, 263, 313 

– Отделение истории  219 

– Сибирское отделение, Институт истории, филологии и  

философии  81, 153 

Географическое общество СССР 

– Камчатский отдел  206 

Горьковский государственный университет им. Н. И. Лобачев-

ского 

 – Научно-исследовательский институт прикладной матема- 

   тики и кибернетики  314 

Императорская Академия наук  40 

Институт общего образования Министерства образования РФ 

236 

Институт русского языка им. А. С. Пушкина  23, 154, 275, 276,  

312 

Кишиневский государственный университет  110 

Курганская областная общественная организация «Историчес-

кое наследие Зауралья»  192 

Курганский государственный университет 

 – Лингвистическая лаборатория им. В. А. Лебединской  127,  

131 

Курганский областной краеведчестий музей  195, 196 

Ленинградский университет им. А. А. Жданова  109, 314 

Министерство культуры СССР 

 – Главное управление радиоинформации  364 
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Российское общество преподавателей русского языка и литера-

туры  128 

Московский государственный университет им. М. В. Ломоно-

сова  298, 310, 316 

Научно-исследовательский институт педагогики Эстонской 

ССР    317 

Пермский государственный педагогический институт  79, 80,  

315 

Российская академия лингвистических наук 

– Институт иностранных языков  298 

Российская академия наук  173, 224 

– Институт лингвистических исследований  10, 14, 22, 95,  

97, 102, 111, 169, 233 

– Институт русского языка им. В. В. Виноградова  6, 7, 63,  

97, 99, 118, 119, 136, 161, 162, 186, 221, 222, 225, 240, 252, 

254, 258, 265 

– Институт славяноведения  64, 253 

– Институт языкознания  213 

– Карельский научный центр, Институт языка, литературы и  

истории  66 

– Сибирской отделение, Институт филологии  44, 75, 101,  

303 

Российский зеленый крест 

 – Курганское региональное отделение  196 

Ростовский государственный университет им. М. А. Суслова   
177 

Санкт-Петербургский университет  3, 77, 113, 128, 136, 137 

 – Институт филологических исследований  2, 8 

 – Межкафедральный словарный кабинет им. Б. А. Ларина  

88, 129 

Уральский федеральный университет им. Б. Н. Ельцина  63, 74 

Центральный научно-исследовательский институт геодезии,  

аэросъемки и картографии им. Ф. Н. Красовского  202, 203 

Шадринский государственный педагогический институт  192 
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Предметный указатель словарей 
 

 

аббревиатур  114–117 

антонимов  173–178 

антропонимические  209–220 

армейского жаргона  86 

архангельских говоров  69, 74 

ассоциативные  161, 162 

астраханского говора  68 

 

балтизмов  44 

 

вариантов  277, 279 

волжского говора  68 

вологодских говоров  74 

 

географических названий  191–199, 201–203, 205–207 

гидронимов  193, 195, 196 

глаголов  18, 179, 288 

говоров  68, 69 

– деревни Ддеулино Рязанской области  82 

– Русского Севера  74, 77 

– Северного Прикамья  80 

грамматико-орфографические  243, 250 

грамматические  223, 229, 257, 238, 265, 270, 274, 277, 283–293 

 

диалектной личности  65, 72, 73 

диалектные (областные)  63–83 

диалектов Сибири  303 

для иностранцев, изучающих русский язык  30, 31, 121, 183, 276,  

278 

для работников радио и телевидения, журналистов  261, 264, 272,  

280 

для школьников  4, 16, 19, 29, 32, 34, 57, 123–125, 130, 145, 147,  

160, 172, 176, 200, 226, 228, 234, 236, 239, 242, 243, 245, 248, 250, 

269, 285, 290, 293, 300, 301, 308, 309 
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дореволюционные  38-40, 62, 251 

 – репринтные  20, 24, 105, 149, 150, 311 

 – переизданные  5, 11, 12, 148 

древнерусского языка  105– 107, 253 

 

жаргона  84–86, 88–92 

жестового языка  318 

 

идеографические  158, 161-164 

имен, прозвищ и фамилий  209–220 

иностранных слов  41–62 

 – употребляемых без перевода  56, 60 

истории слов  298, 304 

историко-этимологический  302 

исторические  85, 102, 105-113, 219, 220, 315 

 

карельских говоров  77 

карточного жаргона  85 

ключевых слов  2 

компьютерно-геймерского жаргона (сленга)  84 

крылатых выражений 133, 139, 140, 149, 154, 155 

культуры речи  269 

 

лексика крайнего северо-востока россии  67 

лексико-орфографический  236 

лексико-фразеологический  132 

лексический минимум  312 

лексических трудностей  28 

личных имен  211, 211, 213, 216–218 

 

метафор  186 

модных слов  94 

молодежного жаргона (сленга)  86, 87 

морфем  229, 291 

 

названий жителей  204, 208 

неологизмов  93–98 
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нецензурной лексики  142 

новых слов  93–98 

 

областные (диалектные)  63–83 

обратные  69, 253, 289, 322 

общенаучной лексики  316 

объяснительный  221 

окказионализмов  93 

оксюморонов  185 

омонимов  179–181, 267 

ономастические  188–220 

орфографические  191, 221–251 

орфоэпические  223, 229, 252–264 

отфразеологической лексики  15 

официальной лексики  3 

ошибок  268 

 

паронимов  182–184, 267 

пермских говоров  79, 80 

поморского языка  66 

пословиц и поговорок  119, 125, 152, 154, 159 

правильности речи  281, 282 

 

 

правописания 191, 221–251 

правописания двойных согласных  244, 267 

правописания ‘н’ и ‘нн’  267 

правописания ‘пре-’ и ‘при-’ в приставках  267 

прилагательных  от географических названий 197, 201 

прозвищ  211, 220 

произношения  229, 238, 254, 255, 257–259, 262, 263 

прописная или строчная?  225, 246, 249, 267 

 

разговорной речи  86, 146 

редких слов  100, 102–104 

речевого этикета  320 
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рукописный лексикон  109 

русский народный календарь  63 

 

сводный  321 

семантический  164 

семантических множителей  313 

сибирских говоров  75, 76, 78, 81 

синонимов  156, 165–172 

сленга  84, 86, 87 

слитно или раздельно?  227, 232, 247, 267  

словоизменений  289 

словообразовательные  229, 283, 285, 287, 293 

словоупотребления  184, 279, 282 

служебных частей речи  13 

советизмов  113 

современного города  71 

сокращений  114–117 

социальных диалектов  84–92 

сочетаемости слов  275, 276 

специальной лексики  1 

сравнений  128, 186 

строения слов  290 

структурных слов  23 

 

толково-грамматический  288 

толково-словообразовательный  284 

толковые  1–40, 251 

топонимические  191–208 

трудностей  184, 259, 265–282 

тюремно-лагерно-блатного жаргона  90–92 

 

ударений  229, 238, 252–255, 257, 258, 260–265, 270 

употребительной лексики  278 

управления  292 

устаревших слов  99–104 

 

фамилий  209–212, 214, 215, 219 
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фразеологические  70, 72, 81, 110, 118–160 

 – современного детектива  122 

– фразеологизмов с компонентом «Бог»  131 

– фразеологизмов с компоненом «иметь»  137 

– фразеологизмов с компонентом «черт»  127 

 

цитат  125 

 

частотно-стилистический  277 

частотные  229, 277, 278 

 

эвфемизмов  319 

эквивалентов слов  286 

экспрессивной лексики  73 

эпитетов  187 

эпонимов  188 

этикета  320 

этимологически проверяемых слов  296 

этимологические  251, 294–311 

этнолингвистический  63 

 

языка жестов  318 

языкового расширения  104 


